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PPuutt  nniijjee  ddaalleekk..  TTeellaa  llii~~ee  nnaa  ppoossuuddee

...i ne znaju}i u kojoj godini be{e ovaj isti dan;
prazna posuda u kojoj odjekuju re~i, ostavqaju}i tra-
gove me|u slovima pro~itanim u ovom danu: glave
nagnute nad rukama kao nad molitvenikom, nepo-
kretne, sa la`nim mirom pred wima – kaputi, bunde,
lica kao mumije. Zvuk sirene me prepla{i dok auto-
mobil prohukti ostavqaju}i onemele qude koji se
kre}u, koji {ap}u, kojima su o~i suzne. 

Gledah sa prozora. Beja{e lepo vreme. Oduvek
voleh lepe zimske dane koji li~e na prijateqe pred
kojima se ne moram stideti, ve} mogu biti prisan,
tu`an. 

I ja se pripremah otpratiti ga. Obukoh crni
kaput, stavih crni {al i uzeh maramicu. Znadoh: put
nije dalek. 

Tela li~e na posude kojima se mo`e samo smrt
zahvatiti. 
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PPrree  ssuunnccaa

Pre izlaska sunca je bilo hladno. Ako mislite
da ima sunca, onda je pre wegovog izlaska hladno.
Qudi `ive u rukavicama. Ali, pri~a o nestanku sun-
ca odavno je poznata. Pre svega, to je najstarija pri-
~a o nestanku. Najboqe je `iveti u toploj materici,
ako ste jajna }elija ili spermatozoid. 

Pre potopa zvuke smo ~uvali u neobra|enim
oblicima rude, zemqe i kamena. Pre nego {to smo
mogli i{~eznuti i ostaviti ih zatvorene, utvrdili
smo: zvuci se ne ~uvaju nego kriju. Imitirali smo
insekte, ptice, pla~, a onda smo zvuke po~eli otkri-
vati u drvetu i metalu. Do nas tonove dogone ~oba-
ni, peva~i, kompozitori. Uve`bavamo uho da iz sve-
ga {to postoji izvu~emo zvuke. Ako ih ne mo`emo
~uti, mi ih po~iwemo podra`avati. 
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DDaasskkee  nnee  uummiirruu..  CCvveettaajjuu

...u radionici dan je bez svetla i prepun tame, te
svetli rastopqeni i bru{eni metal. Ulaze}i video
sam: duvaju mehovima! Doneli su }umur, kle{ta i
nakovaw. Onda su znojavi i crni radnici vikali:
Oooruk! i podizali te`ak dan. Iskovali su prvo
prste dok sam ja vikao: Budite pa`qivi! Prste }u
koristiti za no{ewe prstewa. U utrobi mi ne uga-
site `eravicu, ve} je upotrebqavajte kada zagrevate
nitnu, potkovicu; kada obnavqate te~no stawe meta-
la. Kasnije su radnici posedali na tezge zapo~iwu-
}i razgovor. Daske ne umiru – trule, ili cvetaju,
odnosno, na wima zakucavaju cvetove. 

Ube|ivao sam majstore: Vi ste napravili Trojan-
skog kowa! 

Vuku ga kroz tamu, na kolenima, nastavqaju}i
pri~u o medijumu koji strahuje za lutawe Odiseja.
Li~e na zapregu ~iji vow ose}am. Uzimaju se~ivo i u
paragrafima kopaju ranu, a ve} je ve~e. Kwige na
mom stolu su zatvorene. 
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Plovno stawe: standardna slova, izme|u kurziva
prve i posledwe stranice. Model istorije stvara
proizvode (slike, simbole, kodove) koji se znaju u
komunikaciji. Istorijski model multiplikuje jed-
nu svest; istorijsku svet umno`ava u beskona~no dok
ne postane vojna ve`ba. Birawem parametara stvo-
ri}e se niz ponavqawa: probudi}e se multiplikova-
na istorija. Te{ko da }emo je prepoznati. Nema
temporalnosti. Koriste}i model istorije Ja u~e-
stvuje (detiwasto) u stvarawu sveta. Diskusije na
nivou pojmovnog. Da li gramatika prethodi empi-
rijskom jeziku, ili je model sintakse? Mo`e li gra-
matika stvoriti novi jezik? 

Zalihe i rezerve kulture? Vulva je stari zapis i
svi ga znamo. 

Dosada usvojnih re~nika 9

MMooddeellii..  ZZaalliihhee  ii  rreezzeerrvvee

...piju}i gor~iju kafu u prohladnoj prostoriji u
kojoj zuji grejalica – prekidan pri~om u kojoj je
narator sklonio sa zida fotografiju vlasnice
zgrade, jer ga ta `ena neprestano gleda i wen preki
pogled mu smeta, te na zidu visi samo fotografija
vlasnika, a lice namr{tene gospo|e je polo`eno na
pod – govorim o stohasti~kom modelu koji je slo`e-
ni model jednog procesa: model sistema koji je wego-
va homeomorfna slika, a koji se slu`i parabolama,
kre}u}i se od sintaksi~kog do konsemanti~kog;
generi{u}i, uvla~e}i se u deduktivno-induktivno
zakqu~ivawe, i navode}i zna~ewe re~i, ulaze}i u
tamu nastanka iz koje izviru jo{ glagoli. Jutros
sam glagole delio na one koje mogu izgovarati samo
bogovi i one za stvaraoce i sluge. Glagoli jo{ uvek
pripremqeni ~ekaju, jer zbuwen ne znam {ta da u~i-
nim sa imperativom i trpnim glagolskim pridevom,
koji je jednom zarobio Boga, tako da su Bo`ije re~i,
u trpnom glagolskom pridevu, izli{ne... 

Model je homeomrfna slika originala. Kao
takav trebalo bi da simulira funkcije originala.
Uz promenu koeficijenata treblo bi da odgovara
originalu. Izu~avawe jedne pojave mo`e se preneti
na druge. Za analizu originala trebalo bi uzeti u
obzir i neke faktore koji su slu~ajnog karaktera.

Kwiga Plovno stawe istorije po~iwe onog tre-
nutka kada se istorija nalazi u muzeju, i kada se ~uva
zajedno sa svojom kopijom, na kojoj pi{e PRO-
[LOST. Kwiga se zavr{ava pepelom u urnama koji-
ma se igraju deca. Istorija u muzeju; izme|u ekspona-
ta sa imenom PRO[LOST, i urnama s pepelom.
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kreveta i {poreta, od nastanka ku}e. Ti{ina. Spo-
kojno telo, opru`eno. Briga i saveti. Po~iwe jesen.
Baba pe~e pitu. Miris pe~enih jabuka. Neko prola-
zi putem. 

Modeli su homeomorfne slike originala, koje bi
trebalo da funkcioni{u kao sami originali, ili
bi bilo potrebno da simuliraju procese samih ori-
ginala, ili imaju formu i strukturu samih origi-
nala. Istro{eni modeli postali su kli{ei, tako da
su nivo ispod informacija, odnosno, konvencije su.
Istro{enost im omogu}ava dobru funkciju, jer pri-
malac, kao i sama simulacija, imaju mere reda, mere
formalne logike koja su`ava sintaksu na uzro~no
posledi~nu; ve} poznata konstelacija i norma. Od
po~etka ~itawa teksta istro{ene su logi~ke – ne
sintaksi~ke – strukture formalne logike, wenog
modela i aparata. Kada nau~no postaje umetnost ono
se ne potvr|uje – zavr{ava se. 
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MMooddeellii::  kkoonnvveenncciijjee  ssuu!!

...treba po}i od tako jasnog neba, koje ne samo da
se spustilo, ve} su i brda tako blizu, i bilo koje da
pogledam, namah se pribli`ava, kao da se dolina
skratila, pribli`avaju}i brda, da sam ja sjediwen s
brdima, ali ne da sam stisnut brdima, ve} da sam deo
okru`en prirodom, da se ose}am delom prirode, ili
da sam ~ak deo kosmosa. 

I hvatam ritam teksta: posle `etve, vra}ao sam
se u selo. Brat me je vozio u prikolici. Le`ao sam
na le|ima, licem okrenut prema svemiru. ^inilo
mi se: ne kre}e se traktor, ve} se kre}e svemir pre-
ko mog tela koje se uzdiglo visoko. Ose}aj blizine
kosmosa i tela. Ponovo sam u rodnom selu, sa qudi-
ma koje poznajem iz detiwstva. Poznati prostor
koji je tako|e moj. Zavi~aj mi potpuno pripada. Ne
treba se okrenuti da bih video ku}e i dvori{ta.
@elim se kretati zatvorenih o~iju. Svuda je prepo-
znatqivi ambijent. Pogledom tra`im lica iz se}a-
wa koja samo u pejza`u, u kojem sam proveo detiw-
stvo, mogu prepoznati. I ~im pru`im prvi korak
poznatim putem, odmah me hvata spokojstvo. ^ak mi
se ~ini: lagano kora~am dozivaju}i nekog ili izgo-
varaju}i imena qudi za koje mi je svejedno da li su
mrtvi ili `ivi. Oni su `iveli ili `ive u selu u
kome se `ivot otkada znam ne mewa. Pewem se uz
brdo. Gledam dvori{te. Ve} me hvata bezbri`nost.
U ogromnom dvori{tu trava je sasu{ena. Prozori
su kao na umetni~kim fotografijama. Uvek u wima
vidim lik babe i dede koji me otpra}aju kada odla-
zim ili me do~ekuju kada se vra}am. U sobi je isti
sto i krevet. Baba i deda `ive izme|u istog stola,

10 Slavoqub Markovi}



@@eennsskkii  rroodd  jjee  qquubbaavv

Vrlo sam zna~ajan. Prvo sam lice jednine. Ja! “Ti
su tu”, ka`em. Re~enicu }e tuma~iti: obra}am se
devojci. Mogu se obratiti svemu onom {to nije ja i
{to nije on, ona. On ne mo`e biti predmet ni ona. A
ti svakako mogu biti predmeti. Recimo da se obra-
}am cvetu. Ka`em: “Ti si tu.” Pri|em. Pomiri{em
ga. O~aran sam. Naqutim se {to cvet nije `ivo bi}e
koje se umiqava, mazi, ve} samo postoji nezavisno od
mene. Cvet postoji sam za sebe. Moram mu se dodvo-
ravati ~ulom mirisa. Mogu s wim komunicirati
samo gledaju}i i miri{u}i ga. Ja i imenice `enskog
roda vodimo qubav. 

Reka! Voda: Volim onoga koji je gazio, tonuo u
meni, koji je sedeo u ku}i, dr`ao tawire, sawario,
zatim uzimao kwigu i u sadr`ini tra`io kutiju
{ibica, a u formi tra`io vo|ewe ~itaoca, da bi
kasnije u strofama krenuo u brda: peo se, lutao,
pu`eve gazio, u hladovini jagor~evine spavao, a mene
gledao. Pribli`avao mi se, dok ga ja ~ekam. 

Po~e}u sa opisivawem wegovog tela, klize}i po
wegovoj glatkoj ko`i, da bi zatim ispunila wegovu
sobu svojim raskala{nim telom. Da! Isprala bih
tawire. Odbacila bih o~aj i stala pred wim u ble-
{te}oj kadi. Ne mogu dosti}i starost. Najve}e
znawe koje posedujem pretvara me u led. Za`elim
postati pahuqa. Kako je laka. Lebdi. Pada na wego-
vu usnu. Topi se. 

Istorija: Ako do|e ve~e raskova}e galiote. Ako
do|e dan otvori}e tamnice. Ako do|e ve~nost
potpisa}e mir. Neko prosipa vodu. Teglu treba
popuniti vulvom i mrtvom ribom. Obja{wavam:
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UU  kkrraattkkoojj  pprrii~~ii

...i jo{ uvek nije po~elo imenovawe, a o stvarawu
pojmova se nije ni govorilo; kwige su dolazile
poput pitawa: samo su se gomilale, a {tampa je i
daqe donosila prozofeme, prozoide, koje su odgur-
nute, jer u wima nema... (^ega?) bastardi su, a onda je
ose}awe zameweno pojmom `anra. @anr je bio trag
za kojim se krenulo. Wu{ilo se. Prona}i jezik je
pitawe metode? Termini jo{ nisu bili kodirani, a
bilo je ve~e. Posteqa je bila informacija; forma u
koju je trebalo le}i. ^itav je postupak svu}i se u
jednoj kratkoj pri~i i okupati se u vodi koja ne
dose`e do teksta pri~e, te je potrebno u pri~i biti
go, a kupati se izvan pri~e, u nekom drugom pojmu.
Kontekstualnost recimo, ili metatekstualnost,
naravno, da su ti pojmovi pore|ani po tabelama.
Mo`emo ih izvu}i iz ra~unara kao iz re~nika. Ovde
je re~ o terminima koji slu`e kao posteqa. Uvu}i se
bez lente i pro~itati izve{taj o emocionalnom,
perverznom, seksualnom, pornografskom, kao i o
fosilnom ~itaocu koji ... 
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automobilom. Samo te ja ne}u milovati. Ne}u pre-
turati po tebi, tra`e}i te.” 
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mogla bih lajati. Mogla bih wu{iti za tragovima.
Mogla bih pevati, pisati o wemu, bacati vo}e na
wega. Mogla bih aplaudirati putokazu, ubirati
tela, ubele`iti ih, nagoniti ih da beru vo}e.
Mogla bih se poistovetiti sa nebeskim svodom, sa
biqkama, iskricama, sa {iqkovima zavu~enim u
jabuku, {upqinu, u vukove, vukodlake. Mogla bih se
poistovetiti sa ~ivilukom na kome visi klopka.
Pre}uta}u {to smo se drogirali, {to smo zavapi-
li: Mogli bismo se svla~iti i milovati.

Imenice `enskog roda zameni}u imenicom Vera
ili moja devojka. 

^uje se srkawe kafe, zveckawe tawira, lupa
ka{ika, pomerawe nogu oko {tedwaka. Vidi se:
{tr~e vlasi. 

“No}u ne `elim ukqu~iti svetlo. Ne `elim
saznati gde je fri`ider s kobasicama, ribom i
po`utelim sirom. Ne `elim videti zastor iza kojeg
vise haqine ili gde se nalazi sto sa praznom ~a{om.
Neva`no je misliti o onom {to postoji. Mogu ga
prihvatiti ili odbaciti, ali ono i daqe ostaje”,
ka`e moja devojka.

Ja joj ka`em: “Di{i naizmeni~no, uvijaju}i se
sve starija, sve pohotqivija. Grudni ko{, noge,
kukovi, sunce pali su na tvoju kosu. Tu|a ruka se
povla~i i miluje ti nogu. Otima je. [tipa. 

No}u ble{te zidovi. 
Recimo, ble{te zidovi mraka ili zidovi hrane,

umazana usta, jelo koje kapqe i cedi se po stolu. 
^uje{ li? Neko lupa napoqu? Grad se stara o

nama. Kontinuirano kamioni raznose hleb. Prodav-
ci spremaju novine, jogurt, pecivo.” 

“Miluj me sada kada si po~eo.” 
“A hleb? A novine? A ~okolada? 
Vidi{! Ceo grad je podre|en nama. Pogledaj

koliko se qudi povinuju tvojoj `eqi {to }e{ usta-
ti, pripaliti cigaretu, popiti kafu, otputovati
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Odmeravala bi haqinu prilikom pokreta, ~u~wa
ili podizawa nogu. 

“@eli{ poja~ati `equ mu{karca”, pitao sam je. 
Moja devojka ni{ta nije odgovorila. O~ekivao

sam wenu }utwu. Na moja dobacivawa ona nikada
ni{ta ne ka`e. Wen odnos prema licu, navodno
poti~e iz sasvim drugih razloga. Qutila me je la`.
Kada smo sami i kada ne izlazimo moja devojka sko-
ro da zaboravqa na svoje lice. Tada mi se jo{ vi{e
zgadi wen la`ni odnos prema licu. Ka`em joj: “Una-
kazi lice da mi vi{e ne smeta!” 

^im najavim izlazak, moja devojka se odmah po~i-
we igrati licem. Za to vreme moram ~ekati u auto-
mobilu. Pu{im. Nerviram se. Gazim papu~icu za
gas. 

Lik moje devojke se toliko umno`io: neprestano
ga vidim. Otvaram vrata kancelarije. Za stolom,
koji pamtim jo{ dok sam sta`irao, sedi moja devoj-
ka. Ne gleda ka meni ali jasno vidim weno lice. Gle-
da u ma{inu za kucawe. ^ita tekst koji nanosi na
papir. @elim je upitati: Kada }e{ zavr{iti sa
kucawem? Ali kako znam varku samo pro|em pored
stolice i u|em u drugu prostoriju. 

Drugi put susre}em dvoje kako se tucaju. Rade to
u kupatilu, u stoje}em stavu, pored lavaboa. Prvo
ugledam lice svoje devojke, a tek onda liniju malo
uzdignute noge. Linija kuka je ble{te}a i zanosi me.
Povijena noga mami. Besmisleno je prekidati bilo
kog u tako bo`anskom ~inu. Izlazim iz kupatila: ne
`elim prepoznati telo svoje devojke po{to mi je
weno lice oduvek poznato. 

De{ava se: moja devojka pokazuje svoje lice kada
je imala petnaest godina. Nasmejana je, sa kikicama
i ma{nicama. Pita me razdragana: “Prepoznaje{ li
me? Nisam li se promenila? Naslu}uje li se moj
sada{wi lik u tom detetu?” 

Kada gledam stare fotografije prepoznajem
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ZZaabboorraavvqqaa  uummnnoo`̀eennoo  lliiccee

Moja devojka pohvali jednu pesmu sa radija govo-
re}i o kvalitetu igle za gramofon. [apat nagove-
{tava, recimo, da je...? [to bih ja morao izmi{qa-
ti sadr`aj kada ionako nisam ~uo wene re~i. Rad
automobila je gu{io izgovoreno. Glava se podi`e
ka mom uhu. Ruka tra`i papire na sedi{tu automo-
bila. Poku{ava se pru`iti ka kasetofonu. Uho se
smirilo da bi uhvatilo lake korake, sila`ewe ode-
}e sa ramena, ali ode}a je le`ala na podu. Ruka
odgurne fla{u. 

“Ne `elim junake koje smrt nije udaqila od nas.
Nije ih poricala”, ka`em. 

“Cigaretu uzmi”, imperativ }e. 
“Ona nas pribli`ava smrti”, odgovor }e. 
“Povuci ruku ka toj re{etki.” 
Ruka hvata re{etku. Drmusa je. Pokreti spu{ta-

ju telo u sedi{te. Glava se zabacuje unazad. Noge se
ispru`e. Pomereni naslon {kripi. 

“Ono {to nije do`ivqeno je tu|e, neverovatno, a
ono {to se neprestano do`ivqava, {to se ponavqa,
postaje dosadno.” 

“Izgovorenom ne `elim dati zna~aj. Ne ~ujem te.
Ne}u pre}i na predwe sedi{te! Ne}u se vezivati
kai{evima!” 

Sa zadweg sedi{ta moja devojka mo`e gledati
svoj lik u ogledalu. Video sam kako se tokom vo`we
nekoliko puta podi`e i ogleda. Ne znam kako nije
sita svog lika? Kako joj je jo{ uvek najva`niji? Ja
sam se zasitio svog lica. Moja devojka se ~esto quti
{to sam neobrijan ili {to se danima ne stignem
ogledati. Kretala bi se ispred staklene povr{ine.
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DDeennttiisstt..  DDeevvoojjkkaa  jjee  mmllaaddaa

Pred mojim prijateqem dentistom bila je kutija
sa ukrasima od zlata. Kada je ~uo korake pred vrati-
ma prekrio ih je rukama i vukao prebrzo ka sebi,
tako da je tanke lan~i}e zamrsio. Dentist se upla-
{io: da ne ulazi neko nepo`eqan ili nepoznat?
Mo`da bi nepoznati kasnije obio dentistin stan?
Po{to sam bio ja, moj prijateq je sada morao razmr-
siti zamr{ene ukrase pre nego {to ih je ponovo
pore|ao u kutiji. Rekoh: “Ne treba da se pla{i.” Ko
}e mu ukrasti tvorevine od auruma koje ~esto poka-
zuje `enama? Rukom povukoh lan~i}e sa stola. Baci-
}u ih kroz prozor ako se dentista bude i daqe qutio
ili me bude ometao dok kitim wegovu slu`avku.
Bila je mlada. Pitao sam: “Da li si stvarno toliko
mlada da bi mogla voditi qubav sa mnom?” Obrado-
vala se kada sam je po~eo kititi zlatom. 

Rekao sam: “Ne raduj se, jer }u te izbaciti kroz
prozor.” 

Pitala je: “Ukrasi mi lepo stoje?” 
Ja sam se nagnuo kroz prozor, ali nisam dole

pogledao. 
“Koliko je visoko?” pitao sam. 
Dentist je iskoristio moju nepa`wu: {~epao je

zlatne |in|uve. 
“Mislio si: baci}u ih kroz prozor?” pitao sam.

“Skinu}u sliku sa zida koja stoji iznad tvog radnog
stola, te }u wu izbaciti kroz prozor, ako bude{ i
daqe tako usplahireno reagovao.” 

Dentist se nasmejao. Povukao je vilicu slu`av-
ke. Otvarao joj je usta buqe}i u wene zube. Zubi su
joj bili plombirani. Zakqu~io sam: mlada je. 
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likove koji se mewaju, nestaju i umiru. Prepoznajem
sebe tako `ivotnog, radosnog, nasmejanog. Svog
sada{weg lika, kojeg hvata demencija, upla{im se. 

“Daj, ostavi likove!” 
Moja devojka re~e: “Pozirala sam mu.” Nisam je

`eleo slu{ati. Re~e: “Gola sam mu pozirala.”
Rekoh: “Svejedno da li si mu pokazivala lice ili
Venerin bre`uqak. Lice bih mo`da i prepoznao,
ali Veneru ne bih. Pa, ona se ne razlikuje od drugih
bogiwa.” Moju devojku vre|aju izgovorene re~i. Zah-
teva: “Zaustavi automobil da iza|em!” Ne! Vi{e se
nije `elela voziti sa tim idiotom koji je nepresta-
no vre|a, i koji se ne razume u umetnost. [ta vredi
{to mi je slikar prijateq. Meni dru`ewe sa slika-
rom ni{ta drugo ne pru`a, osim {to ga pokazujem
kolegama. Da! Eto, prijateqi su mi slikari kojima
moja devojka pozira naga. 

Rekoh joj: “Stvarno }u te izbaciti iz automobi-
la!” 

Ona me po~e potezati. Si}i }e. Nastavi}e put
taksijem! Bila je uporna i ometala me je u vo`wi.
Nekoliko puta izgubih kontrolu nad volanom i
sirene auta iza nas zatrubi{e. Ugasih, pa upalih
motor. Devojka mi re~e: “Ti si |ubre!” Rekoh: “Ti si
erotska `ena. Ne}e me iznenaditi ako tvoj lik
otkrijem u nekom pornografskom ~asopisu.” 

Te re~i je ve} previ{e uvredi{e. Videh weno
zgr~eno lice i `equ da me pqune. Re}i }u joj jo{
ve}e gadosti! Odlu~ih se za re~nik `argona: govor-
ni primitivizam. Re~enice kao: “Otkri mu svoj naj-
intimniji deo neka ga neprestano slika.” Ali uvi-
deh: takve re~i ne mogu re}i svojoj devojci. Pogle-
dah iza sebe. Da li moja devojka stvarno sedi na zad-
wem sedi{tu pu{e}i ili je nestala? Da! To je weno
lice. Prsti dr`e cigaretu umazanu karminom. 
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tiv tako da snima noge ispod stola. Za`eleo sam da
nekog nagazim, ali najbli`e noge bile su noge moje
devojke. Sasvim sam se ispru`io. Ritnuti noge za
koje ne}u re}i: “Noge moje devojke”. Ali, nije bilo
mogu}e svojim nogama nagaziti nekog drugog. 

Dosada usvojnih re~nika 21

“Ne! Nisam mlada”, rekla je ona. “Ali s wim jo{
uvek vodim qubav.” 

Dentist nije odgovorio. Kako je slu`avka ~esto
bila i sa mnom i sa wim, kako smo zajedno i{li na
izlete, odmor i zimovawa, ona me je dvorila vi{e
nego wega. Ja sam gost. Slu`avka me mora vi{e dvo-
riti. Uga|awe i sada traje. Me|utim, ja sam po~eo da
je smatram svojom slu`avkom. Dru`ewe sa denti-
stom se toliko proteglo: slu`avka je samo meni
bila potrebna. Jasno se videlo: ona mene ~e{}e slu-
{a i uvek odgovara na moja pitawa. Time mislim:
stekao sam je i kao qubavnicu. Lak{e je: imati je
kao qubavnicu nego kao slu`avku? Moj zakqu~ak
nije bio ispravan. Slu`avka je logi~na – ona izvire
iz utvr|enih ekonomskih odnosa – qubavnica je taj-
na. Nemoral! Slu`avka prodaje telo. Odlu~io sam
da promenim na~in udvarawa. 

Mojoj devojci se nije svi|ao moj odnos prema slu-
`avki. Bila je quta na mene. Video sam kako rukom
dodiruje mlade` iznad usne. ^upka dve wene dla~i-
ce. Rekao sam joj: 

“Nije u pitawu lepota nego je pitawe kako ko
podnosi ili nosi lepotu koju poseduje.” 

Moja devojka je bila toliko quta na mene: nije
~ula moje re~i. 

Rekao sam joj: 
“Odnos prema slu`avki je udvarawe mojoj devoj-

ci.” 
Ona me je pogledala popreko. Obja{wavao sam joj

moj odnos prema slu`avki sve dok se slu`avka nije
pojavila. Sada sam video: slu`avka je stvarno mlada
ili je ovo bila neka druga slu`avka? Upitao sam je: 

“Da se sakrijemo u nekoj sobi?” 
“Sve sobe u gradu su pune raznih tela. Ne mo`e-

mo biti zajedno, a kamoli da budemo sami. Zato bi
najboqe bilo: sastanimo se ispod stola!” 

Da sam imao kameru mogao sam postaviti objek-
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TTeelloo  ssee  ooppuu{{ttaa

Video sam: napele su se wene mi{ice. Spustio
sam svoje telo pored we. Bio sam spreman. Dodirnu-
}u joj ko`u! Izme|u nogu sam pod prstima ose}ao
unihop. Dodirivao sam ga. O~ekivao sam: spa{}e
unihop! Spra}e se! Unihop je i daqe bio presvlaka
za weno telo. I za{to su dva qudska bi}a razdvoje-
na? Ciq mi je sjediniti ih. Ona stoji iza tog oklo-
pa od materijala koje nam svake ve~eri prikazuju
ekrani. Treba se ukazati go, oslobo|en frustracija.
Pod rukama ose}ati oblik tela koji oduvek znamo,
mastan poput ribe. Drhtavi oblik se jo{ malo oti-
ma: prepusti}e se slasti i strasti dodira? Po~eo
sam vikati: “@elim te!” 

Vi{e ne mora da mi ste`e ruku ni da se otima bez
razloga. U telu se krije skelet i ti{ina. Jo{ uvek
ne mogu dodirnuti vrh unihopa da bih ga mogao smak-
nuti. 

Neko je iz tame rekao: 
“Ne mora{ plakati ili cmizdriti! Budi grub!

Upotrebi makaze kako bi razrezao sve presvlake za
telo. Sve steznike pokidaj! Identitet mi zuji u
u{ima. Na{ biolo{ki identitet je duboko kodi-
ran. Znamo svrhu tih spermatozoida.” 

I ja sam, naravno, odmah po~eo plakati. Ona nije
verovala da pla~em, iako sam jecao. Svojim obrazom
dodirivala je moje suze. Trebalo je jo{ cmizdriti
pre nego {to se naqutim. Pokida}u ode}u i silova-
}u je! Imaju li smisla moja zapa`awa? Otkrivam li
stvarnu vezu izme|u rodova ili samo taj pol izme|u
nogu? Po~iwem da joj ste`em grudi. [amaram je!
Davim je! Nikakav rezultat ne vidim u mraku. Ose-
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MMoojjaa  ddeevvoojjkkaa  nnee  ppoossttoojjii

Slu`avka sigurno ne postoji. Pa zar bi mogla da
postoji? Slu`avka je re~ iz kapitalizma. Recimo:
postoji telo sa osobinama koje su karakteristi~ne
za slu`avke! Ali, nazvati slu`avkom `enu kojoj moj
prijateq pla}a usluge? U stvari, ja bih sve pla}ene
osobe koje opslu`uju svojim vremenom, pre svega
telom, nazvao slugama, bez obzira ko ih pla}a. Zar
postoji neko ko ne opslu`uje? 

Naravno, i moja devojka ne postoji. Postoji sin-
tagma: moja devojka. Mo`da postoji i neka devojka
koju mogu nazvati svojom devojkom, ali svojatawe
nema nikakve veze sa wom. Samo upotrebqavam zame-
nicu moja. Upotreba zamenice mi je oduvek bila sme-
{na. Zamenicu MOJ sme upotrebiti samo Bog. To
kada se ka`e da je ne{to tvoje ni{ta ne zna~i. Kako
ne postoji u prirodi bilo {ta {to bi bilo moje,
tvoje ili na{e, nego razvoj materije, regulisa}u da
ne{to bude moje. Recimo ku}a je moja. Kola su moja:
@ena? Me|utim, kako se posedovawe ne mo`e doka-
zati, pristupi}u pravnim normama. Zave{}u: devoj-
ka je moja. I slu`avka je svakako moja. Posedovawe
mogu pravno dokazati. Pla}am porez. Naravno, slu-
`avka je jo{ uvek slobodna. Samo je ekonomski veza-
na za mene. Moja devojka i moja slu`avka ne postoje
kao moje, a stvarno postoje. 
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TTee  ssiinnttaaggmmee  ssuu  oo~~iigglleeddnnee

“Vole}u te”, re~e on i po~e je vu}i po sobi. Delo-
vi tela kao da se jo{ nisu izjedna~ili sa re~ima.
Delovi tela su bez zna~ewa i drhte. Gledaoci su
ravnodu{ni. Zanemaruju devojku koja zna {ta je
semiologija. [ta treba zakqu~iti? Svirep je
zakqu~ak i {iba nas. Da ne o~ekujem zakqu~ak ne
znam {ta bi me zadr`alo: stupi}u u odbranu devoj-
ke! 

On je ste`e rukama. Ona se otima i vri{ti:
“Pusti me!” 

Nije znala: me|u nama ne va`i moralni poredak.
On je siguran, a ona boja`qiva. ^ak je i nakin|ure-
na. Kosa joj je podignuta. Ode}a joj je sve~ana. Zane-
marila je funkcije organizma. Telo je moda? Quqa-
la se dok je prolazila pored nas. Mamila je. Da nije
bilo wega mo`da bi ostavila utisak kakav `eli. On
je odmah wen sme{ak pretvorio u ~u|ewe. Wene pre-
fiwene pokrete pretvorio je u otimawe. 

Zbuwena devojka tra`i neko lice koje bi moglo
uputiti prekor, ili obuzdati mu{karca. Lica su
apati~na, preka, ravnodu{na. 

“Vole}u te!” ponovio je mu{karac i sada su se
oboje na{li u centru zbivawa. Gosti su ve} malo
ti{e govorili. U kupatilu je voda prestala {u{ta-
ti. ^ak su i prozor zatvorili da zvuci ne bi dopira-
li sa ulice. @eleo sam da devojci ne{to ka`em, ali
sam u}utao. [ta ako je moja devojka? 
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}am samo: telo se, posle otpora, opu{ta! Za`elim
da joj ka`em frazu. Verovatno `elim da opravdam
svoj postupak. 

“Da li tako svoju `enu napastvuje{?” pitala je. 
Ube|ujem je: “Ti si, zapravo, moja `ena.” 
Pojam `ene nije mno`inska forma, koja pojedi-

na~no egzistira u svakoj `eni. U mraku je stvarno
neva`no da li je ona moja `ena ili nije. Nas dvoje
`elimo jedno drugo. Neko vi~e: 

“Ostanite tamo gde ste! Mo`ete slomiti ~a{e,
vaze, televizor, kompresor.” 

Znam ko sam. Ve} sam poznat. Govorim. Woj
qubim dojke, meke usne. Li`em joj uvo. Ko je ta
`ena? Raznovrsnost, raznovrsnost jedne imenice u
mno`ini. 
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mam mrtva i takva ih i ostavqam. Da bih postao slo-
bodan, primawe telegrama sam prepustio ku}noj
pomo}nici. Uspeo sam iskoristiti sekretari~ino
slobodno vreme, daju}i joj samo jedan mali nov~ani
dodatak. Zatim sam je po~eo i seksualno eksploati-
sati. Ona je igru potra`we-ponude rado prihvatila.
Smatrala je: delovi tela kojima komunicira je eks-
ploati{u. Tako smo odmah zajedno eksploatisali
na{e polne organe. Ne! Tro{ili smo ih! Bio sam
odu{evqen kada sam shvatio: sekretarica smatra:
pi~ka je tu da se potro{i! Nije je tretirala kao
robu. Nisam morao da pla}am wene seksualne uslu-
ge, ali sam bio ulovqen: bio sam obavezni potro-
{a~. Ja mu{karca, a ona `enu zamenili smo organi-
ma za razmno`avawe. Opslu`ivali smo jedno drugo
telom. 

Posle zbli`avawa trebalo je u~initi sekreta-
rici ustupak. Ali kako? Prvo mi je rekla: “Vi{e ti
ne {aqem pisma, jer }u poludeti od wih. Ne mogu
vi{e proizvoditi wihov sadr`aj.” 

Sekretarica uop{te nije korisnik vremena koje
`rtvuje za zaradu. Takva dirigovana sloboda je ubi-
ja. ^ak se i pitala: {ta ja vidim u tim pismima?
Za{to `elim da budem u toku procesa proizvodwe
ba{ preko pisama? 

“Ne uspevam da obesmislim svoj posao i postanem
slobodna. Mo`da bih jedino mogla osmisliti rad,
ako bi pisma bila deo stvarnosti. Da ja budem stva-
ralac tih pisama. Ali ja ne! Simulacija! Ja pisma i
daqe samo reprodukujem! Izvr{avam ih! Pla{im se:
primeti}e{ moju slobodu i uni{titi je.” 
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EEkkssppllooaattaacciijjaa  oorrggaannaa

Moja `eqa da rukovodim podre|enima ubrzo se
pokazala mogu}om. Sekretarica je bila moja svoji-
na. Postavqao sam samo pitawe kako eksploatisati
wene mogu}nosti. Zadovoqio sam se da mi {aqe
telegrame svakih pola sata. Telegrami i pisma su
bili moja svojina – potro{ni materijal. Po{to
dobijem telegrame pro~itam ih, ili jo{ boqe:
po{to sam znao sadr`aj telegrama, ako je ~itawe
tro{ewe, onda sam ih tro{io pre ~itawa. ^ak i pre
slawa. Odmah, po{to sam dobijao telegrame, uni-
{tavao sam ih! Izbor pisama, telegrama i wihovu
sadr`inu, prepustio sam sekretarici. Onda sam se
zapitao: Kakvu mi sadr`inu {aqe? Me|utim, bilo
je dovoqno otvoriti pismo i videti: sekretarica
mi {aqe ista poslovna pisma kakva je nau~ila da
{aqe na{im potro{a~ima. Sekretarica se nadala:
ja ne}u ~itati pisma. Po{to sam joj skrenuo pa`wu
na sadr`inu pisama, bio sam siguran: vi{e ih ne
moram ~itati! Sekretarica je iznalazila novi
sadr`aj pisama. Svakoga jutra me je pitala: 

“Da li ste zadovoqni sadr`inom, s obzirom da
smo zdravstvena firma? Ne mogu da reklamiram
lekove!” 

“Mo`ete usluge”, rekao sam. 
“Da”, rekla je. “Poku{a}u ubudu}e da reklami-

ram usluge.” 
Slika onog {to sekretarica proizvodi ostaje

samo wena slika; ostaje mrtva. Ona to ne zna. Re~i
propuste kroz `ivot prvo sekretarica – svesna
wihove sadr`ine – zatim telefonistkiwa koja
zapi{e sadr`inu pisma, i vi{e niko. Ja pisma pri-
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sam u woj. Pevao sam joj. Rugao joj se. A onda sam uvi-
deo: zvuk se nalazi u sluhu. Zatvarao sam u{i misle-
}i: zvuk ipak odnegde dopire? ^uo sam izdvajawe
neprestanog glasa koji se polako poja~avao. Od
{u{tawa nisam mogao prepoznati sopstvene misli.
Samo je senka u wima, senka u kojoj se ogledam.
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MMoonnoottoonniijjaa  zzvvuukkaa

Ustanovio sam: u prostorijama kroz koje se kre-
}em, u kojima spavam i bdijem, nalazi se radio. Nov
je taj ure|aj, nepoznate marke, a posle probe nisam
ga poku{avao iskqu~iti, niti sam promenio stani-
cu. Uspavquje me i budi glas iz zvu~nika. Do~ekuje
me kada dolazim i ispra}a kada odlazim. Zvuci odje-
kuju me|u zidovima; gone i tra`e sluh. Bilo {ta da
radim: le`im. ^itam. Vodim qubav. Spavam. Radio
talasi su u sluhu. Ponekad glas iz zvu~nika odzvawa
u snu. ^ini mi se: zvuk je san. Do sada nisam znao:
postoje zvu~nici u uglovima, na stolovima, po auto-
busima. Nisu mi bili potrebni glasovi, niti emi-
tovane re~i, ali sada – kada ve} imam radio – mogu
ga iskqu~iti kada za`elim. I da bih to u~inio
po~eo sam pritiskati svu dugmad, ali program nije
bio prekinut. Koliko sam se razumeo u radio-apara-
te, trebalo je jo{ izvu}i utika~. Povukao sam ga.
^ak sam ga i bacio iza kredenca, ali monotoni zvuk
je i daqe bio ~ujan. Nije poklon, vaqda, prijemnik
koji se ne mo`e iskqu~iti? Zar }u neprestano biti
opsednut glasovima koji se ponavqaju? Zar }u le`a-
ti u uglu odba~en i prisutan kao otvor kroz koji
prolazi svet. Mewa se! Stvara! Nestaje! Zar sa~uva-
ti takav radio-aparat? Pandorin dar? Doneo sam
~eki}. Odlu~io sam: smrska}u tu dirigovanu kutiju!
Nije bilo snage koja bi mi zadr`ala ruke. Slupao
sam i zgazio kutiju. Rasprostro sam delove po podu,
pomeo sam ih i odneo na |ubre, ali se ni{ta zna~aj-
no nije dogodilo. Zvuk se i daqe ~uo u sobi. Prvo
sam mislio: ti{i zvuk dolazi sa mesta gde su stajali
zvu~nici? Mahao sam rukom po toj praznini. Dahtao
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PPeeppeeoo  kkrriijjee  ddrrvvoo

ONA: 
Ti si prvo lice. Govore}e. Tekstuju}e.

Dozvoli jeziku da Lepr{a. Za{to si se ste-
gao? Pla{i{ se? 

ON: 
Gazimo preko leja, preko trava. Nebo je

tmurno. Fasade pored kojih prolazimo su
sive. Na wih su nanesene re~i. Koraci su nam
krupni, brzi. Skoro tr~imo. Retke kapi osta-
vqaju tragove na licu, kosi, asfaltu. Podi`e-
mo ruku {tite}i se. Za{tita je nemogu}a.
Ki{a kvasi ruku. Vidim pepeo. 

ONA: 
Ko ka`e: oblaci su sivi? Ne razmi~u se

oblaci. Iza wih ne stoji sunce koje na mahove
proviruje. Ko ka`e: tr~imo po travi, pesku,
blatu, vodi koja nadolazi? Podloga se ne
mo`e pobrojati. Ptice, kukci, avioni su sa
one strane obzorja. Ko ka`e: vidim pepeo? 

ON: 
Pa jeste. Vidim pepeo. Nema te`inu koja

bi ga prikovala za podlogu. ^as le`i na tlu,
~as se podi`e. Kao kada tr~imo. Gore – dole.
Kao oblaci. Vi{e – ni`e. Materija istrajava
u tome da joj pepeo bude krajwi oblik. 

ONA: 
Zar si lud! Vidi{: ovde su qudi jedina
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SSttrraahh

I strah u meni samo je ponekad. Pojavi se. Iskr-
sne. Lomi me. Po~iwem se obazirati na {um. Mnogo
boqe ~ujem, ali ne vidim. [umovi me pla{e. Orga-
nizam ne mo`e neprestano izdr`ati strah. Tone u
mrtvilo i bezose}ajnost. Progoni i ubija ~ula. 

I otkuda strah do|e? Pojavi se dok sedim pored
devojke, a ona }uti, ili jo{ boqe – spava. Za{to se
strah nije pojavio dok sam se vra}ao ku}i? Bio sam
sam i nije bilo struje. Mislio sam o mrtvima.
Mogao se strah pojaviti u galeriji dok sam gledao
eksponate. Sala je bila prazna. @ena koja je de`ura-
la na izlo`bi slu{ala je Georga Fridriha Telema-
na. I tada sam o~ekivao strah. Bio sam spreman:
suprotstavi}u mu se! Straha nije bilo. ^ak sam se i
upla{io {to ga nema. [ta ako strah uop{te ne
do|e? Upla{io sam se antistraha. Pa nek se pojavi!
Pla{im se. Strah i antistrah se ne pojavquju. 
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Zaobilazim de~ije ulice i gradove. Gledam u
tvorevine de~ijih ruku. Kule su visoke. Pro-
zore ne vidim. Deca ka`u: ima prozora! Poka-
zuju ih prsti}ima. Okna su otvorena. Dopire
miris cve}a sa stola. Miris torte. Na{a
mama sprema tortu! Pesak se runi. Grad se
topi. Sagradi}emo drugi, ka`u deca. Bacaju
pesak i on se uzdi`e. Vetar nosi pesak. Prah
nam puni o~i. Pesak leti. Deca ne vole pepeo
iako je hranqiv. Wive treba prekriti pepe-
lom. Deca crtaju wive. Crtaju ograde oko dvo-
ri{ta. 

ON: 
Oslu{kujem: neko me zove? Neko izgovara

moje ime? Prepoznao je moje ime. Neko sa
mnom uspostavqa vezu zvukom. Baca moje ime.
Be`imo. Idemo ka drvetu. Drvo je tek zasa|e-
no. Na de~ijem crte`u raste. Cvetovi odbacu-
ju seme. [uma raste. I daqe tr~imo. Evo ve}
smo u {umi. Smireno kora~amo pored staba-
la. Trava je vla`na i kvasi nam cipele, panta-
lone i noge. Debla su mokra i siva. Miri{e
biqe. Udi{emo sve`i vazduh, jer znamo: ima
kiseonika! Ozon ne vidimo ali znamo: posto-
ji! Upotrebqavamo glagole. Gledamo vrhove
drve}a koji streme ka nebu. Zaustavqamo se.
Smotrili smo gnezdo na jednoj grani. Od
wihawa kro{we gnezdo se po~elo rasturati.
]utimo. Opa`amo: od vode se trava otvara.
Uzdi`u se i vlati. Pu{tamo korene u zemqu.
Duboko smo ve} u{li. Vo}wak je na{. Zasadi-
li smo u wemu vo}e. Gledamo cvetove. Kro-
{we su {iroke. Cvetovi su beli. Otvaramo
prozor. To je najuzbudqiviji trenutak. 

Jutro je. Budni se sme{kamo u posteqi. Ti
pru`a{ ruku i dodiruje{ mi lice. Tr~i{ po
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bi}a. @ivotiwe su pre ki{e pobegle. Cveto-
vi su zatvorili svoje latice ili su uvenuli.
^ak su se i pu`evi uvukli u ku}ice i ~ekaju:
ki{a da ih izmami i odnese? A samo smo mi
grupisani na tremu. Mokri smo. Ne{to jo{
govorimo. Satovi hladno nale`u na ruke. O~i
su nam upla{ene i lica mokra. Pred qudima
}e{ skidati kaput i prekrivati pepeo? 

ON: 
Qudi se pona{aju kao larve i insekti.

Svuda gde zastanu ostavqaju svoje tragove.
Vade cigarete. Pripaquju ih. Dim od cigare-
ta se vije. Po~iwu pri~u o ki{i. Qudi odmah
`ele da negde smeste svoje seme. Spermu ubri-
zgavaju u drvo, cement, zemqu, tela. Me{aju
spermatozoide s pepelom. Dozvoli}u: neka se
smeju samo zato {to `elim sa~uvati pepeo
koji nije razneo vetar, jer je pokva{en i sle-
pqen. Ti ne zna{ {ta zna~i pepeo? Nevero-
vatno! 

ONA: 
Znam. Spremna sam da se pridru`im qudi-

ma koji prelaze tremom. Dotr~e do nas. Skida-
ju kapute. Sa kapa otresaju ki{ne kapi. Huk-
}u. Ne~ujno se zavla~e u udubqewa koja ih
kriju i tamo po~iwu op{titi re~ima, zatim
rukama, onda jezicima, a zatim ~itavim teli-
ma. Wihovo nesmetano zbli`avawe prati
pepeo. Ali ne kao re~. Ve} kao pojam koji ih u
sebi sadr`i, dok ga oblikuju, prave}i skulp-
turu koja }e biti izlo`ena u muzeju, i prido-
data uz gradove! Za decu je ipak boqi pesak. 

Prolazim pored dece. Pored kantica,
lopatica, ve} oblikovanih kula koje mogu zga-
ziti i poru{iti kao osvaja~. Smotrena sam.
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DDaasskkaa  nnee  pprriimmaa  kkrrvv

ONA: 
Nemoj tako raditi. Savio si se. Skupio.

Li~i{ na neku gomilu `ila. ^ak i majica kao
da je preba~ena preko tela. 

Ne grebi dasku! Nije plodna! Ne mo`e{
posejati seme. Nemoj stavqati seme na dasku!
Seme se ne}e primiti. 

ON: 
Ovo je sintaksi~ki tekst. Zar ti ne zna{

sintaksu? Sejem seme u vodu, vatru, zemqu,
brazdu koju je izorao moj deda u pro{lom veku;
u pod, u dasku, u vreme koje se truni pod prsti-
ma, i ne nestaje – samo prolazi. Onda presta-
jem da po{tujem pravila. Sejem seme u (druge
re~i) izlaziti, u pevati (pesmu koju smo ju~e
~uli na radiju i koja je odjekivala sa brda), u
igrati, plakati, smejati se. 

Daska podse}a na zemqu. Zar ne vidi{:
preorana je i istawirana. Napoqu je leto.
Miri{u lipe. Ba~eno seme podse}a me na
drvo. Hajde da zajedno, pokretima koje odavno
poznajemo, i koje pratimo iz detiwstva – tako
su na{e babe sadile povr}e – posejemo seme.
O{amu}en sam. Zar ne vidi{: u jeziku `elim
nastaviti `ivot biqaka! One u jeziku ne
moraju po{tovati pravila sintakse. Zar to
nije sli~no kao kalemqewe. Tek odjednom,
posle ko zna koliko vremena, iz {qive nikne
cvet. 

Mitski jezik. 
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sobi. Pokreti su ti usporeni. Polako dola-
zi{ do okna. Gleda{ napoqe. Ne vidi{ jo{
ni{ta. Kroz tebe struji, pomaqa se, cvili,
uvire vidik. Gura{ okno. U prozoru se polako
ukazuju cvetovi koji skoro da ule}u u sobu.
Kada se grane wi{u, cvetovi idu ka nama. 

Cvetovi! Cvetovi! Vo}e je procvetalo!
Pribli`ava nam se. Pquska po nama. Miri-
{i! Miri{i! Cve}e ulazi u sobu kao poplava.
Nije li cve}e muzika? Jeste! Wi{i se po
wenom taktu. Br`e. Vidi{: dolazi struja.
Vrtlog je. Opija! Opija! Miris cve}a nas sje-
diwuje tako da ple{emo ~vrsto slepqeni,
uzdignuti jedno u drugom. Ulazimo u nas same.
Duboko smo. Nigde nas vi{e nema. Samo miris
cve}a. I ona slika: otvoreni prozor. Rascve-
tala kro{wa drveta. Dve glave u otvorenom
oknu pribli`ene jedna drugoj se odu{evqava-
ju, di{u, pru`aju prst ka p~elama: zuje, usisa-
vaju nektar, lete ka suncu. ]utimo. U sredini
sobe je sto. Na wemu je bokal. 
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U mom zavi~aju u prole}e dopire pesma sa
poqa. Mladi su zaneseni. Pevaju na izvoru.
Kidaju cve}e u poqu da bi ga poklonili jedno
drugom. Sunce! Ne znaju da si se o`enio ime-
nicom pol. 

Ne po{tovati pravila sintakse. Nemogu}e
je? Zar se Sunce ne mo`e o`eniti glagolom
umreti! 

Kako taj glagol op~iwava! Sunce, izdr`i s
glagolom umreti! 

Qubavnike osvaja mlaki vetar. Nosi miris
parfema koji je prosut po nemogu}em prosto-
ru zna~ewa. Sunce je prestalo ose}ati svoje
telo. Otvara vrata i tra`i glagol umreti:
spoji se s wim! [ta }e se roditi kada u no}i,
u koju virimo, sunce obqubquje glagol umre-
ti koji je iznad logi~kog prostora mita. 

ONA: 
Ne izneveravaj pravila sintakse! 
Logika, smisao, pravila sintakse. 

ON: 
Sejem samo zato {to me boli ruka. @elim

je razdrmati. Ruka je mo}na jer baca seme. U
dasci kao da nekog prepoznajem. Nekog ja~eg
od tela i sintakse. Strah ulazi u mene. Kri-
{om gledam kako se telo povija, buni, ska~e.
Drhti! Odgurnut sam. Ponudi}u novi odgovor.
Preziru me pitawa koja sam postavio. Padam
na kolena. @elim da qubim ~vorove na laki-
ranoj i glatkoj dasci. Daska ima funkciju: od
we je napravqena odsko~na daska. Kre}e se,
kotrqa se ka meni. Pogledaj! Daska jo{ nije
dobila kona~ni oblik. Ne! Ne}u se vi{e
igrati daskom. Tone u svetlosti. Prekri}u je
haqinom. Pada}e niz struk i daska }e se wiha-
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Sintaksi~ki jezik. 
U mitu mu{ki i `enski pol se mogu spaja-

ti. Mit je po~etak sveta. Vi{e ne moram
koristiti sintaksu da bih se spojio sa svim
imenicama `enskog roda. Mogu da koristim
mitski jezik. 

Mu{ko i `ensko ja vam se divim. Po|ite
jedno ka drugom. Ne pla{ite se. Ulazite u
jezik. To je moj svet. U wemu se mu{ko i `en-
sko spajaju. Mu{ko i `ensko tonite u zanos.
Neka spada sa vas svaki nemir koji vam je osta-
vilo nasle|e i atavizam. U mom svetu re~i
nisu pojmovi, ni zna~ewe. Simboli su jo{
mawe. Re~i se u mom svetu pre~i{}avaju.
Katarza vam daje rod. U mitskom jeziku posto-
je samo dva roda. Mu{ki i `enski. A sredwi
rod? To sunce neka bira pol. 

Sunce je sjajno. Visoko je. Svakoga jutra
sunce pada u zanos. Provaquje branu no}i i
goni je. Malaksava i smiruje se ostavqaju}i
samo pege, rumenilo, i znak da }e se ponovo
pojaviti. Sunce, vaqda ima{ snagu: budi `en-
skog pola! Uzmi med za mu`a. Med se topi i
kapqe po hlebu. Gomila se. Tare se od druge
polove lepe}i ih. Smisao i{~ezava. 

Med! Med je sav. Celokupni med koji je
postajao i koji postoji `eni se Suncem. 

Sunce, obli`i ga! Ovla`i ga! Prepusti se
oplodwi. Rodi}e se va{e dete. 

Ili: 
Sunce! Mo`e{ odabrati mu{ki rod. Sve-

tli{. Ponovo svetli{. Tvoji zraci silaze u
~a{e. Osvetqava{. Silazi{ polako do najin-
timnijih delova `enskog roda. Za `enu uzi-
ma{ samu imenicu pol. Zajedno ste. Jedno u
drugo uvu~eni. 

Dobro je! Stojite na ivici puta. Toplo je.
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UU  mmrraakkuu

Nije bilo struje. Nalazili smo se u mraku.
Naravno, nije bilo ni snega koji bi nas mogao osve-
tqavati. Vreme se smirilo. O~ekivao sam: sne`i}e?
Na mrak smo se ve} navikli. Zato po{tujemo glaso-
ve. Prepoznajemo se po glasu. Znamo ko }e prvi govo-
riti. Za sada smo svi u mraku i }utimo. Mo`da sli-
kara nema. Jasno je. Svako od gostiju tra`i slikara.
Ne znam kome je od nas potreban i za{to ga svako od
nas tra`i? @ene mu verovatno `ele pozirati.
@elele bi iza}i iz ovog mraka. Raspakovale bi svo-
ja tela. 

U tami su svetlele cigarete. Bio je tu i telefon.
Zvuk je bio veza sa spoqnim svetom. Mo`da }e nas
osvetleti sneg koji bi trebalo da pada. 

I onda sam ~uo {apat: “Prona{li su kupatilo.
Unutra je u{lo nekoliko gostiju.” 

Bio je to {apat `ene. Nisam je mogao prepozna-
ti po glasu. Mo`da tu `enu ni ranije nisam znao?
Mra~no je. Goste ne poznajem. Mogu da upalim pali-
drvce. Niko od gostiju ne osvetqava lica. 

“@eni treba dozvoliti da se sama svu~e”, {apu}e
mi. 

U tami druge aktivnosti prestaju. U sobi denti-
ste gosti su se izme{ali. [ta sam mogao re}i.
Nisam video premise iz kojih je trebalo izvu}i
zakqu~ak. 

Ta `ena je radila na televiziji. Jutros su prika-
zivali reklamu o jednoj kwizi. Ona je nacrtala kwi-
gu. Nacrtala je sukwu, dugu lepr{avu kosu, prste sa
dugim lakiranim noktima. Nakarminisane usne su
joj se smejale sa korica kwige. 
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ti. 
Qubio sam ~vorove i sada me bole usne i

desni. Daska nije za qubqewe. Ona se prote-
`e, zastaje, mazi se. Umiqava se jer je `enskog
roda. Okrvavio sam usne. I sada – slede}i
iskustvo ~ove~anstva – `elim ih pojesti.
Ho}e{ li ih jesti? Ah, iskustvo civilizaci-
je i jezika. Moram ga se osloboditi. Ne}u ga
slu{ati. Le`i u meni. Prezirem ga! Veza}u se
za stub, za jezik. Civilizacijo, nemoj drhtati
mojim telom. Usne }e zarasti, ka`em. Nasta-
vqam da qubim dasku. Sada je crvena. Krv te~e
jednim usekom. Ne zadr`ava se na dasci, niti
daska upija krv. Realitet, predstava, ideali-
tet! Zbiqnost, pojmovnost kru`e oko moje
povrede. Kru`e oko daske. Seo sam pored we i
~ekam: prolista}e! 

Sakrijte dasku! Ona je ne`na. Dovoqno su
je ve} mu~ili. Dobila je formu daske za ska-
kawe. Stavite je u zemqu! Mo`da }e postati
svoja gospodarica. Prolista}e! 
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ga~iju potragu, ili zavr{iti analizu. U francu-
skom jeziku je i pi~ka mu{kog roda; le vagin. Na
telu `ene njen polni organ je mu{kog roda. Ah, taj
jezik. 

Ako kwigu crtam u francuskom jeziku ona ima
grube mu{ke crte, sna`no telo. Le livre. Ta kwiga.
Le livre je okovana rodom. Kwiga u francuskom
jeziku je gorda, samouverena, veliki qubavnik, kao
svaki Francuz. Ne `elim ni{ta vi{e zamisliti od
kwige do mu{kog tela. Klizim polako preko wego-
vih oblina. Zasewuje me. Samo prisustvo Francuza
me odr`ava. Posle toga mu{karac po~iwe da klizi
mojim telom. Divim mu se. Videla sam, vidim, ili }u
videti, wegovu senku koja je bila, sada je ili }e
biti, povijena prikradaju}i se ne bi li u{la u na{
jezik. Jezik samo mrtvo izbacuje. Ali senka ni tada
ne izlazi iz jezika. Grobovi ustavqaju jezik. Mo`da
grob i nije jezik. To je zid. Bog! Ja ga ne vidim. Nije
li senka `ivotiwe? Be`i! Kako be`ati kada jezik
nosim sa sobom? 

Baci mu svoje re~i! 
Bacila sam mu. 
I re~i koje mu pru`am odjekuju u meni poput

re~i qubavnika. Uzdi`em se u jeziku i sa wim. Nosi
me. Do}i }e re~i koje odjekuju u meni. Bi}e predmet
moje qubavi o kojoj sawam. Gledam red. Gledam sebe
kao oznaku. U letargiji se rastapam i kapqem vi~u-
}i: 

a) Kwigu u francuskom jeziku nacrta}u u obliku
mu{karca. Gracioznost i spektakularnost u pokre-
tu. Vitak, privla~an i bogat. Peva {ansone. Nede-
qom odlazi u lov. Sedi u {ipra`ju a patke lete
nebom. On ih ni{ani ali nijednu ne ubija. Okolo
wega je impresionisti~ki pejza`. 

b) Kwigu u mom jeziku predstavi}u kao `enu.
Mo`da }u se poigrati: ja sam `enskog roda. Imam
crveni penis iz francuskog jezika koji se produ`u-
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“Stavila sam kwizi bele rukavice i okovratnik.
Lice joj je bilo zagonetno. Ametist ble{ti na
prstenu. Kwiga ~esto pomera ruku sa ulovqenim
svetlom u dragom kamenu. Iz grla joj izvire alt.
Uznosi! Osvaja! U rukama je kwiga dr`ala cve}e.
Dok je tr~ala skakali su karneri wene sukwe. Izla-
gana je ~as svetlu, ~as tami. Kada je bilo tamno, kwi-
ga je stajala u polici prekrivena pra{inom, a kada
je dolazilo svetlo, ona se ukazivala u obliku naslo-
va koji je ogla{avao celom svetu: De~ak zaqubqen u
kwigu. 

Tog de~aka, zaqubqenog u kwigu, nacrtala sam
izme|u korica; na listovima kwige. Imao je pegavo
lice. ^uperak kose mu je padao preko ~ela. Nosio je
kratke pantalonice i bele patike. Tr~ao je travwa-
kom. Verao se uz drvo i rasterivao ptice. Tr~ao je,
tr~ao. Na reci se vozio ~amcem, a voda je pquskala. 

^im bi neko otvorio kwigu de~ak je izlazio sa
wenih stranica i qubio je po koricama. Rumenilo
od ru`a ostajalo mu je na obrazima. Kada bi kwiga
bila zatvorena, de~ak bi onako rumen po licu, sa
o`iqkom od karmina, plivao, plivao. Jurio je pored
stare ciglane. Na{ao je devoj~icu koja mu se smeja-
la. De~ak se zbog we umivao trqaju}i lice i nosi}.
Prao je u{i. Otvarao je prozor pevaju}i zaboravqe-
nu pesmu, koja zbuwuje, odzvawa, umiqava se. A kwi-
ga je ~itala samu sebe, ili }e se ~itati tog jutra u
hodniku gde je jo{ uvek toplo od no}nih isparewa, i
gde }e de~ak ugledati wene noge koje su bile, sada su
ili }e biti izvu~ene crvenim karminom. Kwiga }e
se listati zadovoqno. Odslikava}e se u novinama u
kojima dobro~inioci – de~aci – tra`e sredstva za
obnavqawe poru{enog grada koji truli. 

Autor je bio Francuz. Odjednom se moja ideja
mewa. Kwiga nacrtana u obliku devoj~ice i mu{ka-
rac nacrtan izme|u korica kwige: De~ak koji je
voleo kwigu, i{~ezavaju. Moram sada krenuti u dru-
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PPoojjaa~~aavvaawwee  `̀uuddwwee

ON: 
Ne! Nikako nije va`no kako se zove{. Ime

nije najintimniji deo tela koji je ~ulan. Ime
je informacija. Postoji svet informacija
koji je `iv. Tvoje ime li{ava jezik mitskog i
magijskog nasle|a. Li{ava ga semantike. Kod!
Kon! Medij? Ima ogromna usta tako da `eli
progutati tvoje ime. Uvla~i ga u sebe. @va}e
ga, balavi, vezuje ga za zanimawe, daje mu jo{
neke karakteristike; sposobnost da pliva.
Gde je najni`a sintagma koja mo`e preneti
informaciju. Redundanca! Redudnanaca!
Entropija! 

ONA: 
Kako }e{ me zvati dok sam u nekom drugom

tekstu koji nema najni`i nivo; nije informa-
cija? Silazim iz autobusa. Za mnom se zatva-
raju vrata. Vidim stotinu qudi koji se kre}u
ka {umi. Sa bedema gledaju reku. Vetar pri-
jatno sve`i. Mese~ina se prosipa preko
na{ih lica. Qubavnici su zagrqeni. Tiho
pevaju. [apu}u re~i koje drugi ne `ele ~uti.
S nama se kre}u ~ak i zanimawa. Tu je jedan
milicioner. 

Vojnici! Vojnici! Gledajte u mesec. Stoji
kao gromobran. Iznosite pri~e iz raznih kra-
jeva. Da ~ujem razne re~i iz va{ih detiwsta-
va. Ciq va{eg pohoda je sloboda. ^uje se muzi-
ka, zatim buka, glasovi, razni jezici na {eta-
li{tu. Kako }e{ me sada dozvati? Toliko je
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je ~im ugledam blagotvorno pomerawe guzova {to
mame. 

Oprostite! Pogre{ila sam. Duhovi su izvan
jezika: duhovi mogu postati tela i tada im je omogu-
}eno razmno`avawe. [ta misli{: da li duhovi za
koitus biraju samo qudska tela? Zar ne biraju kowe,
ribe, insekte? Zar neprestano ne mewaju pol? Sve-
jedno im je kada ponovo mogu postati duhovi. 
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UU  kkuuppaattiilluu

Dva dana smo bili u stanu dentiste. Ne znam ko se
krio u sobama. Bilo je nekih posetilaca koji su se
neprestano nazivali gostima. Trebalo ih je dvori-
ti. @eleo sam umesto plafona da nacrtam nebo, a
umesto zida vidik. Pla{io sam se: ako prognaju pej-
za{ umesto predela, vide}u wihova tela. Lica su im
bila jasna. Zamewivala su vitrine, stala`e, kreve-
te, slike na zidovima, te i same vidike. Tolika lica
bila su ekstremna: nad`ive}e prostorije u kojima
borave! 

U stanu su: moja devojka, dentist, wegova devojka,
jedno dete. Neka imena – najmawi deo ~oveka – koja
nisam poznavao. ^ak je u sobi i uniforma. Jedna
`ena me je upitala: “Za{to se ne obrija{?” 

“Neobrijan sam?” upitao sam. U{ao sam u kupa-
tilo da bih se obrijao. @ena je u{la za mnom. Umi-
}e dete? Voda je {u{tala. Bio sam ravnodu{an pre-
ma woj. Kapala je. Ceo svet se zabavqa vodom. Odje-
kuje u svakom od nas. Gledao sam u prejako pu{teni
mlaz vode i zakqu~ao vrata. Rekao sam: “Ne}u ih
vi{e otvarati. Zabavqa}emo se vodom.” 

“Kako ih ne}e{ otvarati?” pitala je `ena. 
“Tako, ne}u. Primora}u ove iz stana: iza|ite

napoqe! Oti}i }e u kafanu ili }e potra`iti zahod
kod suseda. Malo }u ih mu~iti. Po{to su obezbedi-
li hranu i mesto gde }e izbaciti izmet, samo se kqu-
kaju informacijama. Rafovi su im puni re~nika,
enciklopedija. Te trivijalne informacije i gospo-
darstvo kupovnom mo}i udaqava qude od mene. A
mo`e{ li zamisliti: a) informisanost, b) saznaj-
nost, znawe, c) spoznaja, d) sozercawe. Komunikaci-
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zvukova. Prozorom uokvirena svetla zgrada.
Pla~ na mansardi. 

ON: 
Ne}u te uop{te tra`iti. Ne}u ti pisati

pisma. Ne}u te dozivati. Tvoje ime je kao
kovitlac. Ustremilo se na grad. Leti prema
wemu. Razbi}e zvu~nik ta informacija! Buk-
nu}e iz we vatra. Retencija i protencija u
svetu komunikacije su informacija. Ima-
nentnost tako|e. Imanentnost }e stajati uz
svaki subjekt sve dok ne postane gola. Nagost
poja~ava `udwu. 
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re~i na radiju, kritika u ~asopisima, postaju
vidqivi. 

DETE: 
Ho}u da se igram. 

Dete je visilo na bravi. Zato je moralo saviti
noge. 

JA: 
I ja se `elim igrati sa tvojom mamom. Od

konopca za su{ewe ve{a napravi}emo quqa-
{ku. Zaquqa}u tvoju mamu i ona }e odleteti
visoko. ^ak gore do lustera. 

Dete se zbunilo. Pustilo je kvaku. ^u~nulo je
pored maj~ine noge. Ja sam ~u~nuo pored wega. Upi-
tao sam ga: “[ta }emo se igrati?” 

Oborio sam korpu za ve{. 

ONA: 
Ne! Nemoj korpu. Korpa je prqava. Ona ne

nosi nikakvu tajnu. Krije ono {to znamo.
Izmisli neku drugu igru. 

JA:
Ho}e{ li da se kupa{? Voda je topla. Prvo

}emo pokvasiti ruke i lica. Voda te~e i puni
kadu. Onda }emo pokvasiti tela. Sku~eno je.
Spusti}u te u kadu. 

DETE: 
Ne}u da se kupam. Ho}u igra~ku. Kupi}u

voz koji se kre}e u krug. On ide brzo. Tam,
tam, tam. Svira. Tu! Tuuu! Voz ide sve br`e i
br`e. Toliko brzo be`i. Kupi}emo sve vozo-
ve. I prave vozove. 
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ja! Komunikacija! Konvencijo, o mo}i moja! 
@ena nije `elela da ostane zakqu~ana u kupati-

lu. Stavio sam kqu~ u yep. @ena se jedino mogla
tu}i sa mnom. Ukqu~io sam aparat za brijawe i on je
po~eo da zuji.

JA: 
Pogledaj! Ovde se nalaze lo{e okre~eni

zidovi. Tu je ogledalo. Na{a tela! Sami smo u
kupatilu, pored vode. Zar te ne obuzima slo-
boda i zrelost? Gledaj ovaj bojler! Zagreva
vodu do temperature koju sami odaberemo.
Koju temperaturu `eli{? Pusti vodu neka
kapqe po ruci. Tu su pe{kiri. Crveni, plavi,
beli! Umotavaju nas. Otklawaju kapi koje su
nas pokvasile. Kapi ulaze u nas. Ulazimo i mi
jedno u drugo. 

ONA: 
Neka ostane dete. Ono mi je pokri}e. Nas

dvoje se ne poznajemo. Pla{im se. ^ula mi
nisu opu{tena. Ne vidim stvari tako ushi}e-
no kao ti. Napeta sam. Ja sam membrana koja
ose}a. 

JA: 
Ne znam za{to tako mislite? Odu{evqa-

vaju me stvari? Ne! Odu{evqava me ozna~i-
teq i jezik. Nas dvoje nismo nepoznati. Mi
smo grupa koja tra`i slikara i glumicu. Oko
nas su automobili. Ulice! Parkovi! Nosimo
maketu grada i kartu po kojoj se kre}emo.
Vesti dopiru do nas. Slikar je imao izlo`bu.
Mi, traga~i, smo se slili u tu re~enicu. Na
otvarawu izlo`be bilo je gu`ve. Televizija
je prenosila slikarevo lice. Komunikacija!
Komunikacija! Izve{taj iz novina, slikareve
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Tuma~e {ta se de{ava sa nama. Ima i `ena.
Slu{aj wihove glasove! Radoznali su. Ne}e
u}i! 

Dete je po~elo viriti kroz kqu~aonicu. Otuda,
tako|e, viri oko. Dva oka su buqila jedno u drugo.
Upitao sam dete: “Poznaje{ li oko?” Dete ga nije
poznavalo. Podigao sam dete visoko. Nekoliko puta
sam ga bacao i hvatao. Dete se po~elo smejati. 

GLAS: 
Ako ste ve} hteli da budete u kupatilu,

{ta }e vam dete? Dokle }emo se kriti iza
dece? Kakvo mu zna~ewe sada dajete? Neka
deca ozna~avaju sama sebe. Dokle }emo im
davati tu|u sadr`inu? Dokle }e deca `iveti
samo u na{oj predstavi? 

Mi nismo odgovarali. @enu sam podigao. Bila je
te{ka. Dr`e}i je ispod pazuha, podigao sam joj
haqinu. Namerno sam stavio svoju nogu izme|u
wenih. Podi`em je visoko. Vi{qe! Raspr{i}emo
iluzije o nama! Raspr{i}emo svoj zami{qeni lik i
wenu pozu koju nosi kao maketu grada. Spu{tam je i
ponovo podi`em. @ena se kiko}e. ^ujem pitawe.
Oni pred vratima jo{ uvek postavqaju pitawa. Dete
me vu~e. 

“Podigni sada mene.” Ponovo podi`em dete. Zna-
~ewe mu je ispisano u izrazu: bezbri`nost! Rado-
stan smeh! Na licu se ukazuje ushi}ewe. Dete ~ekaju
toliki dani po kafanama, u~ionicama, halama.
Vide}e kwige nad kojima }e bdeti. Pred detetom
le`i put do {kole. Autobus sa brojem? Tr~a}e za
wim. Klupa je bela. Dete stavqa svesku na wu. U~i-
onica svetli. Zimski dani. @amor. 

Stavio sam dete na ramena. Zagrlio sam wegovu
majku i po~eli smo da ple{emo. 
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GLAS: 
Da li }ete brzo iza}i? 

JA: 
Ne! Ovde poku{avam da defini{em sebe.

Sastavqam sebe sa stvarima i otpacima. 

GLAS: 
Meni se `uri. 

JA: 
I meni se `uri. Izgradio sam sebi oslo-

nac u tako malom i zatvorenom prostoru.
Zakqu~ana su vrata. Pona{am se slobodno.
Osloba|am se svoje te`ine. Slu{aj kako je
voda odnosi. Huji! Hu~i! Za{ti}en sam. Ozbi-
qan. Iz kupatila izlazi mir. Ose}a{ li taj
mir koji odavde dopire. Op~iwava te. 

GLAS: 
[ta vi radite u kupatilu? 

JA: 
Kupamo se. Voda nam je sprala znoj sa ko`e.

Sada voda dopire do lica. Vaqa se po wemu.
Pla{im se vrtloga i vi~em: Vrtlo`e! Vrtlo-
`e! Povuci sa sobom ove qude pred vratima.
Usisaj ih i smo`di. Oni su te{ki i pa{}e na
dno gde nema svetla i gde `ive krabe, listovi
i slepe utvare. 

ONA: 
Okupi}e se, i mi }emo se igrati (sa) wima.

Oni su pred vratima. Ne vidim ih. Oni dola-
ze i daqe. ^uju se wihovi glasovi. ^u|ewe?
Mi smo ih zaboravili. O~aj! Znati`eqa!
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PPoossttoojjii  ggrraanniiccaa..  NNooggaa

ONA: 
Vidi{ li ~arapu? Crne je boje. Nema?

Pokretqiva? Mami! Predo~i izdvojeni
oblik. Noga kora~a prepuna energije. Slu{aj
tanane zvuke kojima se taru ~arape, dok se
kre}u kroz dvori{te. [u{ti trava. Vetar se
pomera. Jedna ~arapa vodi drugoj. Kre}u se
jedna prema drugoj. Od tela je ne{to ostalo u
~arapi. Mo`da samo naslu}eni oblik?
Mo`e{ li otkriti {ta je zbiqa va`no u
~arapi? Mo`da u woj obitava `ivot? Mo`da
je ~arapa centar ka kome se pribli`ava vid?
Ako smakne{ ~arapu, izgubi}e{ centar
posmatrawa. A centru se te`i. Centar je uvek
svrha doga|awa. Ka centru! Heliocentri~na
teorija! Tr~im ka centru. Sti`em! Centre!
^ekaj me! Pribli`avam ti se. Dodirni ~ara-
pu! 

ON: 
Nije to ~arapa. To je noga u ~arapi. Kako

bi me mogla mamiti sama ~arapa? Ona, mo`da,
asocira nogu? Sve {to je u vezi sa `enama me
uzbu|uje. Neka `ene izbri{u svoje slike.
Neka uni{te poze. Ceo svet smo pretvorili u
slike. Zauzimamo poze: primamqive! Igno-
rantske! Dostojanstvene! Manekenske! A
materice su nam prazne. Mo`emo li bez wih? 

Gle? Evo? O? Kako zavodi ovaj oblik noge
u ~arapi. 

Nema tela. Telo je sa druge strane. Zna{,
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“Dr`i dete”, govorila je `ena. Dete me je ~vrsto
{~epalo za vrat i u{i. Okretali smo se. 

“Sa~eka}emo. Udaqi}e se qudi. Onda }emo iza}i
i zakqu~ati vrata.” 
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noga okru`i ukrasima, glasovima trgovaca
koji prodaju ~arape, telima manekenki koje
po ekranu raznose ode}u; granica izme|u noge
i ~arape je pitawe mode. 

Kako je mogu}e pre}i nepostoje}u granicu?
Ako granica postoji, bilo da je postoje}a ili
zami{qena, mora se pre}i. U slu~aju da ne
postoji granica nemamo weno poimawe. Reci-
mo: vidimo nogu. Postoji materijalno? S
wene druge strane je telo? 

ON: 
Ne! Ne `elim da razmi{qam na taj na~in.

Po}i }u ka nozi. Po~e}u je milovati. Qubi}u
je! Upotrebi}u jo{ i re~i: volim oblik noge.
Noga mi poja~ava snagu. Nogo, vodi}u te u
{etwu! Pro}i }emo pored hrastova! Zasta}e-
mo pored izloga. Kupi}u sebi ~arape. Bi}e
crne boje. Koristi}u ih za sve~ane izlaske! 

Ne}u ni{ta zakqu~ivati! Impresijo!
Uhvati}u nogu. Dodirnu}u je. Milova}u je
rukama, usnama, dodirom dlana. I noga }e
otkriti svoju drugu stranu. 

Ako se noga protivi? Ako moju ruku ne
prihvati ve} je gazi, rita, mrvi? Ako me noga
odbaci? Trpe}u poni`ewe. Bi}u bezna~ajan. 

Stali smo jedno naspram drugog. Da li
izmamiti tajne jedno iz drugog, ili se vratiti
logici? Ja sam siguran u sebe. Militantan
sam. Pribi}u se uz nogu! Priqubi}u se! [~e-
pa}u nogu i ne}u je ispu{tati sve dok se ona
ne pomiri s tim: {~epana je. 
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postoje dve strane. Dualnost. Noga je s jedne
strane. S na{e strane. Mi je vidimo. Mo`emo
je dodirnuti. Igrajmo se s wom. Da li je milu-
jemo? 

ONA: 
Kako da je noga s druge strane? Za{to nije

dojka ili pi~ka nego ba{ noga? Mo`da je u
su{tini same prirode: ono {to se kre}e nala-
zi se s druge strane. Br`e je. Uvek je korak iza
onog {to ide iza. Zato se i sti~e utisak: noga
je s druge strane. Kada se na|e tako odvojena, u
drugom svetu, okru`uje se mirom. Postaje rav-
nodu{na. ^ak i ne shvata: iza granice je. Kako
zakqu~ujem? Nisam li izvan logike? U {koli
sam u~io logiku. Premise! Premise! Postoji
logika u sintaksi. Postoji logika i u mitu.
Nemoj samo re}i: infantilnost! A mo`da je
noga u drugom svetu zbog ~arape? Ona prevodi
nogu s druge strane. Ti{ti je. Da bi se pre{lo
iz jednog sveta u drugi potreban je prevodnik.
Ulogu prevodnika ima ~arapa. Mo`da u mom
zakqu~ivawu ima ne~eg od iskonskog tuma~e-
wa. Zakopano je pagansko u meni. Dok gledam
~arapu tuma~ewe prelazi preko mene. Hvatam
ga. Done}e plod? Opet sam razo~aran {to se
nalazim samo s jedne strane. 

Da li bismo mogli biti s one strane? Da
vidimo ostale delove tela? 

ONA: 
Ne znam da li bismo mogli pre}i s druge

strane? Ako je granica fiktivna, sigurno je
ne mo`emo pre}i? Mo`da ti `eli{ da pre-
|e{ fiktivnu granicu? Lako je pre}i vidqi-
vu granicu. Hajde, pre|imo iracionalnu gra-
nicu izme|u tela i ~arape? Prostor gde se
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SSlliikkaa  uu  rraammuu..  PPrriizznnaawwee

Ube|ivali su me: uramqena slika je moja. Upo-
trebqavali su re~i za ube|ivawe, ali one nisu izvi-
rale iz wih. Re~i su im bile oka~ene kao oznake o
kaputima. Virile su iz kwiga koje su se protezale u
pra{ini. Naravno, takvim qudima nisam verovao.
Primicali su mi uramqeno platno uz lice. Kori-
stili su svoju snagu. Napiwali su mi{ice dr`e}i
ram i guraju}i ga ka meni. “Priznaj”, govorili su.
Molili su me. “Prepoznaj sliku i izdvoji je.” Glave
su bile okrenute ka meni. Bila su otvorena wihova
usta. Video sam im jezike i zube. U usnoj praznini
bile su re~i. One su bile mre`a koja ide od usta do
usta. 

“Pa to nije slika”, vikao sam. “Zar je slika zvuk
va{ih re~i?” 

“Ma jeste”, vikala je slu`avka. “Seti se: slikao
si je!” 

“Vi ste povezani snagom koja vas spaja. Vi ste
kolektiv. Ne mogu vam se odupreti. Kako se mogu
setiti crtawa, kada sigurno znam: nisam slikar!” 

Uhvatio sam slu`avku za ruku. Stegao sam je.
Prodrmao sam je. Izvukao sam je iz reda koji je ona
~inila zajedno sa drugima. Povukao sam ram u kojem
se nalazila moja slika. Oborio sam ga. Mo`da nije
trebalo slomiti ram, ovde, u sobi? Pred nama su
zidovi. Tapete su sive. Dim se na wima zadr`ao.
Sobe su identi~ne sa nama. 

JA: 
Nemam ruke. Sigurno nisam slikar. 
Mo`da su i{~ezle `elezni~ke stanice,
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TToolliikkoo  nneebblliisskkii

Kako re~ ja u sebi sadr`i ne-ja, mu{ko sadr`i
`ensko, nesusreti sadr`e susrete, sastanci sadr`e
rastanke, nepoznati sadr`e poznate, materija sadr-
`i antimateriju, ili ako postoje u prirodi razdvo-
jeni, jasno je da postoji problem wihovog sa`imawa.
Ona i on te`e sa`imawu, koje se mo`e izvr{iti
spajawem – te`e hermafroditu, te zato mo`da u
nekim jezicima i ne postoji rod? 

Ako uzmem: ja sam `enskog roda. Postoji tada ne-
ja koje mo`e susresti toliko ne`ena. Nepoznavawe
ih spaja. Toliko su nebliski kao da se nikada nisu
sreli. Tekst se mo`e ovako nastaviti. 

Ne sre}u se mu{karac i ne`ena na nezakazanom
mestu, neta~no u deset ~asova, ne ispod neopalog
li{}a. Ne dr`e}i se za neruke, ne kre}u se nizbrdi-
com, da se ne bi ne sreli u ne sobi koja se ne mo`e ne
otkqu~ati i neizvr{iti na~in nejebawa. 

Tako je ne-ja po~elo raspravqati sa mnom i kli-
ziti niz lice, juriti po anatomskoj gra|i, kao da je
ona dokaz pola i roda. Bilo {ta da ka`em za junaka
mo`e biti mu{kog ili `enskog roda. A onda vu~em
nasle|e mu{karca-`ene kroz civilizaciju. Sve {to
se de{ava me|u polovima de{ava se i junaku. Ceo
tekst mogu podeliti: mu{ki i `enski rod u pripo-
veda~kim vremenima. Mogu i me{ati rodove.
Mu{ki i mu{ki, `enski i `enski, ili mu{ki i
`enski. Koji su od odnosa najboqi? Koji su odnosi
do sada bili u literaturi prihvatqivi? 
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Rastajem se sa sobom i prodirem u tvoje telo,
opra{taju}i se od frustracija koje su me
mu~ile.Re~ima gonim qude iz sobe. Prosto-
rije nisu bi}a ~iji smo mi organi zajedno sa
slikama, kwigama, kerami~kim pe}ima. Sobe
ne di{u na{im re~ima. Pomeri ovaj zid! Iza
wega je predeo obasjan mesecom. Hlorofil je
svuda. Duva vetar. Hajde! Pro{etajmo do zida.
Hajdemo do slika. Na wima je pejza`. 

Slu`avka je uhvatila moju ruku. Nisam ose}ao
wen dodir. Uzela je sat sa moje ruke. Stegla ga je.
Ube|ivala me je: “Ruka koju dr`im – sa ~itavim
jutrom obavijenim oko nadlaktice – je tvoja ruka.”
(Re~enicu izme|u crta sam ja umetnuo.) Postupak
slu`avke sada mi je jo{ sme{niji. “Iza|i i otr~i
do svoje ku}e! Usput, razgovaraj sa qudima koje
poznaje{ iz detiwstva. Pla~i od sete koja bi posle
sna nestala.” Mo`da slu`avka mrzi san? Mo`da
zato mrzi i no}? No} i san su dve re~i koje se pove-
zuju. 

ONA: 
Kako ose}a{ ruku, sada, kada je u tami? Ne

pada li sve ono {to si dodirivao rukom na
moje telo? Nije li ruka zalutala i sada tuma-
ra po telu? Luta? Nije li ruka samo mamac
ili kqusa? 

JA: 
Ose}am snagu u ruci. Snaga kru`i oko

ku}a. Pru`a se do seoskih imawa. Kre}e ka
nebu. Ne znam? Da li nas ta snaga pribli`ava
nama, ili se pribli`ava nama predo~avaju}i
nam realan vid stvari, ili neku sli~nu fra-
zu? 
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pas koga izvodim u {etwu, ~ipke na haqinama,
breskve, kapije, terase. Po~iwu poqa. Grad je
pod velom. To {to pru`am ka tebi nisu ruke,
jer nemam {ta da dodirujem. 

ONA: 
Kako nema{ ruke? Ose}am: one gmi`u

izme|u mojih nogu. Pewu se, klize, lepe se.
Pre toga su zatvorile prozor. Ugasile su sve-
tlo koje je otkrivalo lica. U mraku su se ruke
po~ele same kretati. Dodirivale su krevete,
moje usne, zatim su se zavukle izme|u mojih
nogu. Ne `ive li ruke nezavisno od tvog tela? 

JA: 
Pogre{io sam. Ruke imam previ{e. Ose-

}am ih. Tople su. Dodiruju ko`u. Miluju je.
Ruke se dru`e sa ko`om kao {to se dru`e sa
mnom, kao {to se dru`e sa zvezdom kojoj ma{u
ili sa tunelom kroz koji prolaze. 

Zdru`en sam sa svojim rukama. Zdru`en
sam sa krevetom, sa onim propetim kowem iz
detiwstva, sa vozom kojim sam oti{ao i vra-
tio se. 

ONA: 
Pla{im se koliko sam slaba. S ~im se

identifikovati? Velika sam lokva koja le`i
u krevetu. Odjednom se sapli}e{ i pada{ u
baru. Potone{ u wu sav zaprqan. ^isti{ se
od muqa dok ti prqava te~nost kapqe po licu
i cedi se niz rukave. 

JA: 
Mogu te dodirivati i razgovarati s tobom.

To je najva`nije. Ne moram te videti. Izla-
zim polako iz tela i uvla~im se u tvoje pore.
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ruka izme{ala sa tu|om snagom, sa zna~ewem
same ruke. Ako te ruka jednom {~epa, vi{e te
ne}e ispustiti kao da ti wu dr`i{, a ne ona
tebe. 

Gledao sam weno lice sve dok ga nisam jasno ras-
poznao. Mo`da sam znao: preda mnom stoji lice slu-
`avke, te sam ga zato – posle du`eg gledawa – uspeo
videti. Zatim sam dugo gledao kako joj kosa leluja,
kako se zabacuje prilikom svakog pomerawa glave,
te sam je uhvatio za vlasi i po~eo je vu}i iz hodnika
ka trpezariji. Nije mi bilo potrebno opipavati
vrat, grudi, noge niti vitki struk. Znao sam: ~vrsto
dr`im kosu. Slu`avka je urlala od bola. 

Do{ao je taj trenutak! Do{ao je trenutak kada se
radujem {to vu~em slu`avku po hodniku dr`e}i je za
kosu. Mo`da trenutak i nije tako va`an. Kasnije }u
osetiti: bio sam uzrujan, eufori~an, afektivan, i
neke druge re~i. 

ONA: 
Nije li tvoja ruka slepi izvr{iteq? 

JA: 
Jeste. Ose}am ponekad wenu snagu. Neure-

dan, okre}em se oko ruke, dok bri{em prste o
salvetu, po{to sam ih umazao li`u}i kola~e
ostale na wima. Ponekad osetim smrad ili
miris onoga {to se nalazi u ruci. Tada poku-
{avam da izvadim ruku iz mraka, ali je to
nemogu}e. Da bih ostavio dobar utisak, pri-
mi~em prste o~ima. Zagledam ih. Koristim
mnoga zna~ewa da bih opravdao postupak ruke.
Onda sumwivo vrtim glavom. Postajem ravno-
du{an prema onima koji se nalaze u mojoj
ruci; prema onima koje ubijam. 
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ONA: 
Dokle ti dopire snaga? 

JA: 
Ide daqe od ruke. Kada je ne mogu vi{e

dr`ati, kada se ne mogu boriti s wom, snaga
po~iwe da pline. Plovi niz ruku. Odvaja se od
mojeg JA. Do`ivqava metamorfozu. Leti!
Leti! 

ONA: 
Siguran si da snaga ide daqe od ruke? Ona

mora imati svoj izvor u kojem kqu~a, gori,
vitla se. I snaga daje ritam. Re~i koje vezuje{
za snagu pulsiraju. Tr~i{. Smeje{ se. Zari-
va{ se u lice. Te~e{. Rukom mo`e{ u~initi
{ta `eli{ i odatle dopire tvoja snaga. 

JA: 
Rukom mogu u~initi nepromi{qeno.

Mo`da mi zato ruka smeta. Nadahnut sam.
Pevam! Tr~im kroz poqe. Dolazim do reke.
Kuda? Ma{em. 

ONA: 
Dr`i{ li me nepromi{qeno. Nisi ube-

|en: potrebno je dr`ati me? Ali zna{: rukom
mo`e{ dr`ati ne~iju tu|u ruku, te si zato
prste pru`io ka meni. Ozna~avawe, ozna~ava-
we. Leti{ na wemu. [iba te po licu. Vetar
struji. [ap}e{: ozna~itequ! Ti se pripija{
uza sapi i jezdi{. 

JA: 
Ose}am: ne mogu zaustaviti ruku. Opru`e-

na ruka me napu{ta. Odlazi od mene. Postaje
deo tu|ih ruku. Kako je te{ko {to se moja
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nom je niz ruku curila krv. Upla{io sam se.
Krv je tekla niz moje telo. Kapala je. Bio sam
sasvim krvav. Stajao sam u lokvi. Ako kapqe
krv, neko bi morao biti povre|en? Logi~ki je
ako sledim logiku? Dugo ne mogu znati: da li
postoji rawenik ili ne sledim logiku? Nala-
zim se sa druge strane. Ne vidim svoju ruku.
Wome i daqe obavqam iste poslove. Otkuda
krv? Postoji na ruci rana. Ali, ruka se brzo
oporavqa. Rana na woj zarasta i vi{e me ne
boli. 

ONA: 
Kako si izdr`ao smrad? [irio se. Kru`io

je oko nosa. Vetar je smrad odnosio daleko.
Oni koji su ga ose}ali nisu znali odakle
dolazi. 

Molim te ispri~aj mi: da li rukom dodiru-
je{ `eqeno? 

JA: 
Ponekad dodirujem picu. 

ONA: 
Siguran si: `eli{ da osetim wenu meko-

tu? Wu mo`e voleti samo onaj ko je ne posedu-
je. Ose}a{ li wen vow? Mogu re}i: izme|u
mojih butina, koje se razmi~u, izvire miris.
Da! Tako je! Znam! Pi~ka je organ sa karakte-
ristikama koje mi se gade i koje moram nepre-
stano da otklawam. 

“Nije trebalo da se sukobi{ sa slu`avkom”, re}i
}e moja devojka. Ali slika na{eg obra~una mi je
li~ila na scenu: mu{karac vu~e, drmusa, cima glavu
`ene. Ipak sam pro{ao kroz ni{u vuku}i slu`avku
koja je dr`ala ram u ruci. 
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ONA: 
Mo`da neko drugi dr`i tvoju ruku? Milu-

je je, povla~i, li`e. U`iva u woj. Ti nema{
mo} zapa`awa. Preko lica ti je veo od zna~e-
wa. Neko `ivi tvojom rukom. Ose}a{ strast
kojom protestuje{. Neve{t si. Poku{aj izvu-
}i ruku! 

JA: 
Ne mogu je izvu}i. Mnogo puta sam poku{a-

vao: izvu}i ruku iz tame. Za{to bih se sada
nepotrebno naprezao. Boja`qiv sam. Usred-
sre|ujem se na ruku. Kako je povu}i? Trzam je
lako. Ku{am je. Onda pomislim: ruku povla-
~im tako naglo da je odvajam od tela. Iskida-
}u je! 

ONA: 
Ipak neko dr`i tvoju ruku? Sakrio je u

sebi ili je ruka sama na{la skrovi{te, te se
ne vidi wena `estina. 

Ne verujem. Ti radi{ rukom ko zna {ta,
ali zami{qa{: ispuwavam `eqe. Ugodno je
dok ose}a{ te`inu ruke. Ona se polako spu-
{ta, tone. Pribli`ava se tebi? Zahvalan si
{to se ipak ruka gasi u tebi, izjedna~uje se sa
svojim zna~ewem. Tvoja ruka je slepa. Ipak,
`eli{ da je zadr`i{ koliko se ruka mo`e
prisvojiti i zadr`ati. A mo`da `eli{ zadr-
`ati i ono {to ruka prisvaja, ili uni{tava? 

JA: 
Ne `elim uskratiti zadovoqstvo {to

mogu da zami{qam: rukom izvr{avam zna~ajne
zadatke. Ulazim u makete zatvora. Pupim!
Pipam! Po{tujem usvojeni red. 

Ruka me boli. ^esto ose}am: ruka mi ne
pripada. Oduzeta je i ne slu`im se wome. Jed-
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JA: 
Znam qude kojima se u tami nalaze i drugi

delovi tela. Kod mene je slu~aj samo sa rukom. 

Pustio sam slu`avku. Vojno lice je uzdahnulo.
Nisam bio suveren. Nisam posedovao svest o mo}i.
O~ekivao sam: napa{}e me slu`avka. Ona je znala
{ta zna~i re~ slu`avka, i bez obzira {to je bila
slobodna, nije u sebi na{la snagu da bi me napala.
Pomirila se s pojmom slu`avka: bi}e mu~ena! Bila
bi ~ak i quta da je nisam vukao za kosu. Rekla je: “To
sam mogla o~ekivati!” 

Ne znam logiku. Jo{ mawe znam: odnos logike i
sintakse. Tu~a izme|u mu{karca i `ene ~esto se
pretvara u qubav ili silovawe. Filmski stereo-
tip! Gosti su ve} bili zaboravili scenu sa silova-
wem. Zujala je bu{ilica. [u{tala je voda. Neko je
poja~avao radio. Nisam vi{e video slu`avku. Jo{
uvek je odjekivao wen vrisak. Pogre{io sam: nisam
ispunio wena o~ekivawa. 
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“Ne! Ruka koja me dr`i nije tvoja”, vikala je slu-
`avka. Bila je verovatno ube|ena: ruka koja ~upa
wenu kosu, nije moja ruka. Slu`avka zna: moja ruka
ima nekoliko izuzetnih osobina. Mo`e joj ~ak, dok
je ~upa, milovati kosu. Kako bi je moja ruka mogla
mu~iti? 

Dentista je rekao: “Nije lepo {to tako postupa{
prema `eni.” 

“Da! Nije lepo tako postupati prema `eni”, slo-
`io sam se, ali ni{ta nisam u~inio da bih poboq-
{ao weno stawe. Vukao sam slu`avku i daqe kroz
sobu, hodnik i trpezariju, pokazuju}i gledaocima
temu: pokretnu sliku sukoba izme|u mu{karca i
`ene. Dentist je znao zna~ewe scene sa slu`avkom.
Vojno lice je tako|e prepoznalo temu u istoriji. 

Izvukao sam platno iz rama. I slika je sada u~e-
stvovala u sceni. Pokazao sam platno dentisti. Na
wemu je bila toliko mala mrqa: jedva sam je video
golim okom. 

JA: 
Ose}am kako sam sa jedne strane zida. Moja

ruka je gurnuta kroz prozor. Nalazi se sa dru-
ge strane. Ruka je izlo`ena napadima, a ja joj
ne mogu pomo}i niti je mogu vratiti sa moje
strane. Prepu{tena je sama sebi. Moram je
~uvati. O~ekujem: sru{i}e se zid! Mo`da
dune vetar i odnese ga. 

ONA: 
Posipa}u te. Operi ruku ve} jednom. Nije

va`no {ta si radio s wom. Nakupila se na woj
prqav{tina. Nisi vaqda, sve {to si dodiri-
vao, smatrao svojim? Sada svoje ne mo`e{
uni{titi. Uni{ti ruku koja ti je donela svo-
jinu. Dozvoli}u: daqe idi s prqavom rukom.
Vuci je, iako se nalazi u tami. 
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we, naracija, deskripcije, i {ta jo{ uz to ide? Pri-
poveda~ka vremena. Dolazi kraj pripovedawu? Svi-
|a mi se {to je u filmu nemogu}a zamena li~nosti.
Pa, zaboga, prodava~ica sedi za kasom i prodaje.
Kada ona iza|e ili bude zamewena, vi{e nije proda-
va~ica. Na filmu je vidqivo. Prodava~ica ustaje.
Pakuje se i odlazi. 

Kamera snima: 
(1) mermerom poplo~ano uzvi{ewe 
(2) osvetqeno nebo 
(3) socrealisti~ki spomenik 
(4) qubavni par 
(5) prodava~icu koja stoji ispred spomenika 
Ruke qubavnog para su preba~ene preko ramena.

Grle se. Prsti klize niz lica i umiqavaju se. Pro-
laze kroz kosu. Kre}u se preko finog {tofa. 

Opeglano je odelo glumca. 
Qubavnik je opeglao odelo. 
Seo je da se odmori. U yepu je jo{ dr`ao cigare-

te. Ispu{io je jednu gledaju}i kako se vije dim. A
onda je po{ao na ovaj sastanak. 

Glumica je ve} bila pored spomenika. Jutro je
provela u stanu. @urila je: {to pre napustiti
tu|i stan sa mirisom naftalina. 

Kamera jedino bele`i wihove ruke koje se pru`a-
ju prema mermeru. 

“Ja sam spomenik koji razgovara sa vama”, ka`e
prodava~ica qubavnom paru. 

Magnetofon ne snima wene re~i. Ali kamera
hvata qutwu qubavnog para. 

Lice glumice je iskqu~ivo. ^as je energi~no, ~as
zajedqivo. 

Lice glumca se ne mo`e videti – zbog brkova – u
svojoj qupkoj prostoti. 

Qubavni par jo{ uvek ne shvata razliku izme|u
prodava~ice i spomenika. Glumac dolazi do proda-
va~ice. Sada je u objektivu novi par. Glumac proda-
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OOnn  kkaa`̀ee  JJeelleennaa..  OOnnaa  ppoossttaajjee  vvaa`̀nnaa

Kamera hvata lik. To je najva`nije. Ono {to se
de{ava liku je wegovo. Lik mo`e biti pokreta~
radwe. Mo`e i trpeti radwu ali, svakako, on u~e-
stvuje u doga|ajima. 

Kamera ga mo`e neprestano pratiti. Lik se kre-
}e. Puca. Tr~i. Zanesen je? O~aran? Ali ako se slu-
~ajno pojavi novi lik zna~i: filmuje se neki drugi
lik. Junak mo`e biti ozna~en i nekim imenom. Ali
za film su imena neva`na. Retko kada dolazi do
nesuglasice izme|u imena i lika. U pri~i je druga-
~ije. Najva`nije je imenovawe. Imenovawem se lik
uvodi u postojawe. Na|eno je re{ewe za ono {to se
de{ava tom imenu: osobenoj imenici. Ona sada sno-
si odgovornost. Mo`da je autoru lak{e. On ka`e:
Jelena i ona je postala va`na. Mo`da najva`nija.
Jer, ako se woj neko obrati mora biti tako|e imeno-
van; tj. poznat. Ako nije poznat, on se name}e Jeleni.
Samim tim nema simpatije ~italaca. 

^esto se lik mo`e iskazati gradivnom imenicom
ili zanimawem. Ako se ka`e: general, prodava~ica,
profesor, milicioner, sudija – nikada se u tekstu
ne}e misliti na pojam prodava~ica. Mo`da bih
voleo uzeti op{te karakteristike prodava~ice.
Ako se one znaju mo`e autor govoriti i o drugoj
prodava~ici, a da se u su{itini ni{ta ne mewa. Pa
{ta se mo`e promeniti ako ne sadr`ina pojma pro-
dava~ica?

Mogu li se sada mewati na~ini pripovedawa?
Model istorije. Zamor saznawem. Dosada re~nika.
Ulazak formalne logike u jezik, ulazak simboli~ne
logike u jezik. Kodovi koji se prenose: pripoveda-
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ggllaass..  ggoovvoorrnniikk  jjee  uuzzddiiggnnuutt

Sa brda je vetar donosio miris izgorelih kosti-
ju. Nave~e, nasuprot suncu – brdo je gorelo. Li~ilo
je na vulkansko grotlo iz kojeg izlazi miris izgore-
log mesa. [uma je sagorela. Video se goli vrh brda.
Na samom vrhu neka prilika je razmahivala rukama.
Potom je ista prilika kopala zemqu i bacala na
`ar. Podizao se dim kada bi ba~eni komadi padali
na u`areno ugqevqe. Prilika je ustajala, te ponovo
sedala. Predlo`io sam scenaristi: konstrui{imo
radwu i smisao postupka. Kada je vetar doneo glas sa
brda, prepoznao sam prosjaka. Ogromnim su ga ~ini-
li yakovi koje je uvezao oko sebe. Prosjak je zapalio
vatru. Ogreja}e se! ^im je nestao plamen napoqu je
ve} bilo magle. Bilo nam je dosadno na terasi.
U{li smo u sobe. Nije bilo struje. Sve}e nikada
nismo palili. 

U mraku je neko po~eo psovati. Meni se ~inilo:
neko psuje na terasi? Oslu{nuo sam. Pritvorio sam
vrata. 

Neko psuje u sobi? 
Naprezao sam se ne bih li ~uo psovke. 
Da! Neko psuje vlast. 
Nije bilo ni{ta naro~ito: psovati vlast! Odu-

vek se psuju vlastodr{ci. Ali u sobi je bilo uni-
formi. Uniforme su zadu`ene: biti vlastobri-
`nik. Upla{ile su se `ene. 

“Psuje predstavnike vlasti kojima se upu}uju
samo molbe i pohvale.” 

Neko upita: “Da li }e se taj glas izgubiti?” 
Drugi re~e: “Neko od vlasti je i u ovim sobama.” 
Upitah: “Gde je prosjak? Nije li me|u nama?” 
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va~ici dodiruje lice. Gwe~i ga. Otvara joj o~i. 
Pred fontanom je polivena trava. Voda {umo-

ri. Hej, zar prodava~ica to bla`enstvo ne prime-
}uje. Sada oboje poku{avaju vu}i prodava~icu. Ona
se odupire. Reflektor osvetli tela. Osloba|a
zidove, vodu, mirise. Svetlost luta po licima.
Wih dvoje prete: ostavi}e prodava~icu. Oti}i }e
bez we! Osta}e bolesna, zane{ena, iscrpqena! Vu}i
}e je preko kamenih oblika. Baci}e je u fontanu.
Neka je oblije voda! Neka sti{a wenu strast! 

Daqe kamera hvata dva ~uvara. Nalickani su.
Bri{u znojava lica. Nalickanost nestaje. ^uvari
se pojavquju iza eksponata. Dok se nisu pokretali,
~uvari su li~ili: bili su deo spomenika. Re~i koje
izgovaraju tako|e su neva`ne za kameru. ^uvari
{~epaju glumca. Malo ga razdrmaju. Uvijaju mu ruku.
Okrvave mu usne. Stave mu lisice na ruke. 

“Otkuda sam ja znao da je prodava~ica deo spome-
nika”, ka`e glumac. 

Prvi ~uvar ste`e glumcu ruku: bol pro|e kroz
telo. Onda se bol ustavi u izrazu lica. Uho slu{a
re~i ~uvara koje se pojavquju u samoj u{noj {koqki. 

“Davao si joj da pije. Nagonio si je da slu{a
radio. Jebao si je. Dirigovala je. Posredovala je.
Smestio si je u robu, u skladi{te. Odr`avao si je.
Nanosio si je na presvlake. Na ko`u! Nanosio si je
na mu{ke ruke, na kuni}e, zakone! Uvodio si je u
{tivo, cve}e, muziku. Bila je opozicija. Legija.”
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UNIFORMISANI: 
Ko psuje vlast? Ko ~uje? 

GLUMICA: 
Ja ~ujem. 

Uniformisani se probio do glumice. Dovukao je
do terase i po~eo vikati: 

“[ta se ~uje? Ja ni{ta ne ~ujem! Budalo jedna,
tebi se pri~iwavaju glasovi. Halucinira{.” 

GLUMICA: 
Ne! Ja vidim odlu~nost koju pokazuje isto-

ri~ar. Vladaju}a klasa, vladaju}a klika – otr-
cana fraza – brani svoje pozicije, svoje pri-
vilegije, svoj patriotizam. 

Silazila sam u podzemni prolaz, sa licem
koje je spokojno, kada je jedan od nas statista
rekao: ova nedeqa pro|e sa slikom sudnice. U
woj se jo{ ~uje galama. Upotrebio je termine.
Advokati, publika, sudije. Optu`eni je podi-
gao glavu. Lice mu je bilo bledo i zapu{teno. 

Sudija je dobar proizvod dru{tva. Izlazi
na ulicu. U sun~evoj svetlosti ritam to~kova. 

Ovla{}ena sam nad sobom, rekla sam, nad
oplodwom. Beischlaf. Miri{u lipe. Pas
kojeg sam izvela u {etwu me vu~e. Milujem ga
rukom i razgovaram sa sudijom. 

Da! Ja sam dobar statista. Svoje telo sam
povinovala sili kojom me vu~e pas tr~e}i ka
brdu, odakle je dopirao qubavni zov kuje. 

UNIFORMISANI: 
Vi da se u uglu uti{ate! Izvadi}u

pi{toq! 
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Slikar je prosjaka ~esto vodio na skupove.
Sigurno se ~uje prosjakov glas. Prosjak je uvek govo-
rio o polnim organima. Za{to sada psuje vlast?
Uniformisani je rekao: “Zatvorimo vrata i prozo-
re. Bi}emo sigurni: glas dolazi izvana! Niko od nas
nije neprijateq koji podvrgava ruglu predstavnike
vlasti za koju se svi borimo.” 

Me|utim, niko od gostiju nije hteo da zatvorim
prozore. Filmskoj ekipi je bilo milo kada neko
psuje vlast. Uniformisani je ustao. Zalupio je jedna
vrata, zatim druga, te vrata terase. Dok se unifor-
misani okrenuo, ja sam ponovo otvorio vrata i gosti
su iza{li na terasu. 

“Glas nas vre|a. Glumac zaboravqa na scenario”,
rekao je uniformisani. 

Mislio sam: glas }e nestati? Ali glas se poja-
~ao. Vi{e qudi ga je prihvatilo. Glas je i{ao iz
sobe u sobu. Gosti su se radovali zato {to postoji
neko ko se quti. Glas se me{ao sa smehom. Onda se
izdvojio glas iz uniforme: 

“Ja ni{ta ne ~ujem. [ta vi ~ujete?” 

GLUMICA: 
Neko psuje govornika. ^ujem psovke.

Govornik je najvi{e uzdignut. Nesno{qivo
mu je toplo od Sunca. Re~i govornika prenosi
radio. Govornikov lik se vidi na TV-u zajedno
sa `enom koja nosi torbu. @ena ide na pijac.
@uri. Ma{e torbom. 

Zatim, dolaze muke pripadnika vlasti u
borbi sa demonstrantima. Naravno, lukavim,
bezobzirnim. Samo se jedinstvom i efikasno-
{}u mogu savladati. Snage bezbednosti su
korektne prema demonstrantima. Nalaze raz-
umevawe za wih. Demonstranti dr`e kwi`ice
u rukama. Sunce je jako. Okolo je zelenilo.
Vetar. Slika za budu}nost. Godina je 75. 
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Ne budi lud. Prosjak i ne postoji. Prosjak
`ivi u na{im pri~ama. Postoji samo na sli-
kama. Iznikao je iz slikareve ma{te. 

SCENARIST: 
Ja se svakako se}am toga. Jasan mi je scena-

rio. Znam zvani~ni izve{taj. Pamtim sadr`i-
nu telegrama. Video sam ~ak i fotografiju.
Razumem naratorovu pri~u. 

Ne vidim dobro naratora. On sedi u fote-
qi. Pri~a nekom. Slu{aoca ne mogu primeti-
ti. Narator nastavqa pri~u podvla~e}i pri
tom svoj zna~aj, i zna~aj svojih prijateqa.
Podi`em ruku. Rekao bih jedan detaq koji
narator neprestano zaboravqa ili pre}utku-
je. Narator ne vidi moju ruku. Predo~avam
lice naratora. Prekidam wegovu pri~u. Ali,
narator me ne slu{a. 

UNIFORMISANI: 
Nisi bio tada ro|en. Ni{ta ne zna{ o spo-

meniku. U tebi nema qubavi. Spomenik je
`iv. Zar ne vidi{: sto, pepeqare, kosa `ene,
u si`eu su same pri~e! I scenarij je ostao od
tada. @ene nose pli{ane haqine. Na zidu
sobe je fotografija. Ja sedim za stolom i
referi{em. Vrata su zatvorena. Qudi su fik-
sirani. 

SCENARIST: 
Ne se}am se datuma sa tih dokumenata.

Wihove sadr`ine se svakako se}am. Nevero-
vatno! Nisam tada bio ro|en? Da li je za
tekst moje ro|ewe va`no? 

GLUMICA: 
Ne! Nisi sigurno u~estvovao u ratnim
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SCENARIST: 
Udari mene! Vidi{. Jednostavnije je: uda-

riti mene nego boriti se s tim glasom. Ispre-
bija{ me. Slomi{ mi kqu~nu kost. Izbije{
mi zub. Pomeri{ mi bubrege. Suvereno se
doka`e{. I vlast se odr`i ili oja~a. Svakog
jutra dolazi}u kod tebe. Uvek me mo`e{ tu}i.
Vlast nema vremena. Dolazi}u sam. Mora}e{
me tu}i i kada ti bude nezanimqivo. Zar da
zbog mene i tebe oslabi vlast! 

Ja sam istra`iva~. Bi}e lepo: tu}i }e{ me
kao da se bori{ protiv mog istra`ivawa.
Istra`iva~i moraju naviknuti: neko se bori
protiv wih? Prihvati}u sukob sa Vama kao
deo borbe. 

PITAWE: 
Da li je slikar me|u nama? Da li ga je neko

video? Dugo ga nema. Nije ga bilo kada su dva-
dest radnika, u plavim kostimima, unosili
wegovu sliku koja se sastojala iz delova: Sli-
ke iz albuma. Slika je imala toliko delova da
se gledawem u jedan deo slike sti~e utisak:
povr{ine se razmno`avaju. Posledwa od wih
se ne mo`e sagledati. I jedan radnik, sa smrk-
nutim i kiselim licem se odjednom pobunio:
“Nisam pla}en da gledam sliku ve} samo da je
nosim.” Okrenuli su sliku prema starcu za
koga su mislili: slep je? sve dok nije pogle-
dao u platno. “Pa ovo je u`as”, viknuo je sta-
rac. Radnici su zastali. Pogledali su ga:
“Za{to nositi sliku uz stepeni{te kada se
qudi u`asavaju.” I pobunili su se. 

Mo`da je slikar doveo prosjaka koji je
naru{io dru`ewe filmske ekipe i gostiju? 

NADZORNIK: 
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organizaciji oti{li su davno. Informacije
dolaze poput torture. Svako ko dolazi, dono-
si novi izve{taj. 

IMPERATIV: 
Ne bacajte bombe na gra|ane! Ne razarajte

tela zajedno sa bombama i automobilima. 
Teroristi vas obmawuju. Drugi narodi vam

nisu neprijateqi. Susedi jo{ mawe. 
Ubijajte vladare! Neka vas ne obmawuju

ideolozi. Treba izvr{iti atentate na wih.
Ideologije su mrtve. Poubijajte vladare,
mrtve i `ive, a da ne ostane ni sekund za dola-
zak novih. 
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doga|ajima. Dokumenta datiraju pre tvog
ro|ewa. Mo`da se se}a{ vremena kada smo
bili zajedno? Ako se i toga ne se}a{, pokaza-
}u ti jedno pismo. Prepozna}e{ rukopis. 

PITAWE: 
[tampa je u tamnom okviru, sa velikim

upadqivim naslovom, objavila imena qudi
koje je neka tajna organizacija osudila na
smrt. Bili su navedeni dani u kojima }e
tamom obavijena ruka smrskati glave, grudi
ili trup imenovanim osobama. 

Za{to se bori ta organizacija? Bilo je
prvo postavqeno pitawe. Koji je wen ciq? 

GLUMICA: 
Ova organizacija nema ciqa, ne zna za{to

se bori, ali prva osoba sa spiska prona|ena je
jutros mrtva pred ulazom u sopstveni stan.
Osu|ena je ubijena u liftu sa tri hica. Krv se
cedila i tekla sve do podruma. Brazgotine su
videli stanari. Mislili su: cedilo se uqe
ili rasol? Susedi nisu znali: sa wima, u istoj
zgradi, `ivela je tako zna~ajna li~nost!
Po~eli su raspravqati o ciqu tajne organi-
zacije. 

NADZORNIK: 
Kakve su joj metode? 

UNIFORMISANI: 
Da li se razlikuje od sli~nih organizaci-

ja u svetu? 
Ko su weni ~lanovi? 

GLUMICA: 
Qudi koji su znali pojedinosti o tajnoj
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nogu. Umilostivi}e je? Noga mu miluje lice, uvo,
sre|uje mu pramenove, te ga ponovo odgurne. Uzdig-
nuta noga, bilo kako pomerana u vidnom poqu, poni-
`ava glumca. Ne znam da li je noga deo automata za
koji je vezano `ivo bi}e – glumac – tako da se ne
mo`e odupreti slepoj sili. Pokreti automata su
programirani. Poku{avam uo~iti ritam kojim se
ponavqaju pokreti. Brzo odustajem. Noga se haoti~-
no kre}e. Ritam se neprestano mewa. 

Ne! Nije ma{ina. Noga je deo qudskog tela. Ne
mogu videti glumicu. Mo`da je i boqe. [ta ako me
glumica upla{i? Skrivena je iza zavese. Nevidqiva
je. Ponekad se jo{ i prevarim: ugleda}u glumicu?
Kada se noga pru`i, u~ini mi se: ukaza}e se telo?
Sko~i}u i povu}i zavesu! Prilazim bini kao da se
radi o probi. 

“Devojka je oli~ewe vlasti”, ka`e glumac. 
“[ta mene briga gde je skupqena vlast”, vi~em. 
Pogledam qude koji ravnodu{no o~ekuju {ta }e

se dogoditi. Da li }u ja pomo}i glumcu? 
Dohvati}u nogu i povu}i je? 
Umota}u telo crvenom zavesom i okretati ga po

bini? 
Ali, ja ubrzo prekidam nedoumicu publike. Uda-

qavam se od podijuma. Smi{qam novo lukavstvo.
Oti}i }u s one strane bine. Dolazim do izlaza. Uzi-
mam cve}e iz vaze. Brzo ga grabim. Iskradam se iz
sale koja tutwi i izbacuje podmukle zvuke. Ulazim u
drugu prostoriju. Zalud se napre`em? Da li sam pre-
{ao put do bine? Po mom prora~unu bina bi se tre-
balo ukazati u nekima od tih prostorija. Poku{a-
vam u}i na sva vrata koja su uvu~ena u zidu. Jedna su,
na kraju, otvorena. Svetla su slaba. Jedva nazirem
lica gledalaca koji posmatraju binu. I ovde publi-
ka o~ekuje: ne{to }e se dogoditi? 

Svetlo pada pored glumice. Ne mogu videti, a
jo{ mawe razumeti, wenu ulogu sa ove strane bine.
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PPrreeddssttaavvaa

“U|em u pozori{te”, tako po~iwe tekst. Odmah
vidim re~i i re~enice iz opisa scene: redovi stoli-
ca, kulise, kuloari, balkoni, zavese, bina. Na jed-
nom wenom delu vidim telo ispred zastora. Otkuda
zastor? Recimo: zastor odvaja? Zastori uvek dele
san od jave, stvarno od nemogu}eg, dogo|eno od onog
{to }e se dogoditi, glumu od glumca. A uzdignuto
telo glumca deluje beznade`no. Li~i na gledaoca
koji se na{ao na bini i ~eka. [ta }e se dogoditi s
wim? Glumca samo bina izdvaja i daje mu zna~aj. 

Mo`da je glumac slu~ajno na bini? 
Tako zgr~eno i nepokretno telo glumca kao da

~eka podizawe zavese ne znaju}i {ta je re`iser nau-
mio. 

Vaqda mu je uloga iznenadno dodeqena? 
Mo`da se glumac glavne uloge razboleo? 
Sada je dubleru pru`ena {ansa. Zaboravio je

ulogu ili je igrao ko zna kada? Glumac ponovo do`i-
vqava istu sudbinu kao prvi put kada je zapo~iwao
glumiti. 

Iza zastora izviri samo noga. Pro|e kroz otvor
na zavesi. Po~iwe se kretati nepokrivena, gola,
obrijana, glatka. Devoja~ka? 

Mo`da i nije devoja~ka? Vaqda }e se pojaviti i
drugi deo tela? Mu{karcu se uvek suprotstavqa
`ena. ^ija bi noga mogla biti? 

Noga se podigne nad telom glumca kao da }e ga
nagaziti. Poigrava se glumcem: pritiska mu glavu,
gazi mu lice, rita ga. Glumac udara telom o podijum.
Ska~e. Ponovo pada. Opru`uje se. Noga ga podi`e i
baca na pod. Glumac se uvija i pla~e. Zatim qubi
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TTrr~~iimm..  MMaa{{eemm..  VVllaa`̀nnoo  jjee

Ako se upotrebi glagolski prilog sada{wi ili
glagolski prilog pro{li: razgovaraju}i, pevaju}i,
~itaju}i ili u{av{i, pogledav{i, jebav{i – ja una-
pred znam mogu}nost i detaqe re~enice. 

Tr~e}i {ta bih mogao raditi? Tr~e}i ja bih,
naravno, mogao vrlo malo drugih radwi da obavqam.
Ali, nisam se qutio kada sam zapo~eu re~enicu tim
glagolom. Jer tr~awe je zdravo. Prija ako je jutro
ili ako tr~im posle ki{e kada ima ozona. Oluja se
smirila. Jo{ poneka kap ki{e iznenada padne. Tra-
va je zelena. U daqini je {uma. Na horizontu se jo{
vide muwe. Sada, tr~e}i, mogu bacati pogled na
reku. Brodovi plove nizvodno. Klize neprestano.
Te{ki su. Na palubu su iza{li qudi. Razgovaraju o
sve`em vazduhu. Odlaze. Treba im mahnuti. Mo`da
su to radnici na brodu? Nisu putnici. 

Zadovoqno tr~im. Hej, najzad sam opu{ten. Hva-
tam ritam koraka. Tr~e}i gledam druge koji {e}u.
Nisu spokojni. Nezainteresovani su. Tr~e}i prepo-
znajem mog prijateqa dentistu. On ne tr~i. Vozi se
automobilom. Ulaganio je. Otvorio je prozor. Udi-
{e sve`i zrak. Ma{em mu, ali on me ne vidi. Wego-
va glava se pokre}e. Pita se: onaj mi je poznat? 

^vrst sam i odre|en. Poznat sam. Celokupnu svo-
ju te`inu prenosim na prste. Skoro da sam zaqu-
bqen u svoje telo. Gipko je. Dok tr~im oslawam se
na prste. ^istim plu}a od dima. Di{em! Di{em!
Izgovaram jednu re~ sa vi{e akcenata. Usposta-
vqam red izme|u prirode i tela. Nadam se: tr~a}u
jo{ vi{e! Opravda}u ovaj trenutak. Jo{ kasnije }u
sedeti na obali. Sede}u na klupi koja se tek osu{i-
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Glumica se gr~i. Telo joj se uvija. Grlo ispu{ta
piskave i bolne glasove. Pa glumica se, zapravo,
otima. Lice joj se bolno gr~i u grimasu! Nije li glu-
mac {~epao wenu nogu? Mo`da je vezao wene prste
za stolicu, te je sada grize, ujeda, rita? Sveti se
glumici za ono {to je ona wemu ~inila? 

Za{to sam pre{ao sa druge strane? 
Da li sko~iti i pocepati zavesu? 
[ta }u tamo videti? 
Sklup~ano telo glumca koje se osililo? Mo`da

mu publika poma`e? Ovako bolno lice? Kqusa je
uhvatila nogu devojke? Vi{e ne `elim biti gleda-
lac. Povla~im stolicu. Sedam. Glavu sam okrenuo
ka zidu. Ne}u gledati lice glumice. ^ekam kraj
predstave. Oti}i }u i pru`iti joj cve}e. 

76 Slavoqub Markovi}



KKoossaa  lleettii..  VVoozziimm  ssee  ttrraammvvaajjeemm

Odsekli su joj kosu i ja sam plakao. ^uo sam maka-
ze koje {trickaju i presecaju vlasi. Slike frizure!
Te slike sam ve} davno primio. Ne razumem ih.
Za{to bih sliku morao razumeti? Poslana mi je
ekranom. Ve} danima gledam sliku. Prisvojili su je
i ~asopisi. 

Ipak sam mogao mnogo u~initi kosom. Vi{e sam
mogao u~initi kosom nego kamerom. Mogao sam kosu
upore|ivati. Stavi}u predlog pored kose. Nad ili
pod. Mogu za aktivnosti kose koristiti glagole.
Kosa lepr{a. Kosa leti nad svetom! Oblaci lete
zajedno s wom. Uzdi`u se i postaju kumulusi. Zatim,
postaju stratusi. Kosa je prozra~na. 

Nisam `eleo da kosa leti. @eleo sam plakati
zato {to je kosa odse~ena. Pitao sam: za{to je kosa
odse~ena? 

Ali, {ta bi i zna~ile re~enice kao: kra}a kosa
je lep{a. Kada se kosa krati br`e raste. 

Rekao sam: “Ne tra`im obja{wewe.” 
Za{to mi serviraju potvrdne re~enice? Gurnuo

sam jednu gajbu s fla{ama, jer sam se nalazio u kafa-
ni. I kako se moram negde nalaziti, neka sam u
kafani i neka sam gurnuo gajbu s fla{ama. U gajbi
je bilo vi{e fla{a nego {to je predvi|eno, te je
nekoliko palo na pod. I svakako, po{to su fla{e sa
visine pale na beton, {ta bi se drugo moglo dogodi-
ti nego da se razbiju u parampar~ad. I radwa se
daqe logi~ki de{ava. Naru{io sam red. Konobar me
je popreko pogledao. Pozvao je {efa sale. [ef je
pozvao ~uvare reda. Sve se de{ava kao {to je pred-
vi|eno normama pona{awa. Hteo bih opravdati
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la od ki{e. ^ita}u svog omiqenog pesnika. Na oba-
li pored reke ~ita}u omiqenu pesmu o reci. 

Automobil zastaje. Dentist mi ma{e. Prepoznao
me je. Tr~im ka wegovom automobilu. Pretim mu.
Zna: izvu}i }u ga iz automobila. Nagoni}u ga da
tr~imo zajedno. Zato dentist ne `eli da uspori
automobil. ^ak mu mogu i re}i: voze}i automobil,
motre}i mene dok tr~im, postepeno te obuzima
strah. [ta }u u~initi s wim u slu~aju da zaustavi
automobil? Lak{e mu je mahati i pratiti me auto-
mobilom. Meni nema predaha. Moje telo do`ivqava
ovaj svet, ne samo kao prirodu, ve} i znawem. Ne
samo da svojim o~ima gledam stazu, dentistu i auto-
mobil, reku u daqini, nego i znam: asfalt kojim
tr~im {tetno deluje na gle`weve i tabane. Toga se
ranije nisam setio. Poneo me je moj prijateq den-
tist, te sam tr~e}i imao ciq: susti}i automobil
koji se lagano kre}e. Pretim dentisti ponovo i
tr~im ka parku. Zemqa je vla`na. Meka. Patike
tonu u travu. 
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NNaa~~iinnii  jjee  lleepp{{oomm..  PPoosseedduujj  jjee

DENTIST: 
Slikarev sto sigurno ne li~i na neki obi-

~an sto? Nad slikarevim stolom proti~e dru-
ga~ije vreme. 

I ni{ta ne kapqe sa stola. Sam sto kapqe.
Kap po kap razliva se po celom ateqeu. A
delovi slikarevog tela su u funkciji sa stva-
rima u ateqeu. Ne samo sa stvarima, ve} i sa
slikama. ^ak je i kurac u funkciji. Tragedija
je! Zarobiti sopstveno telo? 

JA: 
U ateqeu nema stola. Tebi se sto sigurno

pri~inio. Postoji prostor u sobi koji je
odre|en za sto. I tebi se ~ini: sto se nalazi u
praznom prostoru. Mo`e se ~ak dogoditi: na
sto – koji se ne nalazi u sobi – spu{ta{ ~a{u.
^a{a padne. Razbije se. ^uje{ tresak o pod i
lomqewe stakla. 

Slikarev ateqe nije dentisti~ka ordina-
cija koja je napravqena po utvr|enom krite-
rijumu. Iako nisi prijavio svoju ordinaciju,
ipak si je sagradio po normama predvi|enim
za dentisti~ku radionicu. 

DENTIST: 
Ima li u ateqeu slika? 

JA: 
Svakako, kao u tvojoj ordinaciji. Na zido-

vima vise slike, a ordinacija kapqe, kapqe. I
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logiku. Nemogu}e? 
Izvukao sam se dok su ~uvari pravili zapisnik.

Stavio sam li~nu kartu u yep i pobegao kroz spored-
na vrata. Videla me je `ena {to radi u kuhiwi.
Rekla mi je: “Volim dugu kosu.” Pokazala mi je
mesto gde je zid popravqen. Pro{ao sam kroz otvor
na zidu. Izbio sam na ulicu. ^uo sam lupu u dvori-
{tu. Usko~io sam u tramvaj. Vozio sam se. Vaqda je
logi~ki voziti se tramvajem. Mogao sam re}i leteo
sam ili spavao tramvajem, ali ne bi bilo u redu. 

Vozio sam se tramvajem.
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meni? Dentista je uvek bio inferioran, `elim
re}i, ali su mi prsti dentiste u ustima, te samo mla-
taram rukama. U ordinaciji, dok trpim radwu,
postajem nemo}an. Nisam onaj ~ovek koji je u sferi
umetnosti. Ne vidim sebe kao besomu~nog istra`i-
va~a. Ne ~ujem diskusije mojih prijateqa. Ne ~ujem
ni slikarev glas, niti vidim wegova rasprostrta
platna. Tokom istorije su izmi{qane bolesti, a
onda su izmi{qani na~ini: kako izle~iti bolesti?
Preporu~ivali su molbe, psalme, svete predmete. U
ovom veku su izmislili jednu re~: terapija! Ne}e me
prevariti. Uzalud uzvikuju moje ime. Ja pi{em. Ako
~ovek pi{e postoji. Ko govori u prvom licu posto-
ji. Ako pi{em u prvom licu ime mi nije potrebno.
Ja druge imenujem i izmi{qam. 

DENTISTA: 
Isperi! 

JA: 
Ne}u ispirati usta! Pquva~ka se cedi niz

usne i bradu. Tu je pacijentkiwa. Ne `eli me
gledati balavog. Pacijentkiwa me vidi samo
sa krwim zubima. Ne pita me da joj tuma~im
zen budizam. Samo ti sebe iskazuj preko mojih
zuba. Udvaraj se pacijentkiwi stru`u}i mi
zube i gone}i me da balavim. 

Usta su jedan potkresani vrt prepun drvo-
reda u ~ijim kro{wama `ive {teto~ine. Na
klupi sedi pacijentkiwa. Upla{ena je. Ne
mogu prona}i re~i. Koristi {to vi{e glago-
la! U ordinaciji mog prijateqa je ugodno.
Klizim. Stvari klize ka otvorenim ustima.

DENTIST: 
Nema moje pomo}nice. Mo`emo li zajedno

raditi? 
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kada o~ekujem da ordinacija po~ne curiti
ustanovim: ordinacija visi. Klati se i ja
sedim u woj. Ti `eli{ nekog drugog anga`ova-
ti ne bi li mi popravio zub. Mogao bi izvrte-
ti zub! Umesto brojeva {estice, trojke,
~etvorke stoje tvoje ruke i karijes. @elim u
ustima imati metal i plombe! 

Moj prijateq dentista je zbuwen. Stavio me je na
stolicu. Gleda moju glavu. Zavla~i mi prste u usta.
Nekoliko puta mi ka`e: “Ne zatvaraj usta!” Pla{i
se. Mogao bih ga ugrizati. 

JA: 
Hej! Sedim u dentisti~koj stolici i kroz

prozor posmatram Beograd. Beograde! Beogra-
de! Beli i dlakavi prsti se uvla~e u moja usta.
Mo`da mi se ~ak ~ini: ulivam strah drugima
ili se bar dentista pla{i mojih poduhvata i
{ala. 

Meni smetaju plombe u ustima. Sporo se navika-
vam na wih. Naravno, plombirawe zuba nije ni{ta
osobeno, jer se neugodno ose}aju svi qudi koji u usta
stavqaju metalne podloge i plombe. 

Mo`da se dentista razo~ara kada mora vaditi
zube mladim pacijentima. Me|utim, taj ose}aj: ulep-
{ati ih! ponekad me podseti na `equ: posedovati
ih! Tako sam pomislio gledaju}i mladu pacijentki-
wu koja je ~ekala u ordinaciji. Wegova potreba:
na~initi pacijentkiwu {to lep{om! ne verujem da
se nije povezivala sa `eqom: posedovati je! Hteo
sam upitati dentistu. Da li je `eli, ali pacijentki-
wa je sedela u uglu i posmatrala me. Je`ila se slu-
{aju}i zuj motora. Vrtewe zuba je neugodan ose}aj.
Devojka ~eka bru{ewe svojih zuba. Gleda kako se
vrte boreri. Ba{ me zanima: {ta ona sada vidi u
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NNiizz  bbrrddoo  iidduu  qquuddii..  NNee  ppoozznnaajjeemm  iihh

Stojim pored prozora. Nalazim se u sobi. Ona me
jede, osvaja, {titi, neguje i drugi glagoli. Gledam
brdo. Volim brdo. Oduvek je iza prozora. Nepresta-
no ga gledam. Ve} ga nazivam svojim brdom. Na wemu
~esto gori vatra podsticana od prosjaka. Ne znam
{ta je na vrhu brda kada prosjak svakodnevno odlazi
i lo`i vatru. I sada, dok gledam sa prozora, posti-
`em spokojstvo. Stan je zatvoren. Upakovan sam u
wemu. Zub mi je {upaq i o~i{}en. 

Odozgo, sa brda, silazi jedna grupa qudi. Posma-
tram ih. Brdo je golo, a qudi nose mantile. Mo`e
ki{iti i zato qudi nose ki{obrane. Lepr{aju
pe{evi belih odela i belih mantila! 

“Pogledaj ovo”, ka`em. “Ovi qudi na `utom
terenu. Toliko karanfila u kosi. Pogledaj! Nose i
ru`e. [alovi lepr{aju. Ovako odeveni qudi mogu
se videti samo u filmu. Wihovo sila`ewe s brda
li~i na scenu. [ta misli{: da li im se pridru`i-
ti?” 

“Ne! Ne}emo im se pridru`iti. Moram popravi-
ti tvoje zube.” “Bilo bi zanimqivo. Odavno `elim
iscrpeti glagole. Za sada bih odustao od tvoje ideje.
Pogledaj, ipak, one qude. Izvu~eni su iz luksuznog
hotela. Sada moraju pe{a~iti. Kora~aju. Dugo kora-
~aju. Ve} su umorni. Pra{ina pada na wihove cipe-
le. Pra{ina se di`e i pada na wihovu kosu. Pra{i-
na im ulazi u usta. Hajdemo wima! Ne}e{? Pogledaj!
S wima je slikar. Nikada mu ne `eli{ pomo}i.
Nisi hteo biti wegov mecena kada je kupovao nus-
proizvode. Rekao si: kradi ih! Nisi ga pomagao ni
kada je hteo izgraditi fabriku. Proizvodwa je
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I devojka uzima beli mantil sa ~iviluka. Hva-
tam je za ruku. Stavqam joj jednu pincetu na dlan.
Ona se smeje. Epruvete se po~iwu lomiti. Padaju!
Padaju! Ne! Be`e tako brzo. Ne uspevam zatvoriti
usta, a stvari se ve} tope. Kapqu! Kapqu! Ali ne
razmno`avaju se. Razmno`avajte se! Naredim im. Ne
~uju me. I daqe ih ne mogu informisati o sebi. 

Devojka koja priprema amalgam zastaje. Ma{e
rukom. Zadr`i tu pozu! 

Sedim i daqe u dentisti~koj stolici. Dentist
ka`e: “Ne igraj se! Ponovo }u ti strugati zub.” Pre-
ti mi kao detetu. Klize fioke u kojima dentist tra-
`i podlogu. Pokvasi}e je, me{ati i zapu{iti mi
wome zub. Dentist ka`e: “Ima{ privilegiju. Prija-
teq si mi.” 

Igre izme|u mu{karca i `ene su mi poznate. Ne
znam: da li se igra dentiste i pacijentkiwe zavr{i-
la seksualnim ~inom. Igru izme|u polova znaju ona
i on. Sme{no je potencirati je. Seks je jedna od dru-
{tvenih igri. 
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KKoommaarraacc..  PPaarraazziittii

U ve~eri biti na obali. Gledati jo{ dok je
vidqivo. A onda nepoznati silazi s brda i pribli-
`ava se reci. Reka {umori. Razliva se. Mra~no je
ve}. Reka nadolazi. Potop je krupna re~ i wu izbe-
gavam. Povodaw? U daqini vidim ostrvo. ^ujem
muziku u ba{tama kafana. Ba{te su osvetqene. Ako
u ba{ti ima svetla, a van ba{te je nema, onda je u
mraku jo{ ve}i mrak. Ovde je nauka na pomolu. Ako
oko ~esto napada svetlo, onda ono u mraku slabije
vidi. Te`e se prilago|ava na tamu. I u tami i na
svetlu ima podjednako komaraca. Ka`em devojci sa
kojom sam: 

“Ima komaraca.” 
Radi lak{eg raspoznavawa re}i }u: to je moja

devojka. Mada, iskaz ne mora biti ta~an. Kako je sve-
jedno da li je devojka moja ili nije, po{to se ne radi
o filmu – kada se devojka vidi – nego o re~ima, onda
je oznaka moja devojka, najboqa. 

“Pogledaj komarca koji mi stoji na ruci! Znam
{ta on sada radi? U~ila sam iz biologije na koji
na~in komarac probada qudsku ko`u i uvla~i svoju
sisaqku u tkivo. Pogledaj koliki napor komarac
ula`e: vrti glavom. Lu~i pquva~ku. Pokre}e krila.
Probi}e ko`u!” 

“Ne znam? Da li ga `eli{ ubiti ili ga `eli{
nahraniti svojom krvqu? Komarac sada ne u`iva u
tvojoj lepoti. Zna: da bi `iveo mora se hraniti.
Zato ne u`iva u tom obredu. Samo insekti i bakte-
rije koriste ~oveka kao hranu.” 

“Sve se ~ini za uni{tewe insekata i bakterija.
Koliko je samo pra{ka ba~eno po mo~varama. Pra-

Dosada usvojnih re~nika 87

dobra ideja. Utopisti~ka. Fabrika koja proizvodi
nusproizvode, multiple i enviromente. Ta suluda
ideja je fenomenalna. Slikar je ~ak uspeo dobiti
prostorije. Delimi~no je obezbedio i sredstva za
izgradwu fabrike. Tra`io je od radnika: proizvo-
diti! Radnici nisu znali {ta on `eli. Poku{avali
su obra|ivati metal, a onda nisu znali kuda proiz-
vodwa vodi. Bacali su neobra|ene komade. Fabrika
nije pozori{te, rekao si ti. Kakav performans!
Kakav hepening! Ne}u vi{e ni slikareve multiple
pribavaqati! 

Mora{ priznati: ideja fabrike bila je genijal-
na: FABRIKA KOJA PROIZVODI NUSPROI-
ZVODE. Bankrotstvo sam i o~ekivao. 

Ovi qudi {to idu pe{ice do}i }e kod tebe. Oni
samo nama mogu pripadati. Mo`da }e popravqati
zube? Ne znaju gde stanuje{ te su do{li preko brda.
Neko ih je nasamario. 

Hajde sada: odaberimo po jednu `enu! Sada, dok su
jo{ uvek daleko, ne mo`emo ih raspoznati. Kada
stignu udvara}emo im se. Za mene je ona `ena {to na
glavi ima {e{ir. Mo`da je i stara? Mo`da je majka
koja pred ve~e o~ekuje decu? Sedi za stolom i gleda
u pore|ane kwige. Dogovorimo se: {ta joj pri~ati?
Pri~a}u joj o spermi? Ube|iva}u je: sperma je hran-
qiva?” 

“Preteruje{.” 
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“[ta ako qudi uni{te sve komarce. Kako }emo
ih pokazivati deci. 

Ose}a{ li krivicu {to nisi pomogao odr`ava-
wu komaraca? 

To {to ima{ parazite je ne{to drugo. Pla{im
se parazita. Mi smo wihov posed, wihov dom, mesto
gde se oni razmno`avaju. Na{im nestankom i para-
ziti nestaju. Oni se uvek mno`e i `ele uni{titi
svoj dom. Isti su kao i qudi.” 
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{ak je beo i lepr{a. Otrovan je. Otrovan je i za
~oveka. Prolazi kroz komarce, gwide, biqke. Pro-
lazi kroz korewe biqaka. Ulazi u cvet. Ve} je u{ao
u sve pore i otvore. Mo`da se i biqke opra{uju
diditijem. Dozvoli}emo komarcu: neka se hrani
sokovima. Zavrnimo rukave i izlo`imo tela sisaq-
kama i rilicama.” 

“Rilica je mala. Ipak stiskam zube. Ubodi me
ve} jednom! Toliko je krvi iscurilo iz mog tela.
Za{to si tako slab te mora{ lu~iti pquva~ku koja
nadra`uje ko`u? Za{to ne `eli{ samo krv? Mo`da
postoji deo ko`e koji je tanak, ne`an, i da bi je pro-
bio, ne}e{ lu~iti pquva~ku koja nadra`uje. Za{to
tebe komarac ne napada?” 

“Mo`da i on razlikuje polove? @ene vi{e negu-
ju ko`u od mu{karaca. I ja sam mu mnogo puta prepu-
{tao svoju ruku, lice ili vrat. Komarac se ne hrani
mojim sokovima.” 

“Tvoj `ivot nema smisla ako se niko ne hrani
tobom. Pogledaj kako komarac zabada sisaqku u moju
ko`u. Zar da ne budem ponosna? Humanizam! Odr`a-
vam jedan `ivot. Komarac }e polo`iti jaja{ca.
Obnovi}e svoju vrstu. Ne}e se prekinuti jedan cik-
lus. [ta zna~i nestanak komaraca? Koliko se, tek,
drugih insekata i `ivotiwa wime hrane. Zar da ugi-
nu komarci? Pogledaj! Komarac ma{e krilima.
Svrbi me. Uspeo je. Sada krv polako struji kroz
wegovu sisaqku. A tebe ne `eli? Ako umre{ od sta-
rosti? Zar mo`e{ biti toliki baksuz: nikom ne
koristi{ kao hrana.” 

“Ali, ja u sebi imam parazite. Sigurno ih imam.
Ne krivi me {to se komarac ne hrani mojom krvqu.
Nisam ja zato kriv. Imun sam na komarce. Na druge
parazite nisam. Jednom sam ~ak imao i grip. Mo`e{
li zamisliti viruse. Oni su druga~ija `iva bi}a.
Oni me odu{evqavaju. Nemaju metabolizam. Hej, pa
opstaju?” 
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“Ti si membrana. Ti si devi~wak koji propu{ta
krv kojom je isprana materica. Za{to `eli{ uni-
{titi devi~wak? @eli{ uni{titi sebe?” 

“Ne! @elim ga jezikom goniti. Osvoji}u ga!
Pokida}u ga! Nije zbog zna~ewa stvoren. Naknadno
su mu dodelili simboliku. Mnogo kasnije. Religija
mu je dala trag ~isto}e. Stvoren je da bi `ena prvi
put osetila ponirawe. Stvoren je radi Here i zden-
ca u kojem se obnavqa. Za{to ga nemaju `ivotiwe?
Ho}u ga uni{titi zubima! Otvorom! Penisom!
Navodim re~i iz detiwstva: razvezati `enu. Na~eti
je. Obe{~astiti je. Podvesti je?” 
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QQuubbiimm  kklliittoorriiss..  HHiimmeenn  jjee  zzlloottvvoorr

U sobi je mra~no. U iznajmqenim sobama uvek je
mrak. Ako je u sobi mra~no onda je jasno: govori}u:
svetlo! Dakle, u iznajmqenoj sobi gori svetlo.
Meni ne smeta. Navikao sam: neprestano gori sve-
tlo. Onda zvoni zvono. [ta bi moglo drugo osim zvo-
niti. Ne znam kome je zvowava namewena. Zatvara se
elektri~no kolo. Nekada sam mogao i zamisliti
{ta se de{ava u elektri~nom kolu, ali sada ne mogu.
Samo znam: pritisak na taster zatvara elektri~no
kolo. 

Upore|ujem telo mu{karca i telo `ene. Uspevam
da prona|em iste organe i na jednom i na drugom
telu. Mogu da uspostavqam ekvivalenciju. Organe
biram po funkciji ili sli~nosti. Molim te: le`i-
mo potpuno opu{teni! Budimo kao na filmu i foto-
grafiji. Bez mirisa. Bez ukusa na{ih tela. Dodiru-
jem zube, usne. Oslawam uho na tvoje grudi. Slu{am
srce. Pomeram tvoju nogu na jednu, te na drugu stra-
nu. Podi`em ti nogu i qubim je od prsta do kolena.
Brojim tvoja rebra. Smejem se Adamu. Qubim ti vrh
dojke i klitoris. Na telu mu{karca ne mogu na}i
adekvatan organ sa zna~ewem koje bi zamenilo
himen. Zbuwen sam wegovom funkcijom do deflori-
sawa. ^ak se i pitam: da li himen postoji? Ili su
otpor, izdvajawe, gr~ewe, opirawe, elasti~nost,
rastegqivost, strah samo simboli? Na telu
mu{karca ne postoji odgovaraju}i organ. Onda i
devi~wak ne postoji. Wegova stvarnost je izvan
tela. Poni`ewe je! Zlotvor! Obmana je! U shvatawu
je i svesti. Vi~em: okov je! Pla{im se wegovog zna-
ka. Ka`e{ mi: 
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ZZaattiimm

Zatim sam ustao, zatim sam legao, zatim sam
pogledao weno telo, zatim sam rekao: 

“Mala si. Krhka. Neprestano le`i{ gola na
meni? Ose}a}u tvoju te`inu? Oseti}u dodir tvoje
ko`e. Oseti}u oblik tvojih dojki, oblik tvog tela.” 

Zatim sam je {~epao i zagrlio ba{ kako sam
rekao. Zatim sam ose}ao kako dla~ice bodu nogu.
Nisu bile pitome ni gostoqubive. ^ak mi se ~ini-
lo re}i }e: “Ne diraj to!” 

Hodnikom prolaze glasovi. Kako to hodnikom
prolaze glasovi? Vaqda u hodniku se ~uju glasovi?
Ne! ^uje se lupa nogu. A glasovi prolaze. ^uje{ li
ih? Ne znam uop{te: radi li se o hodniku? Vaqda se
radi o smrti? Kroz smrt prolaze re~i. ^uje{ li
kukwavu? Umro je sused? Se}am se pogreba. O~i su
bile napuwene i pretrpane crnim maramama. Parte
su padale na sto: informacija o smrti. 

Zatim sam je zagrlio tako golu. Stezao sam je
rukama sve dok nije rekla: “Oh!” Zatim sam joj zatvo-
rio usta i prekinuo wenu pri~u. Pitao sam je: 

“Da li me `eli{.” 
Ona nije odgovorila, ve} me je jo{ vi{e stezala.

Klimnula je glavom. Milovao sam wenu nogu. Ona je
podigla nogu i dozvolila je da joj milujem butinu.
Zatim sam milovao dla~ice prelaze}i rukom preko
wih. Jednog trenutka sam joj picu pritisnuo dlanom,
na {ta ju je ona jo{ vi{e gurala u dlan. Grizao sam
joj uvo. Qubio sam joj dojke. Uvla~io sam bradavice
u usta i vukao ih. Zatim sam osetio kako se ona opu-
{ta i {iri noge, ne bih li bio izme|u wih. Zatim ... 
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BBeessppoommoo}}nnii  ii  ddaalleekkii  nnoo`̀..  ((BBeezz  iinnffiinniittiivvaa))

Pred tobom stoji no` ili o{tro ble{te}e se~i-
vo. Podloga na kojoj se nalazi no` prekriva potpu-
na tama. Izgleda: no` stoji na neprozirnom i zgu-
snutom vazduhu. Sumwa{ zato: vidqivi deo mraka je
no`. Mo`da svetlo pada na se~ivo ili izbija iz
se~iva kidaju}i se po o{trici? Dok pomera{ glavu
o{trica se polako okre}e u jednu, te u drugu stranu.
Boqe zagleda{ vidqivo se~ivo. Ugleda{ podlogu
no`a. Obasjava je tra~ak koji sa sjajne povr{ine
padne ili nestane. O{trica i daqe izbija iz tame i
dr{ka no`a se ne vidi. 

Mo`da pred tobom stoji no` koji ne vidi{? 
Ne~ija ruka ga dr`i i podi`e! 
Zari}e ga u tvoje grudi ili grlo! 
Ruka sporo pomera no` ka tebi, ~ak toliko spo-

ro da se ti sam primi~e{ o{trom vrhu. Polako,
postepeno, sve si bli`e i bli`e no`u. 

Brani se! 
Uzmahne{. Uhvati{ ruku napada~a, sna`no je

povije{. 
^uje{ kako no` pada na pod. Ali, napada~a nema.

Zna{: ni~ija ruka ne dr`i no`! Ne sumwa{ da napa-
da~ dr`i no`, jer je dr{ka no`a oblo`ena tamnom
presvlakom. Gleda{ svoje prste. I wih ne vidi{.
Tvoje ruke su uvu~ene u tamne rukavice. Sagledaj ih
u jednostavnosti: dr`e no` koji je dalek i bespomo-
}an, skoro nestvaran. Stegni ga i sam zari u svoje
grudi koje se nadimaju od straha i uzbu|ewa. 
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PPoottppuunniijjee  ssee  oossee}}aammoo

“Mnogo puta sam ~itala: glumci zavr{avaju kao
junaci u filmovima. Kako je borba sa junacima, bor-
ba sa samim sobom, kako glumci `ive svoje uloge ili
~ak tragike uloga dobijaju produ`etke, tako da mi je
zanimqiva koincidencija za weno uzdizawe na fil-
mu i weno uzdizawe posle projekcije filma”, ka`e
moja devojka. 

I naravno, od sada govorim ka`e ili re~e den-
tist, ili moja devojka. Kako }e dijalog biti lep. 

“Pri~a{ zbog prolaznosti”, ka`e ona. 
“Da”, ka`e on. 
“Zbog prolaznosti i zbog straha od kojeg nas spa-

{ava prolaznost.” 
“Jednom se mawe dete razbolelo. Imalo je tempe-

raturu. Ti si polazila na posao. Govorila si koje
lekove da mu dam. Sirup posle jela. ^aj, limun,
andol posebno. Starije dete nije imalo sa kim da se
igra. Dosa|ivalo mi je. Ho}u i ja sirup, kewkalo je.
Gledao sam ga kako pla~e pored mene. Vodi}u te kod
babe, rekao sam. Ne}u kod babe, reklo je ono. Ho}u sa
bratom.” 

“Ovaj dijalog nije iz ove kwige, zar ne vidi{ da
razgovaraju glumica i slikar? Dosadna mi je inter-
tekstualnost.” 
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GGllaaggoollee  vvee`̀eemm  zzaa  sseebbee

Jeo sam pqeskavicu sa kajmakom, a ona zaqu}enu
pqeskavicu s jogurtom. To je sme{no re}i. Pqeska-
vica sa kajmakom? Sa ~im bi pqeskavica mogla
biti? Zgotovqena pqeskavica sveta s vranama ili s
kqunom ptica. 

Ali, kada nisi tu, dok doru~kujem, da li da te
ot~ekam? Ostaje mi neopqa~kani organizam. Ti me,
zapravo pqa~ka{, obija{. Dok jedem jo{ i znam:
doru~kujem! Posle doru~ka ne znam koje glagole da
ve`em za sebe? Izmi{qa}u jedan dijalog. Pliva}u
nizvodno. Le`a}u u hladovini. ^ita}u vodi~ kroz
Moskvu. A da si tu rekao bih: ne`na si. Rukama bih
prelazio preko tvoje ko`e. 

Zar nije lepo kada se telo okre}e na svetlu pred
kamerom? Vide se dojke. Pojavquje se kuk i prepone.
Golo telo u okviru prirode. Pliva u bistroj vodi.
Onda kamera klizi niz telo. Ka`em: “Sagorevaju
bokovi. Puwene ptice vode qubav. Delovi tela se
nalaze me|u zvezdama. Tekst dovla~i biqni svet,
tapete, pro{lost prenetu u se}awe.” 

“[ta pri~a{?” 
“Pravim re~enice ~ije modele znam. Sve te re~i

koje izgovaram nisu re~i ozna~iteqa. Ovo su re~i
jednog lingveodu{evqenog.” 
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DDookk..  FFrraaggmmeennttii

Dok kosa poigrava na ple}ima, dok ponekad u
pramenovima pada na usne; 

dok delove tela usne prelaze; 
dok re~i obja{wavaju o selu koje skoro da nesta-

je u se}awu; 
dok se um napre`e da shvati kona~nost, neistra-

`eni kosmos, glas devojke koja peva dok topi kono-
pqu; 

dok usne prelaze lice u toku bioskopske predsta-
ve, (kada boja ispuwava zenice) kada je telo bezvoq-
no i kada se ne pomi~e, tako da mu smetaju tu|e usne
i vla`ni jezik koji dodiruje obraze i ramena; 

dok se telo prepu{ta snu spremno da postane eks-
ponat; 

dok mlaz vode pada na vodeni~ni kamen; 
dok putuje novi brod; 
dok autor ka`e: Za{to je dozvolio da uguraju

metalne delove u o{te}eni `eludac? Za{to da se
prepusti infuziji? Bez razloga je izabrao sondu
koja prolazi kroz `drelo, jedwak i spu{ta se u
`eludac. Za{to se nije ubio pu{kom? 

dok narator ka`e: @ao mi je {to me|u ovim
narodima ne postoji ceremonija samoubijawa. Ne
postoji obred kojim se prevazilazi fizi~ko samou-
ni{tewe. Ne mo`e ~ovek da za`eli vite{ko samou-
bistvo, niti dostojanstveni dvoboj. Dvadeseti vek je
doneo patolo{ka samoubistva – samoubistvo po sva-
ku cenu: zar da pijem tablete poput razma`ene
striptizete! 

dok govorimo: Vi{e nije mogu}e prevazi}i bogo-
ve. Prisustvujemo wihovom prizemqewu, wihovom

Dosada usvojnih re~nika 97

BBiiooggrraaffiijjaa

Sada sam mislio: jutro je. ^uo sam: qudi tr~e
hodnikom. U kupatilu su! Spavaju ili ne? Ne ose}am
ni glad. Nisam me|u metafizi~kim zidovima. Bilo
{ta da i{tem nai}i }u na energi~no odbijawe. Hva-
ta me bes. Lomi}u ~a{e. Kontrolu nad daqom bio-
grafijom nemam! Ne znam da li se nalazim u dnevni-
ku? Otvaraju se stranice kwige i doga|aji prelaze
preko wih. Prvo izgovaram imena koja znam, koja
vezujem za dentistu, slu`avku, moju devojku, slikara.
Zatim urlam. 
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borim protiv mre{}ewa, da nemam sopstveno kori-
to, sopstvene uvale. Gledam pojavqivawe nove sobe
ili ju~era{we zadimqene kafane. Vidim ruke koje
pokre}u stolicu, zatim name{taju ~ar{av, slu`e me
cigaretom. 

“Ute{im se. Vodi}emo qubav? Ja sam junak va{eg
sna.” 

Pre}utana misao, koju oboje znamo, neka do|e na
kraju, kao odvojena, otu|ena i daleka. A mirisi neu-
redne sobe ~ekaju neizbe`no. Miri{e poko{eno
seno ~iji se miris ~uva u velikim posudama i raspr-
{uje se tokom dana i ve~eri. 
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raspadawu. Vidimo ih u na{oj nemo}i. U na{oj
nemo}i da im pomognemo. Ose}amo smrad simbola
koji se raspadaju. Odbacujem ih! Kako da i`ivim
raspadawe bogova i ideologija? 

dok pla~ dolazi kao intervencija; nova preoku-
pacija? 

On je }utao! On se okrenuo ka hodniku odakle
dopire svetlo. Kroz otvor se vidi zid. Plave je boje
i prepun ramova. Pita: vidi{ li klupu? Na woj kao
da je gomila mesa. Okrvavqena je i u krastama. Kosa
je ulepqena od krvi i limfe. Vidi! Pored klupe je
fluorografski snimak. Prqava ko`a isti~e svoju
mlohavost. Vidim sede dla~ice. Ti si po~ela da
vidi{ wegove slike kao da vise u prostoru, a ti mi
ih opisuje{. Dolazi smrad! [u{ti voda. Kapqu sli-
ke. 

On poziva danom kojim je opozvan. Slavi Boga a
on je slavqe Boga. Drugima obe}ava `ivot, a `ivot
je wime obe}avan. On zida; neprestano donosi cigle
i zida, spava, jede, jebe. Sazidan je, spavan, jeban.
Uva`ava{ ih – kamen, pticu, {umu – a uva`en si od
wih. Pla{e te. Neka zaplivaju! Tonu olupine, tone
muq, potapaju tablete, potapaju {evarje sa tobom
zajedno. Potopqen si! Poslani su`aw u ropstvo
{aqe pot~iwene. Pot~iweni su`aw, vladaju}i nad
ni`ima od sebe, {aqe ih u ropstvo. Gde je moja
voqa? O~aran o~arava druge koji su sobom o~arani,
te ~ari izgledaju wima potrebne. 

Jesam li ja ~esto junak tvog sna ili samo pone-
kad? 

Morate ponekad biti slobodni. 
Mogu li bar tada – dok sam slobodan – da jebem

sneva~a. 
Me|u polovima je mogu}e. 
Hajde da se zavu~emo u dim izme|u ode}e koja se

klati. U gu`vi urlam: sve je bilo druga~ije pre nego
{to sam shvatila da odr`avam `ivotiwe, da se ne
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mi se ste`e, gr~i, krive mi se usne. 

SLIKAR: 
Stvaralac ne mo`e imati mir. Sav si

nemiran, nespokojan, napet, a to tra`i i zah-
teva mir stvarawa. 

Spoqni svet me pla{i te mi su`ava inte-
resovawa. Preostaje mi bekstvo. A {ta nije
bekstvo i od ~ega? Prostorom se izra`ava
januar. Padavine su upu}ene na pahuqe. Buka
se te{ko otr`e od automobila. Glasovi su
tihi. Zidovi su visoki i sivi. Sneg je zgwe~en
i sur. Retko promaknu kaputi, sklup~ani
ispod ki{obrana. Prozori zgrada sa navu~e-
nim zavesama. 

GLUMICA: 
To je opis prostora, ali se radwa u wemu

ne doga|a. Zato se napre`em: ugleda}u neki
deo iz se}awa kako bih znala gde se nalazim.
Stojim pored prozora odakle vidim sneg.
Pred licem stoji nebo, promi~u oblaci, dan
je jedino mogu} da sa~uva Sunce; treperewe
izloga i prelivawe {tofova preko oblika od
plastike. Zato sam zami{qala poznate prede-
le, pejza`e, bebe u povoju da bih se dru`ila sa
nevinim du{ama. 

SLIKAR: 
Ne `elim re~i koje neprestano navodi{.

Dokazuje{ se! Pokazuje{ mi kwigu. Gura{
fotequ na kojoj le`i ma~ka. 

GLUMICA: 
Dosadno je. Ako treba i{~eznu}u. 

AUTOR: 
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DDrraaggii  pprriijjaatteeqquu, 

pi{em ti o ogra|enom prostoru u kojem se nala-
zimo, o boji zidova ili o delovima name{taja koji
se nalazi u sobi. Pi{em ti o mojoj haqini, ili
poku{aju da slu{am muziku. A svu tu odre|enost –
gde sme{tam radwu – uze}u kao ~iwenicu i orijen-
taciju. Prostor koji je neophodan za `ivot nalazi
se u pri~i. Ako ga kamera hvata onda je sa naznaka-
ma, zna~ewima, fotografijama. Moj junak poznaje
samo prostor jezika. 

O, ta nadmo}nost pisma kojim prekrivate stvar-
nost, svet, jezik, predmete, funkcije, doga|aje. Pro-
stor pripremqen za junaka, preko tih glagola, u
filmu, prestaje. Kamera slika svet a mi mu dajemo
zna~ewa. Scenografija bi za tebe, ~itaoca, mo`da
bila va`na. Poistoveti}u prostor sa mnom. 

TEKST:
Zaboravi kesu sa vo}em, fla{u sa vodom,

termos sa ~ajem. Ni druge ~arape, ni kqu~.
Ponese fla{u sa vodom, ponese ume{enu
{trudlu, ponese tortu, keks, ~varke, kwigu.
Ruke vojnika podigo{e kwigu i ustuknu{e
kao da se pred wima nalazi le{. 

Sa planina duva hladan vetar i poja~ava
hladno}u koja je od jutra obuhvatila tela.
Pogledah u nebo. @murih zbog kapi koje pada-
{e po licu. Iz tame su dopirali: tela, stvari,
pitawa, buka i bat. Ku}a me izbacila iz sebe,
prognala. Vreme su samo ~etiri godi{wa
doba. Na drumu je bilo opalog li{}a, ba~enih
konzervi, etiketa i omota od ~okolada. Lice
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zapisiva~ ne predstavqa privilegovanog
autora. 
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Nemoj tako. Ugasi televizor! 

GLUMICA: 
Evo ti papira! Pi{i! Moj tata ide na

posao. Moja mama je bolesna. Oti{la je leka-
ru. Moj sused je lud. On svakog jutra pi{a sa
terase. Pokriven vodom lik brzo tone, ali
utapawe je samo po~etni utisak, jer dno je
la`no i ba~eno nikada ne}e sti}i do tla.
Nisam zahtevala da ~ita{ tekstove, da govo-
ri{ o agresivnosti forme koja zbuwuje, ali
sam rekla: qude pamtim po tome da li su iz
neke pri~e, bele{ke, istorije. Ina~e su neva-
`ni. 

AUTOR: 
Pitala si: da li posedujem sve {to ulazi u

dobru pri~u? Zaba~ena glava, podignuta ruka,
nadmeno telo, bele dojke. Usmina bi bila naj-
upe~atqiviji deo pri~e. Jezik bi mogao da se
plazi ~itaocu. Ruke bi opalile ~itaocu takav
{amar da bi posle, u ~itawu, zaobilazio taj
pasus. I sada se, naravno, mora roman preki-
nuti. Dolazi novi jezik. Da li on uvodi drugo
vreme? 

Tekst u prvom licu ili tre}em licu, pri-
pisa}u junacima romana. Pripisa}u ga autoru.
Da na|em novog autora? Napravi}u tako vi{e
paralelnih kwiga. Pravi junak: mu{ki i `en-
ski rod u pripoveda~kim vremenima. Radi se o
tome da smo pogre{no razumeli tog voajera.
Zakqu~ivawe. Dedukcija! Indukcija! Fikcija
junaka uop{te nije potrebna. Sledi: junak
postoji ako postoji zamenica on. Automatski
postoji i zamenica ona. ^ak ni zapisiva~ nije
potreban. Potrebna je logika. I bilo ko }e
do}i do istog zakqu~ka, tako da sada{wi
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ra. U godini 79. `ena zadi`e sukwu, svla~i provid-
nu haqinu ispod koje se lomi telo. Prolazi kroz
sobu. Ne`no gazi tepih. Dolazi do elektri~ne pe}i.
Kraji~kom oka tra`i ogledalo koje grabi poigrava-
we tela. Ali ogledalo niotkuda ne vreba. @ena spu-
{ta haqinu. Pokrete ~ini kao da se radi o film-
skoj sceni, iako unaokolo nema oka. Povla~i zavesu.
U prozoru se ukazuje terasa, ve{, metalna ograda.
Ruka podi`e slu{alicu telefona. ^uje se zujawe.
Zatim uobi~ajene re~i – fiskultura wihova. 

“Dugo traje budu}nost. Iz skrovi{ta tela
pu{kom sam isterana. Pitam se: sa~uva}u ga? Ni{ta
ga ne {titi od vremena. (Ni ova muzika u kojoj se
pojavquje deo nas, deo na{eg `ivota.) Biografiju
znam. Poput uzaludnog je. Podi`em je i stavqam na
sto. Ne veruje{ da je moja? Ubija}u starost. Nad`i-
ve}u sumwivo obe{ene. Obesi}u sumwivost. Smrt.
Nad`ive}u telo. “ 
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@@eennii  ssee  uuvveekk  pprriikkqquu~~uujjee  mmuu{{kkaarraacc

Kre}em se kroz {umu. Provirujem iza stabla.
Gledam kro{we. Wi{u se. Zaklawaju sunce. U kro-
{wama su gnezda. Negde cvrku}e ptica. Ovde je bio
grob. Sada je tu samo plo~a. Cve}e je na plo~u stavi-
la devojka. Devojka je bila u haqini. Lice suzno.
Pretr~avam prazan prostor. Nalazim se u {qiviku.
Skriven sam iza debla. Jo{ malo treba pre}i do
ku}e i uvu}i se unutra. Video sam da }e wih dvoje
ostati sami. Ona je krenula polako navla~e}i na
sebe poglede kalfi i majstora koji su, za trenutak,
obustavili posao i uspravili se ne bi li je ispita-
li pogledom. Krenula je ka {umi. @ena u {umi je
centar sveta. I sama {uma skre}e pa`wu. @ena u
woj – jo{ vi{e. Zanimqivo je: pogleda}u kroz pro-
zor ku}e. Telo mu{kog i telo `enskog pola u sobi.
Postignuta je neutralnost. 

I dok se ja pri{uwam do otvorenog prozora, ve}
sam prime}en. Ona stoji skrivena pored prozora i
~eka da se pojavi moj pogled u oknu. ^u~im pored
prozora. Ne znam da me ona posmatra. Polako podi-
`em glavu. Kada stignem do okna ona krikne. “[ta
`eli{? Zar ne mogu biti sama?” 

“A gde je on?” 
“Zar svakoj usamqenoj `eni pridru`uje{

mu{karca? Ako `ena do|e sama, ako stoji sama, ako
~eka, ne zna~i da je mu{karac u pitawu. Odnos ime-
|u polova?” 

Ali postoji savr{enstvo: `eni pridru`ujem
mu{karca.

Stavi}emo tela golih `ena naspram prazne oba-
le. Ponekad volim simbol gole `ene ispred prozo-
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GG  RR  AA  \\  EE  WW  EE  LL  II  KK  AA

U svesci koju listam pronalazim deo teksta
pisanog u prvom licu prezenta. Pre nego {to ga
pro~itam razmi{qam o wemu kao o tekstu koji je
ranije pisan, a koji sada ~itam kao delove dnevnika
i zabele`aka. Mo`da je tekst pri~a od koje nepre-
stano be`im? Pitam se: Da li su se ti do`ivqaji
meni de{avali, de{avaju ili }e se de{avati? Da li
je u tekstu pisawe stvarno zakqu~ivawe ili je
mogu}e: sada – po{to se zakqu~ivawe ne mewa –
rasu|ujem na isti na~in? I ne samo premise ve}
bilo koji tekst pisan prihvatqivim jezikom, u
prvom licu jednine, li~i mi na moj monolog, tako da
ga uvek nastavqam, dopuwavam, ili odgovaram na
postavqena pitawa. 

A koja pitawa me mu~e? 
Ni sam ne znam? Odgovor na pitawa koja posta-

vqam ili za koja ne znam – koja nisam postavio –
prona}i }u u istoriji kwi`evnosti. I drugi su
pisali tekstove u prvom licu. Nedoumice se nala-
ze u istoriji kwi`evnosti. Tamo mo`e biti
nastavak dvoumqewa i ovog razmi{qawa. 

Prelistavam razne rukopise, zatim zavr{avam
~itawe jedne kwige. Gledaju}i reprodukcije Mile-
ne Pavlovi} Barili, u~ini mi se: `ena je misao koja
je na slikama protegnuta, stvarna, te{ka i mer-
merna. A onda se ponovo vra}am tekstu pisanom u
prvom licu jednine. Gacam po re~enicama u kojima
sam subjekt, koje su lepqive i rasute, i ~ije su mi
grafeme patrqak na raskidanom papiru.



TTeekksstt

Du`nost kojom se pripremam za posao – pakuju}i
potrebne papire, igraju}i se telom koje se po~et-
kom leta osloba|a teskobe, spiska nepotrebnih
stvari, su`enog boravi{ta u kojem vidim nalazi-
{te nafte – sve vi{e mi daje sigurnost. Ne razmi-
{qam: o rastojawu od sala do nalazi{ta nafte, od
naftovoda do bronhija, samo kada mogu re}i: “Telo
ne napada hladno}a, nove granice, nastranost, san
koji se ponavqa. Igram se wime.” 

Pored mene elektroure|aji le`e, vise oka~eni
ili pokidanih spojeva. Bili su dugo u daqini. Nala-
zili su se u neprozirnoj peni koja ih je obmotavala,
ali su se postepeno osloba|ali dozvoqavaju}i joj da
puca i nestaje u obliku mehura. Ure|aji mi se pri-
bli`avaju oslobo|eni, laki i be{umni. Toliko su
sada blizu: dodirujem ih. @urim na posao te okre-
}em prekida~e. Bojler je iskqu~en. Televizor tako-
|e. Iz sustanareve sobe ne izbija svetlo: samo pod-
mukli muk – kao da je deo nozdrva – nudi miris sper-
me. 

Stavqam kqu~ u bravu. Okre}em ga dva puta.
Zatim proverim: da li je zakqu~ano? Ponekad, kada
zaboravim da li je okrenut kqu~, lovim sebe o ~emu
razmi{qam. Jednom razmi{qam o vitaminu A koji
retko unosim u organizam, te se ~udim za{to nema
mrkve u mojim stala`ama. 

Drugi put se pitam: kako ~ovek izlazi iz nepo-
stojawa? Kako obija nepostojawe? Ili je va`no {to
je tu, u `ivotu, u hodniku, s kqu~em u ruci. 

I ponovo zaboravih: da li je okrenut kqu~? Ne
znam sada o ~emu razmi{qah? Zazvonim vra}aju}i se
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wem otkqu~a}e bravu. Vrata stana se ne pokre}u. 
Pitam: “Kako ste? Slu`i li vas zdravqe? Ova-

kvo vreme ubija qude. Ne mo`e ~ovek ni po novine
da ode.” 

Odmah je molim, bez obja{wewa, bez suvi{nih
re~i, da mi pri~uva stan. 

“Samo dok se moj sustanar vrati”, ka`em. “Sku-
vajte kafu. Pokaza}u vam gde se nalazi. Pored kafe
je {e}er.” 

“Da”, rekla je ona. “[to da ne!” 
Pomenu jo{ mog sustanara. Upita: “Kako je?”

Po{la je polako ka vratima koja su bila zakqu~ana.
^im je povukla bravu za~udila se: za{to zakqu~a-
vam stan? Ja se smetem. Ne znam: {ta da joj ka`em?
Mo`da bi trebalo kazati: Sustanar nema kqu~eve!
Preturaju}i po yepu i ta{ni ne mogu da na|em vezu
sa kqu~evima. 

“Za}uti!” ka`e ona. “Slu{aj muziku! Vidi{ da
neko lepo svira. Jo{ dra`e mi je kada svira no}u.
Tada mi se ~ini: muzika dolazi iz daqine, iz tame,
iz muka, iz pro{losti. Ponekad prestane svirka.
Nastupi pauza kada pijanista za`eli da nam se pri-
dru`i. Odmah se domisli. Ne zna da ga ~ekamo? Vra-
}a se partituri.” 

“Ja ne ~ujem nikakvu muziku”, ka`em. “Vama se
pri~iwava.” 

“Ne znam? Ponekad mi se pri~iwavaju snovi.
Muzika mi se do sada nije pri~iwavala.” 

“Ali ja `urim. Drugom prilikom }emo da slu{a-
mo muziku.” 

“Dajte mi kqu~eve pa me ostavite sa nadolaze}im
tonovima.” 

“Ne mogu bez kqu~eva.” 
“Kako?” 
“Moj sustanar ima kqu~eve.” 
“Vi ste luda. Ne razumem vas? ^uva}u zakqu~ana

vrata?” 
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od lifta. U stanu odjekne zvono, a ja, za trenutak,
o~ekujem – kao i uvek kada zvonim – da ~ujem okreta-
we kqu~a i da se pojavi nepoznata osoba. Dugo je
o~ekujem, a onda – pre nego {to po|em – novine zadr-
`avaju moj pogled i vra}aju me nazad. Oko uhvati
krupna slova koja le`e na podu, a ruka se mahinalno
pomera ka bravi, kao da se ne radi o sopstvenom sta-
nu. I gle! Vrata su otvorena. 

Ne! Nisu to neka druga vrata: vrata kamena! Vra-
ta smisla! Otvor nije ni bilo koji prilaz telu.
Niti je kqu~ re~, oblik u vosku, re{ewe koje }u uvu-
}i u otvor. To su obi~na vrata stana, a metalni kqu~
je original. 

Ponovo polako zakqu~avam vrata. Sporo okre-
}em kqu~ tako da ~ujem kako dva puta hvata jezi~ak
brave. Kqu~ pa`qivo stavqam u torbu, a vrata
guram, guram. Pru`aju}i nekoliko koraka polako se
udaqavam od stana, kao da je `ivo bi}e, te ga ne smem
ostaviti samog. Sti`em ve} do kraja hodnika. Mra~-
no je. ^uje se buka u drugim stanovima. Lift auto-
matski {iri vrata! Na pru`enoj svetlosti se pola-
ko otvaraju vrata stana i ja ose}am miris kakav pru-
`a samo moja soba. 

O~igledno je: metalni deo koji gura kqu~ se vra-
}a sam pri bilo kakvom titrawu vazduha, koji poti-
sne vrata. Ne udaqavam se od natpisa na kojem stoji
poznati broj garantuju}i: proveravam sopstvena
vrata. De`ura}u! Trebalo bi jo{ da telefoniram
pretpostavqenom. Ube|iva}u ga da ne mogu do}i na
posao. Ali, telefon je zauzet. Ne}e biti spu{tena
slu{alica. [ef jo{ nije do{ao i slu`benici su
pored telefona. Koji je ve} dan kako se sa {efom
raspravqam i kako on toleri{e moje zaka{wavawe?
Otvaram prozor. Dolazi sve`i i hladni vazduh. 

Jednu gospo|u lift je izneo do moga stana. Dok
zatvara vrata lifta i zdravi se sa mnom strahujem:
pokret wene ruke nije ~aroban? Samim uzmahiva-
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ona u snu – ako je bele{ka san – mo`e samo da se poja-
~a? Nije li san bio strah da se ne otkrije tajna
pola? Dvoumim se. 

b) Da li je besmisleno ako nastavim tekst kako
junak paranoi~no proverava svoj pol. Ili mo`da, da
junak u snu proverava kojeg je pola? Ode}a ne poma-
`e. Mu{ke i `enske frizure? Ima li razlike?
[ta }e se ukazati ispod skinutih pantalona?
Penis? Da bi ispitao svoju pripadnost polu, junak
mora biti u nekom prostoru. Kako da odaberem taj
prostor? U snu odasvud vire zle o~i. Upita}e juna-
ka: {ta ~ini{? Najboqi je klozet. Pred ogleda-
lom, sa strahom, prepu{ta se ispitivawu svojih
organa. I to {to se junaku ~ini da nema dojke, samo
je varka. Zar su dojke dokaz da je neko mu{kog ili
`enskog pola? 

c) Ima ne{to u tom junaku. Stvarno je, tu|e.
Na telu bi bila izraslina, tu|e meso ili tu|a
kost, tumor, a ako je osobina onda je nastranost,
skrnavqewe, bolest. Bez obzira {to ne znam ter-
minologiju za junakovu nastranost, on se mu~i da
bolest izbaci iz tela. Ne `eli da bide predan
bolesti. Toliko je sa wom da postoje trenuci kada
misli: nestvarna je? Kako junak neprestano provo-
di vreme opiru}i se bolesti, samo potvr|uje weno
postojawe. Bolest je stvarna, predmetna. A {to
se junak opire samo je potvrda: bolest je wegova.
Junak se predvaja izme|u dela za koji zna da mu pri-
pada, i dela u koji sumwa, te je telo popri{te bor-
bi. 

Znam {ta zna~i ako se poistovetim, sa la`nim
ja. Dadvisi}u isku{ewe, trivijalnost stvari,
privremenost boravka, odbranu od u~estvovawa U.
Za koje junaku tu|e, nestvarno, nei`ivqeno – od
~ega se pla{i – daje snagu. Prosto ga goni. Junak slu-
`i nastranom. Wemu se dodvorava. Mora da se
navikne na svoje ose}awe, na svoje osobine, svoj
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“Ne! Otkqu~a}u ih da biste boravili u stanu.
Ili... Ne znam? Mo`da? Mene napada bolest. Ne
~ujem muziku koju vi ~ujete. Odvajam se, plovim,
nestajem (a neko je u tekstu dodao), jebem se.” 

I tada se tekst – skoro namerno, zbog re~i
jebem se – prekida. Pitawe koje nijednog trenutka
nisam postavio sada se samo name}e. ^itaju}i
nisam se nijednom upitao: Da li je junak mu{karac
ili `ena?

Odjednom ne odgonetam junakovo mesto u pro-
{losti. @elim ga na granici izme|u stvarnosti i
logike. Pre nego {to nastavim pisawe, `elim da
saznam ono najva`nije. Da li je junak mu{karac ili
`ena?

Da ustanovim pol i nastavim tekst po~e}u sa
analizom sadr`aja. Uze}u da je sadr`ina san i da ga
ja tuma~im zna~ewem. 

a) Junak se budi iz mamurnog sna. Neverovatno je
uporan da sa~uva stan zakqu~avaju}i vrata. Razgo-
vara sa susetkom, koju slabo poznaje, te strah, zbog
neodlu~nosti, i daqe traje. 

U~ini mi se: junak je prostorija koju kqu~ otva-
ra, obija, pqa~aka, spoznaje. Junak se bori da tamna
prostorija ostane zatvorena, ali se budi, kao da se
ra|a, i istiskuje iz materice. Pojavquje se u svetu
koji mi je poznat isto toliko koliko mi je junako-
vo telo nepoznato. Poznaje stan, pokvarena vrata,
prostor kroz koji se kre}e. Ne prepu{ta se kqu~u
koji ga otvara i otkriva tajnu. 

Kojeg je pola junak? 
Na pol se ~ovek navikava od ro|ewa. Prvo {to

se usadi detetu je svest o polu. Da li se izme|u
nogu nalazi visnuli kur~i} ili zatalasani bre`u-
qak? 

Ja se jebem? Kako? Odzvawa mi u u{ima malopre-
|a{wa re~. Ne razmi{qa li junak o nastranosti, a
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roda. Sintaksi~ki je mogu}e da se jebe svaka imeni-
ca ili zamenica, ali osoba koja se jebe naj~e{}e nije
mu{kog roda. 

Po~eo sam sa ~itawem teksta i ne razmi{qaju-
}i da li je junak mu{karac ili `ena. ^ak sam i pri-
hvatio: junak je mu{karac. Radwu koju obavqa
junak zami{qao sam da obavqa mu{karac. Nije bilo
sumwe, a kamoli dvoumqewa, dok se nije pojavio gla-
gol jebati. U tekstu se uop{te ne radi o mu{kar-
cu nego o `eni. Nije navo|ewe `ene nikav preobra-
`aj mu{karca-junaka. Uobrazio sam: junak je mu{ka-
rac pre odre|ivawa pola. 

Jedino je u prefektu, odmah, poznat rod za onog
koji govori! 

2) Mo`e li se u drugim jezicima do}i do pola
junaka koriste}i glagole? Mo`da pol i rod nemaju
ni~eg zajedni~kog? Mo`da bi ovakva pri~a u drugim
jezicima bila nemogu}a? A ovakva dilema? 

Ich schreibe, ich habe geschrieben, ich werde
schreiben 

I say, i said, i shall say 
Je parle, j’ ai parle, je parlerai 
Te{ko ~itaocu koji se probudi te nema pred-

stavu o polu junaka. Wegova `eqa da sazna rod se
poja~ava. Wegova dilema traje. Produ`i}e se do
kraja kwige. 

Moja profesorica engleskog jezika dugo se dvou-
mila: da li se u lekciji, koja govori o putovawu
kroz Jugoslaviju, pri~a o mu{karcu ili `eni? Kada
je iznela svoju dilemu – znaju}i: ne mo`e da utvrdi
rod pomo}u jezika – svi |aci su se nasmejali. Prona-
{li smo ime osobe. Ali ni{ta nam nije kazivalo.
Ah, ta engleska imena! Zar su na{a boqa? ^itali
smo, ali ipak u celoj lekciji nismo na{li ni~eg
{to bi ukazivalo na pol putnika. Devoj~ice su
zato odlu~ile: putnik je `enskog pola. Ah, taj
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strah, svoja zadovoqstva, ali ne i da ih prihvati. 

Ovo je jedna mogu}a analiza sna. Toliko je ve}
takvih analiza bilo u dnevnoj {tampi. Zgadile su
mi se. Stotine psihijatrijskih kwiga analiziraju
razne klini~ke slu~ajeve {irom Evro-Amerike.
Sit sam vi{e psihijatrije i psihoanalize. 

Mo`da junak i nije moj lik. Mo`da su u romanu
i mogu}i tu|i likovi? Mo`da i nije va`an pol oso-
be? Ako junak nije moj lik, sigurno je lik kakvog ne
poznajem? Ako je junak novi lik, i ako ga ne pozna-
jem? Pisa}u o wemu? Kako mogu biti autor lika
koji govori u prvom licu a nije moj? Mo`da se taj
lik sam name}e? Da se prikazuje kamerom, da je junak
filma, lako bih pokazao da se radi o drugoj osobi.
Me|utim, u jeziku je te`e. Ne sumwam da je i u jezi-
ku mogu}e. Bilo bi savr{eno usamqeni{tvo –
mo`da mogu}e u nekom jeziku – da junak ima oba orga-
na na sopstvenom telu. Biti prvi ~ovek koji nije
do`iveo rascep, izdvajawe bi}a, lomqewe rebara:
~ovek sa hormonima mu{karca i `ene. 

II

Drugu analizu zapo~e}u druga~ije. Junak kwige je
i junak teksta i jezika. Utvrdi}u preko jezika,
mo`da, rod. Zadovoqi}u se re{ewem koje mi nudi
tekst. Bi}u na granici izme|u dva sveta. Ali ne
sveta sna i jave, sveta mrtvih i senki, ve} izme|u
sveta jezika i logike. U tom svetu je mogu}a samo
analiza. U tom svetu nestaju empirijska saznawa.
Preda mnom su samo zahtevi lingvistike. 

1) Kakve veze imaju pol i rod? 
Za vlastite imenice pol i rod su jedno. To je

jasno. Ali, dosada{wi tekst je bezli~an. To je
isto varka. Lice koje govori u prezentu nema roda.
Jedna osoba je. Svejedno da li je mu{kog ili `enskog
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li~im na masku, na izraslinu iz tela, te – stoje}i
pred ogledalom – svaki dodir koristim ne bih li
sa~uvala ne`nost i jasno}u ko`e. 

^im sam u{la postaje mi dosadno. Nikako da zao-
kupim pa`wu. Ne razumem o ~emu govori predava~, a
ve} bih iza{la. Ah, taj san. U~ewe jezika. Ta mora i
moja brava. Bilo bi lepo da odem u kafanu i vidim
slikara. Mogu biti wegova qubavnica. 

Govornik bi negodovao kada bih ustala i preki-
nula ga. Da pro|em pored wega? Izvijam se, a on
buqi u mene i o~ekuje pitawe u vezi sa predavawem.
Sa~eka}u do pauze. Pohrli}e slu{aoci u hodnik.
Okreta}u brojeve telefona. Ve} zami{qam kako
moja figura raste. Pretvaram se u simbol. Telo se
opu{ta i biva otpor svemu umrtvqenom. 

U jednom kraju kafane vidim noge de~aka. Izgu-
bqene su u dubokim ~izmama. Zaboravile su laki
detiwi korak. Zgr~ene su od hladno}e. Nikada se ne
savijaju u kolenima sporo prelaze}i vla`ni pod
kafane. Oblik de~akovog tela odre|uju velike blu-
ze, mokri i istegnuti rukavi, ra{ivene i prqave
pantalone. Od ~itavog de~akovog tela najvi{e mu
vidim lice. Prepoznajem ga. Lice de~aka nalazi se
na crte`ima slikara. Svetlo licu daju samo krugo-
vi li{e na obrazima. Kosa de~aka je o{i{ana maka-
zama, grubo i na redove. Na pojedinim mestima kosa
je prore|ena o`iqcima. Bez obzira {ta se de{ava
sa de~akom osmeh mu ne silazi sa lica. Pitam ga:
“Gde je slikar?” De~ak pru`a ruku i tra`i mi
dinar. Onda skaku}e s noge na nogu. Obe}ava: vodi}e
me slikaru kada do|e leto. 

“On no}u leti”, ka`e. 
“Kako leti”, pitam. 
Ali tada se pojavquje ~uvar reda. Pije jutarwu

kafu. Prstom poziva de~aka. Ustavio se osmeh na
de~akovom licu. Okre}e se i{i{ana glava. 
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opis prirode! A mu{karci su odlu~ili da osoba
bude mu{kog pola: znao je juna~ke narodne pesme. 

3) Mo`da bi ovu pri~u trebalo do kraja napisa-
ti bezli~no. Nastavi}u je kako je zapo~eta, da
~italac sam odabere pol? 

Ali izbor pola je dilema jezika i autora? 
4) U mom jeziku ne strahujem. Ne prepu{tam ni

~itaocu izbor roda. Za{to ~italac da se dvoumi?
Nepreciznost je u jeziku. Zapravo, u vremenu.

Ne iskazujem nastrane osobine. @enskog sam
pola. Govori}u u perfektu, jer se u wemu vidi rod.
Po{to sam otkuqu~ala vrata i zamolila susetku da
ostane u stanu koriste}i sve ure|aje, tako da se ose-
}a komotno, kao u svojoj ku}i, tr~im u preduze}e.
Odjednom iz sna bivam preme{tena liftom, taksi-
jem, brdima koja poznajem i svakodnevno prelazim.
@murila sam kako mi promena intenziteta svetla
ne bi zamarala o~i, ali znala sam koji semafor zau-
stavqa automobil. 

U hodniku preduze}a sam malo odahnula. Na sre-
}u danas je predavawe. Nisam ni morala tako rano
do}i. Oti}i }u po toaletu. Promeni}u {minku koju
sam na brzinu nabacila i polako }u se uvu}i u salu.
I ve} vidim sto iza kojeg stoji govornik, ispu{ta-
ju}i glas u mikrofon. Sto je oblepqen reklamama,
prekriven papirima. Ipak, i pored toga {to je sto
uzdignut, oko ne otkriva telo, sklup~ano na stoli-
ci. Vidim samo podignutu glavu koja se pomera nad
papirima. U pogledu govornika ~esto su ruke koje se
strpqivo kre}u: poku{avaju da prenesu na papir
re~i koje istiskuje grlo predava~a; da ih {to vi{e
uhvate na papiru, na delu. 

Uzorci lica se prote`u ka zastoru. Predava~
strpqivo gleda u wih, pri~aju}i, da bi onda, ne uti-
{avaju}i glas, posmatraju}i moje lice uvideo:
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Pokreti prenose telo prosjaka od stola do sto-
la. Ruka prosjaka se pru`a za bilo kojom ~a{om, u
kojoj je preostalo pi}e, i primi~e je ustima. Pro-
sjak ispija sva preostala pi}a. Onda seda u naslowa-
~u. Ispijen je, `utog lica, sa rapavom ko`om koja
li~i na vosak. Nos prosjaka jo{ uvek ose}a miris
~ar{ava, ustajalost i lekove. Pogledom prosjak
prati drvo u parku, razvigorac koji se poigrava s
travom. Uobraziqa prosjaka je preokupirana: sve
{to se izla`e svetlu ostavqa senku. Oblik senke
zavisi od oblika predmeta. Zlo ostavqa senku, ali
se wen oblik razliva po ranama. Umetnost ostavqa
senku. Biqe ostavqa senku. Bitka ostavqa ogromnu
krvavu senku. Krilo, hotel, drvo, qubav, qubavnik,
~ek, godina, biografija, veslo ostavqaju senku. Oko
prosjaka prati senke po zidu. Noga prosjaka ih gazi.
Igra se senkama kao suvim li{}em. Senke ulaze u
zemqu, padaju zajedno sa pra{inom, odvajaju se od
predmeta i `ive nezavisne. Svet senki. 

“Ja skupqam senke. ^uvam ih. Ne}u da ih proda-
jem. [aqem ih qudima. One su u mojim vre}ama”,
ka`e prosjak. 

Wegovo uho prati lupu vrata kada qudi izlaze
ili ulaze. ^uje re~i gostiju kafane. Pojave se agre-
sivne ruke koje gurnu prosjaka. Bace kese na wega,
ili preturaju po vre}ama da bi u wih ugurale harti-
je i krpe. Me|utim, de{ava se: agresivne ruke `ele
u vre}e da stave uginulog pacova, kost, preostalo
uqe posle jela. 

“To su senke”, ~uju se re~i agresivnih. “To su
predmeti koji ne ostavqaju senke. Takve tra`i{.
Celoga `ivota tra`i{ bi}e koje ne ostavqa senku.” 

Mnogobrojne ruke dokonih i daqe uguravaju u
vre}e pripremqene kese i kutije od kartona. Hvata-
ju glavu prosjaka, uvijaju je. Zatvaraju prosjaku o~i i
svet postaje tama. Vade papir iz prosjakovih vre}a.
Jedna od agresivnih ruku se pru`a i donosi plamen.
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“Pri|i ovamo”, bas }e. “[ta }e{ ovde? Gubi se!” 
De~ak se okre}e i potr~i ka vratima. Noge mu se

prepli}u. Kada je ve} zamakao de~ak okrene glavu ka
~uvaru reda. Videv{i da on i daqe preti de~ak
potr~i jo{ br`e. 

^im je ~uvar reda iza{ao iz kafane de~ak se
ponovo vra}a. Sada ga juri {ef kafane. Preti mu.
Prska ga. Po{to se pretwe vodom najvi{e pla{i,
de~ak be`i napoqe. Kroz prozor dugo proviruje
de~akova o{i{ana glava. 

Gost za susednim stolom uzima de~aka u za{titu.
“U kafani je de~aku radno mesto. Lako mu je: prska
dete! U kafani se okupqaju razni gosti, a on nikoga
ne izbacuje. Okomio se na de~aka.” 

Po{to je de~ak prona{ao za{titu, dolazi
nasmejan do za{titnikovog stola. Najpre dugo gleda
svakog od za{titnika, ali videv{i da oni mirno
`va}u ne gledaju}i ga, de~ak vu~e jednog od za{tit-
nika za rukav. 

“Ej, daj mi malo”, ka`e. 
Za{titnici postavqaju de~aka na rasklimatanu

stolicu i hrane ga. 
“Nema slikara da vidi de~akovo umazano lice.” 
I naravno, ako kamera prati prostoriju,

sasvim je neva`no ko je u woj. Recimo da sada po~i-
we pra}ewe kamerom, te devojka koja se obra}a pro-
sjaku, kojeg je videla na slikama i crte`ima slika-
ra, izlazi besna iz kafane po{to je prosjak rekao: 

“Nema slikara vi{e. Uzalud ga tra`i{. Utopio
se. Ja ~ekam praimu}stvo le{a nad vodom. Pojavi}e
se.”

Prosjak se nalazi u poqu kamere. Da! To je telo,
kapa, lice, dve vre}e vezane na grudima i le|ima,
tako da je prosjak le`ao, ili sedeo na vre}ama. Vre-
}e su napuwene papirima, krpama i mekanim vune-
nim otpacima. Prosjak ih naziva senkama. 

“Senke”, vi~e. “Senke.” 
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zaboravili. Izlazi ispred zgrade. Dugo stoji oslo-
wen o zid. Zatim povra}a. Nagnut je do zemqe. Ispo-
vra}ano se cedi niz bradu i cve}e. Telo prosjaka se
smiri. Toliko je nagnuto ka zemqi da pada u ispo-
vra}ano. Opu{ta se. Telo ostaje le`e}i na betonu
prepu{teno prole}wem suncu: le`i odba~eni kaput
ispred stani~ne zgrade u lokvi ispovra}anog para-
dajza. 

“Ovo nije kaput”, ~uje se glas. 
Kako telo prosjaka ne smeta prilikom prola`e-

wa, niko ga od prolaznika ne pomera. ^im u krpama
putnici otkriju qudsko telo, zgr~eno na betonu,
naduveno u bquvotini, zaobilaze ga sa izrazom ga|e-
wa. 

Spoqni svet prosjak prima uobi~ajeno kao
nesvestan napada i maltretirawa. Telo se okre}e i
me{koqi na prole}nom suncu. Disajni organi su
navikli na nazeb. Be{ika se napunila i nagoni pro-
sjaka da neprestano mokri! Pokre}e se stewu}i i
otvaraju}i o~i. Ruke se {ire. Prosjak vidi mir uli-
ca, lica qudi, automobile, izloge trafika iz ~ijih
otvora izviruju crveni nokti koji se zabadaju u nov-
~anice. Prosjak se prote`e na suncu. Senka se ne
ukazuje iza wegovih le|a. 

“Prosjak je ~ovek bez senke. On tra`i samog
sebe.” 

Putnici su ube|eni: telo prosjaka ne ostavqa
senku. Prosjak ne postoji. 

“Za{to se prosjak ne budi?” pitaju se. 

UNIFORMISANI: 
Ne postoji lice prosjaka. Do zakqu~ka se

lako mo`e do}i. Ne postoji ono {to ne osta-
vqa senku. Mi smo uobrazili: postoji prosjak!
Navikli smo na uobraziqu. Nema tog tela
prekrivenog starim kaputom. Ne postoji. Da
donesemo ogledalo. Mo`da ni u ogledalu ne}e
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@ar pada na ruku prosjaka, te onda na bradu, ali
prosjak se ne pokre}e dok ne zasmrde osmu|ene i
izgorele dlake. Prosjak pakuje papire. Baca karto-
ne i kese u korpu za otpatke. Na brzinu pakuje vre-
}e, povla~i kanape kroz ruke. Vezuje ih u ~vor, da
dokoni ne zavire u vre}e. Prosjak je najsigurniji u
nu`niku. Svet je daleko od wega. Zamewen je smra-
dom mokra}e, {u{tawem vode, zidom izgrizenim
urinom. Crte`i polnih organa su tako|e urezeni u
malteru i drvetu. 

U nu`niku prosjak skida vre}e sa le|a i stavqa
ih u suhi ugao gde leluja pau~ina. Pa`qivo otvara
vre}e. Vadi jedan po jedan papir iz vre}a di`u}i ga
ka svetlu. Gleda: da li svi papiri ostavqaju senku?
Izru~enu sadr`inu yakova stavqa na pod. Radi
polako i dugo. Uglovi nu`nika se napune rastre{e-
nim krpama, a onda pogledom prekontrolisane krpe
i papire prosjak polako vra}a u yakove. Dok je pro-
sjak u nu`niku ispred vrata se okupqaju gosti pita-
ju}i: “Da li je zauzeto?” 

“Ponovo je u{ao”, ~uje se glas. “Kako nismo pazi-
li? Ko sada da ga izbaci?” 

Pred vratima nu`nika je gu`va. Pesnice gostiju
neprestano udaraju u vrata. Psovke. Vika se razle-
`e. Onda posuda donosi vodu. Ruke ga podi`u i pro-
sipaju vodu preko zida. Telo prosjaka se zgr~i. Pro-
sjak se uvije na podu i prekrije lice rukama. Gosti
se pritaje pred vratima. Me|utim, sklup~ano telo
prosjaka, pretrpano otpacima i daqe se ne pokre}e.
Prosjak zna lukavstvo: mame ga da otvori vrata.
Pokre}e se tek mnogo kasnije. Ruke odbace nakupqe-
ni {qam. Uzmu metlu i smetu razbacano |ubre.
Pogled je uprt u izlomqeno ogledalo, ali lice ne
prepoznaje, jer je ogledalo ulepqeno izmetom mu{i-
ca. Vre}e su poprskane farbom. Prosjak se cimne,
napne. Niko ne stoji pred vratima! Prosjak otvara
vrata. Proleti kroz kafanu u kojoj su ga za trenutak
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KONOBAR:
Dosta mi je takvih. Svi propali qudi su

nekada bili zna~ajni. Te razo~arali su se u
borbu koju su vodili, te razo~arali su se u
vlast za koju su se borili ubijaju}i nevine, te
qubav ih je uni{tila, te odbili su penziju
ove zemqe, jer su je druga~ije zami{qali dok
su se borili. Platite ra~un! Jutros je pojeo
meso iz konzerve, jaja, hleb. Nije platio. 

Konobar onda donosi otpadnu te~nost. Okre}e
kofu i sipa vodu na telo usnulog prosjaka. Voda se
preliva i cedi nose}i pepeo, kafu, truwe. Telo pro-
sjaka se, me|utim, ne pomera. Natapa se ode}a i cedi.
Konobar uzima cigaretu. Lepi je na ko`u prosjaka.
Cigareta biva prilepqena na vrat, na o~ni kapak,
usne, ali prosjak se i daqe ne pomera, a kamoli da
iza|e iz sna. Vetar unaokolo raznosi miris izgore-
log mesa. 

UNIFORMISANI: 
Ako umre to ve} i ne}e biti prosjak. Pre-

ma le{u se zna kako se postupa. Izdvoje se
sredstva za sanduk i sprovod. Odredi se loka-
cija. 

DEVOJKA: 
Za ovog ~oveka je svejedno ko je, da li je

mrtav ili `iv, a kamoli da li }e biti sahra-
wen ili ne. 

KONOBAR:
Uni{ti}emo ga. Za{to bi ga le~ili? On je

ruglo ove zemqe. Za{to nam je potreban? Eto,
koliko ve} dana le`i na stani~noj klupi ne
pla}aju}i ra~une. 
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biti lica. 

NEPOZNATI: 
Qudi! Ostavite verovawa i zablude. 
Vidite prosjaka nema u vazduhu, kamenu,

nebu. Nema ga u cvetovima i treperavom
vazduhu. 

Nema ga u snovima, re~enicama, u nanosu, u
vladi. Verovatno ne postoji. Nije ni postajao. 

Prosjaka ima na slikama i crte`ima.
Posledwi put oko prosjaka gleda put neba i
zvezda {to se wi{u na vetru ostavqaju}i
otvore. 

Prosjak se opusti, opru`i, u svetlu sunca. Lepo
se ugwezdi na vre}ama. 

Ukazuje se jedan prolaznik. Onda dolaze koraci,
psovke, qutwa. Pojavi se konobar u belom mantilu. 

KONOBAR: 
Vidi ga islednik! Sam je sada potpisao smrtnu

presudu. Nema vi{e senki. Uni{teno telo ne osta-
vqa senku. 

NEPOZNATI: 
Svi prosjaci su jedni drugima sli~ni. 

GLAS:
Po{tujte ga. Bio je nekada va`an. 

KONOBAR: 
La`u! Taj {to je bio va`an je sasvim neki

drugi ~ovek. Ovaj nikada nije bio islednik.
On samog sebe tako naziva. 

Noga konobara gura opu{teno telo. Ruka {~epa
kaput. Vu~e ga, drma, te {tipa lice. 
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KONOBAR: 
Ja se ne bih budio kada bi me negovala ova

devojka. 

UNIFORMISANI:
Prosjak se zato i ne budi. 

Opekotine zarastaju. Usnulo telo prosja-
ka `eqno o~ekuje povratak ruke koja ponovo
nanosi mast na lice i vrat. 

NEPOZNATI:
Svrbe ga kraste. A `eqa mu se ponovo

budi. Ah, te meke, devoja~ke ruke. Da li je gle-
da? Da li mu se otvaraju kapci? Osmehnuti se?
Telo mu spremno prima mast. Ko`a je rado
upija.Vidite! Ispod zavoja se ukazuje nova i
svetla ko`a. Toliko je ne`na i sjajna. Pla-
{im se da }e se, u dodiru sa suncem, ko`a
ponovo pretvarati u rane? [ta ako ko`a
uskoro zahteva da bude milovana? Mo`da je ta
`eqa i prisutna u no}ima punog meseca? 

UNIFORMISANI:
Ako nema senku, nema lika u ogledalu, pro-

sjak sigurno ustaje no}u kada ga ne motrimo.
Posr}e. Ulazi u ku}u devojke, dok se jo{ vatra
nije zagasila. Seda za sto da se jelo ne bi
ohladilo. Svakodnevno obnavqa }elije, ener-
giju, dosadne pripreme. 

DEVOJKA:
Samo prosjak zna gde je slikar. Kako da ga

probudim i upitam? 

UNIFORMISANI:
Zar wemu veruje{? 
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UNIFORMISANI: 
Ne znam? Mo`da prosjak le`i du`e nego

{to je fizi~ki mogu}e. A mo`da no}u ustaje i
jede? 

To je va`no za statistiku. Podrazumeva se:
jede! Ili mo`da {trajkuje gla|u? Najboqe bi
bilo da je mrtav. 

KONOBAR:
Pa {ta zna{. Mo`da je mrtav, ali se le{

jo{ ne raspada. Ne ose}a se zadah. Prosjak je
ve~ito smrdeo. 

UNIFORMISANI:
Otvorimo prosjakove vre}e poput trbuha i

vidimo {ta se u wima nalazi. Prosjak je naj-
zna~ajniji po tome {to ga je portretisao sli-
kar. Crte` je obi{ao mnoge galerije. Neki
snobovi su ~ak i dolazili tra`e}i ga. Gleda-
li su prosjakov lik koji se nalazi na savreme-
nim slikama. 

NEPOZNATI:
Za{to mu dozvoqavate da le`i? Radoznali

se neprestano okupqaju. Diskutuju. Prosjak
li~i na `ivi spomenik u ovom gradu. Toliko
prosjaka ima. Samo se on me|u wima izdvojio.
Za{to ga crtaju? 

^uje se glas devojke koji prekorava qude. Devoj-
ka se blago quti. Otvaraju se so~na usta. Pokre}e se
jezik. Kosa je iskrzana toplotom, i obmanuta far-
bom. Devojka donosi blagu mast. Pa`qivo je nanosi
na opekotine prosjaka. Jagodicama prstiju utrqava
mast. Onda preko rana ne`ni devoja~ki prsti sta-
vqaju gazu. 
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Slikarev projekat se naziva: UMETNIK,
KOMUNIKACIJA I UMETNIKOVA UNUTRA-
[WOST 

UMETNIK: 
Slikarevo telo na ~ijoj se ko`i nalazi crte`

izvu~en raznim tu{ bojama. 

INSTALACIJA: 

1) Ogromno platno sa tumornim izraslinama
koje ispuwavaju prostor ateqea 

2) Vi{e slika razli~itih slikara, mahom wego-
vih prijateqa 

3) Drugi deo projekta ~ine kopije raznih slika-
ra kroz istoriju umetnosti 

SLIKAREVA UNUTRA[WOST: 
To je tragedija. Slikar je stvarno otvorio trbuh.

Izvadio je svoja creva. Bio je jo{ `iv kada je stigla
milicija. Zatekao ih je smrad iznutrice. 

Slikar je navodno rekao: “Ne dirajte me! Ne
pomerajte eksponate. To je moj projekat koji je zabe-
le`ila kamera.” 

Mislim da je vest la`na. Slikar je slu~ajno
izvr{io samoubistvo u svom ateqeu, gde se nalaze
slike, modeloni i kopije. Slikar je skrenuo ogrom-
nu pa`wu na sebe. 

Zaboravio sam jo{ ne{to. 
^ak nisam ni znao da slikar ima qubimicu zmi-

ju. Negde pored slika zmija je puzila po podu upla-
{ena onim {to se desilo. 

Slikar je pre samoubistva ukqu~io video. 
Na ekranu se neprestano pru`a pustiwa. 

DEVOJKA:
Rekao je: slikar je mrtav, i uspavao se.

Kako sada da ga probudim? 

UNIFORMISANI: 
Ti spada{ u grupu koja tra`i slikara. ^uo

sam da slikar pravi crte` na telu. Zato se ne
pojavquje. Lako mu je sada, kada je postao
popularan. Mo`e da napravi sliku gde `eli. 

DEVOJKA:
^esto sam odlazila do wegovog stana.

Oslu{kivala sam zvuke. Ali, zvuci ne izviru
iz prostorija u kojima je slikar boravio. 

KRITI^AR:
Naslikao je sliku na telu. Sunce je bilo u

obliku mre`e i osvetqavalo ga. Otvorio je
prozor i hteo da vikne. Slika na telu je pre-
vazilazila organizam. Bila je vrednija od
umazanih ruku, od rasto~enih kostiju, od vre-
mena. Svet se podelio na vi{e grupa: vlast,
likovni kriti~ari, konzervatori, prijateqi,
`ene koje vole tela, publika. Okupili su se i
gledali sliku. Tu je bila vlast i slikar vi{e
nije odlu~ivao. Uhapsili su ga dok vlast ne
odlu~i: {ta }e sa slikom? [ta }e sa slika-
rem? Kako }e da izlo`e sliku? Sa~uva}e je?
Kako slika deluje na telo? Kako starewe tela
deluje na sliku? 

Slikar je hteo da telefonira nekom? Vaq-
da qubavnici? Mo`da tebi, devojko? Ali nije
stigao. Uhapsili su ga? 
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P O ^ E T A K R O M A N A 



Termini PSIHOANALIZE: 

KRITI^AR: 
Psihoanaliza se javqa nasuprot religiji.

Mo`da kao pandan. Ali psihijatrija zadr`ava reli-
giozne znake, simbole, rituale. ^ak je i terapija
sli~na religioznim obredima. Psihologija i psihi-
jatrija vremenom preuzimaju mesto religije. Psiho-
analiza kao rad. Psihoanaliza proizvodi samu sebe.
Nauka koja proizvodi i umno`ava predmet izu~ava-
wa. 

Opisom projekta: UMETNIK, INSTALACI-
JA I UMETNIKOVA UNUTRA[WOST mogao bih
da zapo~nem jedan tipi~an roman kakvih ima previ-
{e u ovom veku psihoanalize i antipsihijatrije. 

Realisti~ni opis, mo`da fotografski opis
prostorije i slikarevog postupka. Da stavim niz
fotografija u tekst, par~e filma, video traku?

Ona: 
Padala je ki{a kada je stigla vest. Mirisala je

kafa. Ti si svirao na klaviru. Negde je dr~ala sla-
vina. [u{tawe vode me je podsetilo: trebalo bi
popiti tabletu. Pa, ~ovek popije ~a{u rakije.
Sigurno ne pomi{qa na samoubistvo. I sa tableta-
ma je isto: ~ovek je bolestan. Mora piti lek! Ako
~ovek proguta dve tablete, izaziva sa`aqewe. Uzi-
ma duplu dozu? Ako ispije punu bo~icu tableta, on
se sigurno ubija. 

Duh je izgubio otmenost. Na{a svojstva, na{e
tuma~ewe, na{e duhovne potrebe, osvetqene su
religijom, filozofijom i pornografijom. Pra-



su{tinu ulaze}i u biolo{ko-kauzalno-iskustvene
odnose. Slikara i wegovu umetnost tuma~i{ umr-
tqivawem. I filozofiju, umetnost i psihologiju
tuma~i{ umrtvquju}i ih; svrstava{ ih u program. U
pojmove! Pojmovnom tuma~ewu je kraj! Pojmovi
nemaju sadr`inu. Oni su znakovi. Naru{eni nihi-
lizam! 

Zakloni su u nama. Zato sam stvorila barikade
od mu{kih tela i ideologija. Pa i od ~itave epohe? 

KRITI^AR: 
Postoji umetnost materijala. Materijal isti-

skuje tehniku. Ali, devojko, u ovom slu~aju je sam
materijal znak. Ako zna{ materijal, interesovala
bi te tehnika koju je koristio, ili tehnologija koju
je primenio slikar. Mo`da bi trebalo, dok tra`i{
slikara, da postavqa{ takva pitawa? 

Ona: 
Ne mo`e{ materiju umetnosti suzbiti do mate-

rijala. Ne}u da slu{am o denotirawu materije. 
Povla{}ena svest, svest bez rezultata, koja nije

protiv sebe, pojmovna svest; uzimaju}i jezik, sim-
bol, mo`e postati sveta, ali ne unajmqena, bez isho-
da, iznad druge svesti sistema koja prelazi u mate-
rijal. 

Slikar je znao: ako se materija dodirne ~ove~i-
jom rukom – oblikuje se, odredi koordinatama pro-
stora – onda se izuzima iz prirodnog `ivota. Kida-
ju se niti prirodnog mewawa, ho}u re}i raspadawa.
Projekat mogu da nazovem dokumentom jednog vreme-
na i kao takav slikar mora da prestane sa sopstve-
nim `ivotom. 

Proizvode dovesti u vezu sa telom. Proizvesti
telo. Usavr{iti estetiku kojom roba predsta-
vqa umetnost. 

O ~emu govorimo? Ja sam protiv analize. Slikar
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`wewe, ispirawe, odbacivawe, razmena energije,
entropija, spustile su se na nas. Izgnani otpadnici
solidari{emo se u seksu. Samo je u seksu put do
vrhunca tako jasan; vaznesewe tela koje nas za trenu-
tak zaslepi, da bi nas ponovo odbacilo. Seks – komu-
nikacija. 

Ti vidi{ zelenu jaknu sa istobojnim dugmadima.
Na wenoj kragni pramen sede kose, te pramen crne
kose. Me{aju se vlasi sede i crne kose. Lep oblik
crvenoj haqini daje struk i kukovi koji se nalaze u
woj. U vidnom poqu mo`e biti lutka od plastike,
{to oko svakako ne zanima, ali iskustvo mu{karca
predstavqa oblik `ene. Zati~u se oblici nogu,
ruku. Prisutan je miris znoja. Anoreja. Klimakte-
rijum. Frigidnost. Jajnici. Onda ~ujem glas: 

To si uvek podrazumevao pod pojmom `ene. 

KRITI^AR: 
U pitawu je odnos prema materijalu. @iva mate-

rija kao materijal? 
Slika na mrtvoj ko`i. Povez od ko`e. Slika na

`ivoj ko`i; ne samo da mo`e biti u funkciji pro-
jekta, nego i drugi delovi tela postaju sastavni deo
instalacije. 

Slikar nije u zatvoru ve} u bolnici. O{tetio je
i plu}a. Zaboga, umetnost ne uni{tava `ivot.
Mo`da umetnost le~i? Mo`da bi trebalo le~iti
slikara i usput sa~uvati crte`e na ko`i. 

Ozna~iteq kroz jezik i`ivqava sebe. Kroz tuma-
~ewe znaka postoji. 

Ona: 
Da! U pitawu je materijal? U kojoj kwizi da pro-

~itam: materijal umetnosti? Materijal znak?
Materijal moda? Ti se postavqa{ kao tuma~? Kao
analiti~ar? Kada je slikar bio od zna~aja video si
wegovu pojavu, a sada, kada je mrtav, tra`i{ wegovu
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TTeekksstt  sslliikkaarreevvee  qquubbaavvnniiccee: 

Na drveno stepeni{te, na drvenu neman koja svo-
jim ~equstima dopire do ateqea, spu{ta se moja
noga. Odmah ~ujem pitawe: Ko baca noge na raskli-
matano stepeni{te? Ne `elim da odgovorim. Sli-
kar otvara prozor ne bi li video lice ili le|a
pewu}e ili silaze}e osobe. Vidim svoje lice odsli-
kano u njegovim o~ima. Vidim tragove svog tela na
wegovom licu. Slikar ni{ta ne ka`e. Zatvara pro-
zor. Ne znam da li me o~ekuje ili nastavqa da radi? 

U ateqeu sam. Ispod slike je tawir, dve stolice
i kau~. Htela sam da sklonim tawir u drugu sobu,
ali iz we je dolazilo svetlo. Donosim lon~e za
kafu. Tacne rukom raspore|ujem po podu. Prija mi
mir. Slikar me pa`qivo prati dok odbacujem ode}u
i otkrivam svoje telo koje – izba~eno iz qu{ture –
li~i na novo, taze, doma}e. Dodirivano rukama
mu{karca telo postaje pitomije. 

“Mi smo korisnici tela”, ka`em. “Oni koji se
opslu`uju wima da bi kasnije le`ali pitomi i
odba~eni.” 

Zalepr{ala se ko{uqa. Protezala se ruka i
mahala. Senka je preletela zidom; rowewe kroz
re{etke, kroz dan, kroz iglice koje zapreti{e: pro-
}i }e po sobama i pogledima posetilaca! Nisam
`elela da slu{am magnetofonom ukradene glasove.
Nagnuti kip na stolu vukao je prostoriju u jedan ili
drugi smer. Muzika je podjednako ulazila kroz pore
na ko`i, kroz ode}u, kroz magnetofonske trake,
kroz opne. Tela koja su pratila muziku razmahivala
su ne bi li delove tela predala ritmu koji ih lomi,
izvla~i, uznosi. Glasovi su ponavqali pesmu. Moj
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je moj qubavnik. Gde je on sada? Vidi{ li ga? 

KRITI^AR: 
Ne! Ne mogu da ga dodirnem tehnikom konzerva-

cije. Ja dodirujem samo konzervacijom. Ako budem
uspeo da ga sa~uvam, ne znam da li }e ti takav biti
potreban. Nisam uop{te razmi{qao: da li je
potrebno sa~uvati seksualne sklonosti tela i sli-
karevu lepotu. 

Zatim sam postavio pitawe: 
[ta sada? 
Kako da nastavim ovaj spis? 
Kao dam sam pro~itao po~etak jednog romana. 
Realisti~ki opis; fotografski opis prosto-

rije i slikarevog ateqea. Niz fotografija wegovog
Projekta. Video traka. Pogledam godinu ro|ewa
autora. Mlad je. Kwigu ne mo`e da nastavi reali-
sti~no-deskriptivno. 

Koji nastavak }e autor da odabere? 
Mogu da nastavim tekst bele{kom slikarevog

psihijatra? Analizira}u uobi~ajene psihijatrij-
ske testove koje je slikar pre{ao? Stavi}u tekst
wegove qubavnice?
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Nastavqam tekst: 

Terapeut se po`alio na odnos pacijenta prema
wemu. Slikar nije bio spreman na saradwu. Jedva je
psihijatar nagovorio slikara da pre|e uobi~ajeni
psihoanaliti~ki test. Kasnije je slikar bio opu-
{teniji. Iz razgovora sa pacijentom terapeut je
izdvojio: 

Majka nije `elela da ga rodi. Gre{kom je za~et.
Abortus je bio nemogu}. Bilo{ki proces nije mogao
biti prekinut. Ali zato je patolo{ki proces zapo-
~et. Majka jo{ smatra da ga nije rodila. Slikar jo{
uvek `ivi u woj i mu~i je. 

Prvo obra}awe psihijatru (naravno, terapiji se
uvek podvrgavamo na tu|u inicijativu) do{lo je na
predlog slikareve `ene. Pobesnev{i uni{tio je
najdra`u sliku. Ubio je kao da je ona bila `ivo
bi}e. 

Afekti, anksioznost, stres. 
Stres – naboj sredine, i nemogu}nost entropije;

nepremostivi jaz izme|u stresnika i stresora.
Nesklad i antagonizam. Nemogu}nost adaptacije. 

a) Kako je slikar dospeo u psihi~ko stresno sta-
we i koja je reakcija? 

b) Psihijatar smatra da }e stresno i anksiozno
stawe kod slikara da deluje stimulativno. (Za umet-
nike je korisno aktivirati rezervne resore organi-
zama.) 

Aktivira}e vi{e ciqeve, i dove{}e do efika-
snosti u radu. 

Posle uspeha prve samostalne izlo`be slikar
o~ekuje: ima}e uspeh odjeka ne samo u zemqi ve} i u
inostranstvu! Me|utim, uspeh izostaje. Slikar obi-

Dosada usvojnih re~nika 137

glas? Nije ga bilo na trakama. Telo sam htela da
izvu~em iz ateqea, ali ono je postalo deo slika i
nije moglo da se odvoji od wih. 

Pla{im se. Ne razumem ludake. Otkuda wima
tolika snaga? Neprestano se pla{e. Neprestano
strahuju. Hvata me strah: dodirnuti sliku! Ako ne
uspeju da je sa~uvaju? Ne smem da dodirnem le{, zid
ku}e, uga{enu pe}, nezapaqenu vatru. Po~e}u odmah
sa lo`ewem. Po~e}u grozni~avo seckati drva. Duva-
}u `ar. Pla{im se da dodirnem policu sa kwigama,
jer }u neprestano da ih listam. Ne mogu da dodirnem
inkubator da ne bih odmah poslala jaja toploti koja
pripremqena ~eka. Ili, da izdiktiram funkciju
stolu, prodavnici pogrebne robe, mrtvom telu. 

Na{ prvi sastanak: 

Slikar vozi automobil do znaka gde stojim u
belom mantilu i na visokim {tiklama. Zastajem za
trenutak kao da se automobil slu~ajno zaustavio.
Ispitujem lica prolaznika. Brzo ulazim u automo-
bil. Povla~im zavesu. Spu{tam suncobran. Automo-
bil polako kre}e gradom. Moje durewe; glava koja
izmi~e. Slikar je povla~i ka sebi. Pre}i }u pro-
stor od ulice do ateqea? Pewa}u se {kripavim ste-
peni{tem? Pretr~ati deo prostora od ulice do ste-
peni{ta je ~itav postupak: 

Zastajem ispred kapije brzo ulaze}i u dvori{te.
Prelazim stepeni{tem. [kripi! Gr~im lice.
@urim tako da {kripa jo{ vi{e odjekuje u zgradama
u kojima borave otupeli qudi. Okre}em lice zidu da
pred qudima samo promi~e mantil dok se ne na|em u
sobi gledaju}i kako se za mnom zatvaraju vrata. 
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jezika od stvarnosti; a je identi~no sa samim sobom
a je uvek a. Ako re~ po~iwe sa nezavisno a onda je
pojam identi~an sa nastranim; smrtna – pobu|uju}a
je; bezvoqnost posledica – melanholije hipohondri-
je neurastenije; delovati, pokreta~, slu~ajan; pri-
lago|avawe okolini, pokretawe miruju}ih sila,
otu|ewe; onaj koji ne pripada sebi ve} amorfnoj
masi koja je pod diktatom institucije; po karakteru
cikloti~an, prelazi iz diskolije u eukoliju; pesi-
mizam-optimizam spoqa{wi i unutra{wi svet se
otu|uju od ja; BARIJERA; ge{talt, biblioterapija;
psihi~ko koje se javqa umesto drugog psihi~kog,
primalac informacija iz unutra{wosti subjekta,
generalizacija, generi~ko – sasvim slu~ajno;
nostalgija za humanizmom i utopijom. 
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lazi Pariz, Veneciju, u okviru jedne dr`avne komi-
sije putuje u Wujork, ali svuda nailazi na odbijawe.
Galeristi se ne usu|uju da mu uka`u pa`wu. Postao
je razdr`aqiv. Lo{e je spavao. ^ak je rad, za trenu-
tak, prekinuo. Zato slikar odlu~uje da organizuje
izlo`bu u zemqi! Nestaje anksioznost. Slikar pri-
stupa radu. Wegovo psihi~ko stawe se poboq{ava.
Uspeva da na~ini novu, jo{ boqu, izlo`bu koja
dobija publicitet. Razgovori, tribine, polemike,
intervjui. Ali dovoqan je bio samo jedan negativan
prikaz izlo`be – upore|ewe sa transavangardom –
da slikar ponovo do|e do stawa anksioznosti. Puto-
vawa po svetu vi{e ne poma`u. Podr{ke galerista
Pariza ponovo izostaju – izuzev jednog maweg – tako
da slikar odlu~uje: nastavi}u rad! Dokazivawe! 

Dva dana pre smrti slikar je posetio psihijatra.
U razgovoru s wim – posle uobi~ajenog psihijatrij-
skog testa – slikar je rekao: 

“Moja `ena je, nekoliko dana pre pora|aja, odbi-
la da rodi dete s obrazlo`ewem: u posteqici mu je
najsigurnije.” 

Dijagnozu je najboqe uspostaviti slovom a, i
sufiksom ab. 

abandoni~nost, abdukacija, aberacija, ablakta-
cija, abrekacija, abulija, aglutinacija, agnozija,
agramatizam, agregacija, akatametezija, akatafa-
zija, akulturizacija, alijenacija, alohton, auti-
zam, afektacija, ahipnija, abalijencija, aficira-
ti, akatelipsija, demenca, akcidentalan, akomoda-
cija, aktivacija, analgezija, depersonalizacija, dig-
nitet, validacija, varijabilnost, vikarno, visce-
receptor

Podlo`nost napu{tenosti. Treba promeniti
sredinu; odstupawe, nasilno odbijawe od dojewa,
nasilno oslobo|ewe od potisnutih emocija, nespo-
sobnost dono{ewa odluke; pokreta~ gubitka; pore-
me}aj opa`awa smisla predmeta i jezika; otu|ewe
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koji ni~emu ne slu`i samo osvetqava. Plakat nosi
vetar. Pretvara ga u smotuqak. Baca ga. Uznosi.
Nov~anik sa crnim omotom, sa `utim rajfe{lusom.
Nov~anik sa tamnim likom. Boje tu|e i udaqene od
wega? Bez sadr`ine? 

“Pru`i mi ruku, ve} je jutro.” 
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Tekst slikareve `ene: 

Podigli smo glave pribijeni jedno uz drugo.
Grli me. Ose}am kako se svom snagom napiwe. Vu~e
me. Lupa u vrata. Peva. Dr`i mi ruku kojom `elim
da ga spre~im da ne lupa u vrata i zid. Ali slikar
kroz hodnik lupa cipelama. Pali svetlo. Oslawa se
na moje rame. Skida pantalone koje bez nogu u wima
postaju lojalne. 

“Brinem za tebe.” 
“Kakva si ti glumica? Probu|ena li~i{ na

omot. Hajde da vidimo kako se sada snalazi{. Dode-
qujem ti rolu u kojoj mora{ da glumi{ ne prelepu
devojku, ve} razbaru{enu, upla{enu, drqavu, niko-
tiniranu `enu. Zar ne vidi{: soba nam li~i na
leglo zmije. Otvara{ vrata i uvla~i{ se unutra
polako, gmi`u}i. Zaurlam: Ne ulazi u tu rupu!
Nemogu}e je da opstane{ bez siktawa, le`ewa jaja i
{trcawa otrova. 

Mo`e{ da glumi{ bilo ~im. Do sada si glumila
kukovima, sisama, pi~kom. Sada su za glumu potreb-
ne re~i. Pi~ku ~uvaj za sno{aj.” 

Temperatura se slikaru vra}a predve~e. Cvoko-
}e. Znoji se. Ka`e: “Upotrebi kontracepciona sred-
stva. Jebawe je opasno. Prolazi pored nas mimo uli-
ca, tela. Uneseno je u kamen, u lik s kojim sam vezan.
Ima li ga u slici?” 

Slikar me navodi na pomisao da se iselim iz sta-
na i da ga ne ose}am kao teret. 

“Pla{im se. Stra{no je zavr{iti sliku. Posta-
je kona~na. Mogu da je dodirnem, uni{tim, gledam.
Tra`im u woj po{iqaoca i primaoca?” 

Glava slikara bude podignuta. Pokaza}u mu dan
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ludost za slikara amatera. Ali, kada takav projekat
uradi jedan poznati umetnik, jedan slikar koji je
u{ao u pore dru{tva. Slikar ima neki ciq? Pita-
li su me odmah: kako projekat tuma~ite? Nisam
mogao da odgovorim. Tek sam ~uo da je slikar otvo-
rio utrobu i creva stavio u funkciju instalacije.
Podsetio me je na Van Goga. [ta mislite da je pre-
se~eno uvo ugradio u sliku? 
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Moj tekst o slikaru: 

Prostor kojim sada kora~a je slabo pamtqiv, ali
slutqiv tako da slu{am oficijelnu pri~u prili-
kom otvarawa wegove izlo`be. Glas je, zapravo, iz
okovratnika uniforme; glas unifome. Ramena sa
epoletama, grudi sa ordewem. Zatvaram u{i. Ne}u
da slu{am putovawe tog glasa kroz prostor. Celo-
kupna istorija je na jednom mestu, u sada{wosti.
Oslonac? Ta~ka govorewa? Vreme? 

Industrija proizvodi ono {to nije za ~uvawe
ve} uni{tewe. I biolozi su proizvo|a~i. I ja i ti,
bi}emo uni{teni. Zadr`avaj! Lepo smo proizvedeni
i sada moramo da se tro{imo. Vanzemaqsko se use-
qava u nas. Reprodukcija. @udwa nagove{tava poma-
mu. Slika na telu je dokument. Od raznih tela,
napravi}u stranice kwige i lista}u je, lista}u.
Stvorimo okolnosti. Dovedimo pustiwu. I, narav-
no, pod pustiwskim uslovima slikar prestaje da
jede, pije, miri{e, razmi{qa o `enama koje doziva
ili koje mu se ukazuju. Da li mo`e jo{ da vodi
qubav? Ne znam da li slika ima funkciju? Da li
umetni~ko u~estvuje u istoriji. Publika je na mar-
ginama. Svedoci kretawa? A slikar u~esnik. On je
sada centar sveta, kako bi se reklo, on je zvezda. Mi
smo informisani. Uniformisani smo? Zarobqeni-
ci tela, zarobqenici navika, privremenog, reda
vo`wi, kurseva, `rtava, jabuka, ideologija, opijuma.
Umetnost realizuju}i samu sebe postaje predmet. A
slika na telu postaje obi~na tetova`a. Me|utim,
slikar je samoubistvom pokrenuo pitawa. Sada bi
trebalo da izvr{im kodirawe. Biolo{ki materi-
jal: znak koji on koristi za instalaciju bio bi
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Me|utim, sukob izme|u materijala, sredstva zna-
~ewa i tuma~ewa, ve~an je. Slikarev poduhvat nije
re{ewe, ve} ponovno ukazivawe, ponovno uvo|ewe
novog imenovawa odnosa. 

Niko ne govori o samoj instalaciji. Sme{no je i
govoriti o slici, ako se ona nalazi na telu. Da li
materijal prevazilazi zna~ewe ili omogu}ava niz
do`ivqaja? Mo`da i patolo{kih? A svojstva sli-
ke? Neva`na su, kao i materijal i tehnika kojom su
ura|eni. Upoznajmo pozadinu slike – telo; odmah ga
gubimo, dobijamo wegovu smrt, veli~inu ako nestaje.
A kada }e telo da izgubi sliku koja je wegova, koju
voli, koja mu pro{iruje zna~ewe. Slika na telu uni-
{tava sliku pretvaraju}i je odmah u relikviju.
Nasuprot `ivom telu koje se dolaskom starosti
pretvara u materiju. 

Um ne mo`e da se poistoveti sa ne~im koliko i
telo. Um mo`e samo da zakqu~uje; ve} poznatim
metodama da dovede do rezultata. Slika unapred
sadr`i pretpostavku: materijal od kojeg je sa~iwe-
na – ve~an je. 

Ono {to je slikar uradio do`ivqava sopstveno
nestajawe u samoj slici. 

I prate}i slikareve snove, le~ewe i putovawe,
rad na pojedinim slikama, tekstove wegove qubav-
nice, `ene, kriti~ara, otpor sredine – bolesnom
~oveku sredina uvek pru`a otpor – stvorio bih
roman kakvih ima na stotine. Tekst kao nesvesno
je davno istro{en. Psihijatriski model teksta
jo{ po negde proizvodi {qam. JJaa u procesu komuni-
kacije, jjaa koje zadovoqava potrebe, potisnuto jjaa –
roba je.
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STEREOTIPOVI: 
Nestvarni, pripremqeni svet, prilago|en tuma-

~ewu, koji nije u procesu izgradwe nego kona~an,
nepromewen, te ne prelazi u pitawe – ni{tavno,
uzaludno, o~ajno; sada{wost: skuvana debata, od ~ije
identifikacije be`imo; podeqeni `ivot na nepre-
`ivqeni i apstraktni, stati~an; malo-pomalo nase-
qavawe mrtvog, predmetnog, birokratskog, preoku-
pacija mrtvim, `eqa da se `ivot i `ivqewe poklo-
pe u simuliranom, u introjekciji, mora da tra`i
zamenu, artikulaciju nei`ivqenog (najjednostavni-
ji simbol uzdignut do bolesti), u sentimentalnosti,
u izjedna~avawu s otu|ewem. 

Da li napad na shvatwe, na ishodi{te, na ube|e-
we, na proizvedenu istinu, ali ne usud sa samim
sobom, ne poigravawe, ve} pitawa sa ube|ewem?
Slikar ne `eli a priori povla{}enost u svesti
drugih, te srqa na wu. On nije privilegovan, on je
autenti~na ta~ka gledi{ta kojoj je dopu{teno sve
do samog uni{tewa. Ali, {ta sa povla{}enim egom
koji nosi dominantna svest ili klasa? 

Povla{}ena svest, metasvest, poseduje nadsvest o
nepovla{}enoj svesti, o sebi samoj, alter-Egu, o
proizvedenom egu. Povla{}ena svest je pora`ena, te
samo sebe mo`e da izlo`i smrtnim znacima. Demi-
stifikuju}i umetnost, postavqa pitawe: {ta,
zapravo, s wom? Tako da na povla{}eno mesto, na
zna~ewe, na znakove, postavqa inhibicionu tehni-
kovanost; animaciju ili simulaciju. Autizam? 

Slikar je okrenut protiv samog sebe. Uni{tewe
nije nestajawe ve} nad`ivqavawe shvatawa. Slobo-
da koja je data kao pravo na izbor. Do`ivqaj sebe u
sistemu komunikacije. Do`ivqaj sebe kao u~esnika
u sudelovawu. 
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TERMINI MEDIJA: 

Mnogo puta sam pisao o slikaru, ali sada ne znam
kako da po~nem ovaj esej. Ne mogu da pi{em o wemu
kao o mrtvom umetniku. On nije umro, i ne `elim da
pi{em in memoriam. Slikar se nalazi u konstelaci-
ji. Ako pi{em o epohi u kojoj je `iveo, morao bih da
navedem mnoge kwige koje te`e integralnom ~ita-
wu. Kako ve} pedeset godina termini smewuju jedni
druge, mo`da bi trebalo da navedem neke termine? 

Medijska stvarnost? Prenagomilana stvarnost?
Uni{tila je nesvesno? 

Ako projekciju slikarevog subjekta nazivamo:
Stvoreni predmet? on se nije odvojio od umetnika;
`ivi s wim toliko kratko koliko `ivi umetnikova
iznutrica razvu~ena po podu. Ali, onaj negativni
deo umetni~kog predmeta, poistove}en s umetnikom
i umetni~kim, vodi ga u smrt. Umetni~ko i biolo-
{ko u ovom projektu su najbli`e. 

Termine medija, imitacija, image, slikar poku-
{ava da izbegne. ^ini se: smrt je jedini na~in da se
image izbegne. Tada image nije imitacija, niti pro-
jekcija ili pak introjekcija. Ovim projektom sli-
kar je rekao: Image ni medij nisu maska. 

Medijska stvarnost je toliko odvojena od nas da
indukuje stvarnost; da se u wenoj para-stvarnosti
`ivi samo projekcijom koja se postepeno zamewuje
stvarno{}u koja tako|e prestaje da postoji, jer se
seli u ono {to je ve{ta~ki stvoreno, a {to tako|e
ne postoji; znak stvarnosti. 

Biolo{ko je projektovano u nau~no 
JA je projektovano u image
Ego i alter-ego u robu – u potro{wu 



interpretirawe, reinpretirawe, heterogena dis-
perzivna anonimna aktivna masa, 

proizvodwa robe, 
proizvodwa svesti, 
proizvodwa informacija, 
industrija, medijski status, dru{tevni status, 
iluzija robe, 
iluzija potro{we, fiktivna potreba iluzija, 
iluzija zadovoqewa, 
penetracija disipacija, 
proizvodwa sadr`aja, 
proizvodwa ponude i potra`we, nudim sebe dru-

gima, sopstveni identitet preko drugih vra}am
sebi, vr{im transakciju sopstvene sadr`ine pre-
ko kanal-drugog u sebe; 

inskonstruisana je dominantna slika sveta,
simboli~na razmena, usmeravawe ~ovekovog do`i-
vqaja i pona{awa, konstituisawe smisla, reduk-
cija je generalizacija sada{wosti, aktuelizacija
potreba, filtrirawe kompleksnosti; probabili-
sti~ki efekti se posti`u u granicama verovatno}e,
ve{ta~ki sistemi, dekodirawe, asocijator, inter-
pretacija Weltbilda Perelokucijski efekti,
ilokucijske ciqeve, islokacijsko posredovawe,
reprodukuje se simboli~ka struktura `ivqewa i
wegovi uzroci: KULTURA, SPORT, AUTORITET.
DOSADA RE^NIKA, ZAMOR SAZNAWEM,
KOMUNIKATIVNI SUBJEKT JE ALTER-EGO,
totalitarnost intersubjektivnost, subjekt: ISTO-
RIJSKI (SA ISTORIJSKOM SVE[]U) PSI-
HOLO[KI RELIGIJSKI KOMUNIKACIJ-
SKI TRANSSUBJEKT 

KOMUNIKACIJA: 
Kliziti, kapati, prelivati se, klasifikovati,

informisati, interpretirati, nagla{avati (glago-
lima se komunicira), u zamenicu JA se uvu}i. Sop-
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Identitet u ekonomsko 
Stvarala~ko u smrtno 
Luda~ko u ironiju 
Savremeni ~ovek je iz stvarnosti iskqu~en 
Medijska varijanta stvarnosti je stil, image
Neutralizacija vi{e nije nesvesna – termini

psihologije mi ne koriste – neutralizacija je povo-
|ewe za modom. Ugasiti se u op{tem. Maskirati se. 

MEDIJ: 
Iz mrtve slike raste kosa. I bila bi podignuta

da ima vetra. Ovako samo ~e{aq vu~e trideset slo-
va po vlasima. I vi{e ni{ta ne lu~i mrtva slika,
ali na woj pla~e dete. Slici prilaze medijski ter-
mini: duga lepr{ava povr{nost, reklamno, spekta-
kularno, dekor. I stoje! Treba ih sa~uvati bar na
ko`i. Ritualni predmeti zamewuju se predmetima-
re~ima. Komunikacija! Potro{wa! Bez istorije
u}i u... 

animacija, fikcija, inertnost, komunikacija,
spremi{te, kabl, mre`a, medij, lansiran, dominaci-
ja ponude, zagu{ewe medija od ponude, nemotivisa-
nost korisnika, kognitivno, izbor sadr`aja zavisi
od korisnika, interaktivan, umor receptora, seku-
lari, op{ti ekvivalent, znawe je medij, simulacija
je stvaralac, la`no je ve`ba – hvata `ivot bez
paticipacije, empatija, dikstancija, reducirati,
autohtoni dokument, proizvodwa stvarnosti
strategije audovizuelnih izraza, eduktivno, para-
digma multidisciplinarana, interakcija, komuni-
cirawe je vrsta pona{awa, geneza mo}i, jezik je
medij simbola i znakova, jajna }elija i spermatozo-
id su poruke – razmewivati ih; socijalna integra-
cija, patolo{ka interakcija, transmisija, feed-
back, resorpcijenti, kognitivna (saznajna) i afek-
tivna (emotivna), automatizirana masa; recepti-
janti, agregati, amorfna grupa, intersubjektivnom,
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svetlost. Nagriza prostor, taman i blizak. Udaqava
se prekrivaju}i svoju nastalu ranu mrakom. Ali sve-
tlost se i daqe ukazuje u tami: udara, otkriva i
nastaje. 

Izdaleka prilike li~e na gustu i neprobojnu
tamu, sa ogromnim neoblikovanim senkama, koje se,
zavisno od svetla, okre}u oko objekta. Skra}uju se
ili produ`uju? Objekti se ne pokre}u niti li~e na
odevena tela sa slojevima mraka napadalim po
wima. Prilike podse}aju na visoka izvitoperena
stra{ila ~ije su ruke podignute u smeru puta, tako
da kidaju zrake svetla i skre}u pa`wu {oferima
koji nagone automobile da se sporije kre}u, a onda
automobili dozvoqavaju sebi da neobuzdano jurnu
iza okuke. 

Dva automobila }e zastati. ^u}e se ~ak i pitawa
{ofera i upu}eni odgovor stopera, ali }e automo-
bili, ipak, nastaviti kretawe kao da je u pitawu
nesporazum. Prilike }e i daqe stajati nepokretne,
naslu}ene, zaslepqene farovima automobila. Zau-
stavi}e se ponovo jedan automobil francuske regi-
stracije. Uspori}e po{to je ve} odmakao, a onda }e
se vratiti unazad. Kroz prozor automobila bi}e
izgovorene re~i. Bluze }e biti pokrenute. Nagnu}e
se ka prozoru automobila. Posle se stra{ila-sto-
peri automatski skupqaju. Spu{taju se ruke. Pokla-
paju se. Povijaju se noge uvla~e}i se u automobil. 

[ofer i dva tela bila su ve} izmenili pozdrave
na nekoliko jezika kada su nosevi, gu`vaju}i lice,
uvla~ili miris benzina i dima koji su izbijali iz
poda i naslona sedi{ta. Tela opu{tena u ugodnim
sedi{tima, sklup~ana, `elela bi odmah da se prepu-
ste snu; da izbace iz sebe umor koji se nakupio upor-
nim stajawem pored puta, ali {ofer – ne okre}u}i
se i ne gledaju}i putnike – upitao je ne{to na engle-
skom kao prtqag sklup~ano telo. Uvo nisu mogle da
uznemire ni re~i izgovorene na wemu poznatom
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stvo! Uzviknuti. I plakati. Gr~iti se. Svojatati se.
I suze klize, kapqu, teku niz lice identifikuju}i
nas sa telom. Suze silaze niz put utapaju}i se, me{a-
ju}i se sa vodom i zamenicom MOJ kojom Svojatamo
svet, i koja ulazi u re~enicu ~ine}i je informaci-
jom. Re~enica-informacija je najva`nija u celom
tekstu. Veridiktivi! 

Komunikacija je pogled na svet! Uzviknuti.
Podi}i prst i krenuti u svet. Egzercitivi! Komu-
nikacija religijom je poistove}ewe. Komunikacija
nije projekcija informacijom, ve} direktno u~e-
{}e tela. Predmet razmene je telo? Telo je predmet
seksualne razmene! Urlati! Manekenstvo i turizam
su na~ini `ivota. 

Vidi{ li da se oko ispuwava belom presvlakom,
rukom za koju se ~ini: odrezana je od finog komada
mesa. 

Vodenicu ne zanima meqivo, ni vodeni~ni
kamen, ni uslovi pod kojima je raslo drvo. Ona i
daqe meqe. 

Ako re~ nema autora ona je od Boga; ekskluziv-
nost. Pojmovima se prekriva, a ne umotava. Stvar-
nost pretvorena u mrtvu prirodu na slikama ili
re~ima, rezultat je: mirewe u znacima. Prikazano,
ispri~ano, opisano, legitimnost, performativ-
nost, spekulativnost, pragmativnost. Produkcija je
privid. Komunikacija i religija, komunikacija i
psihologija, komunikacija i (nastaviti sa nabraja-
wem nauka), komunikacija komunikacije. 

PERFORMATIV 1:(Poseta muzeju.)

Farovi kola iz jednog ili drugog pravca naizme-
ni~no osvetqavaju tamne i visoke prilike. Prekri-
va ih svetlo. Udaqava se tonu}i u no}, gube}i se i
kidaju}i se u udaqenim lavirintima. Tamu probija
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predmete. Re~i }e nestati. 

ABREGACIJA – oslobo|ewe unutra{wih nape-
tosti putem aktivnosti. O~i{}ewe. Me|utim, ter-
min prenesen u medij ne zahteva aktivnost, jer je
medij aktivan. Medij vr{i ~i{}ewe. Sti`e! Poja-
vquje se! Nazire se svetlo. Prolazi izme|u tela.
Jasno osvetqava, skoro skida, delove ode}e. Pada na
udaqeni zid, ili se gubi u ogromnoj i zagu{qivoj
prostoriji. O~i tra`e slike koje su navikle da gle-
daju u filmovima. Pogledi tra`e stubove, lica,
eksponate. Zatim o~i `mure. ^ekaju {ta }e da im
ponudi svetlo. U}i u apofati~nu i apofaznu re~e-
nicu i razoriti ih. Zameniti ih teleks-re~enicom-
informacijom! Baza. Arhiva! Depo! Servisiran? 

PERFORMATIV 2: mistifikacija: 

Suvo stablo drveta sa godovima koji u obliku
krugova stoje na popre~nom preseku, zgusnuti ka
severu, ne dodiruje pod ve} visi u vazduhu. 

U koru drveta ukucani su ekseri. Bqe{te wiho-
ve glave. Na jednoj grani nalazi se `uto li{}e koje
vetar podi`e. Kida ga i vu~e sa sobom. Razbacuje ga.
Ve{ta~ki je to vetar; iz usisiva~a. 

Na drugoj grani nalazi se zeleno platno. Raspa-
dawe je predstavqeno re~enicom. RASPADA SE!
Jednoga dana zelena boja po~e}e da smrdi. Pretvo-
ri}e se, mo`da, i u druge boje. 

ENTROPIJA: 
U sobi se nalaze mrtvo i `ivo telo. Mrtvo telo

pretrpano je cve}em. @ivo telo sedi pored le{a.
^eka jutro. Po hri{}anskoj tradiciji, treba sa~e-
kati izlazak sunca pored le{a. Pripremiti le{ za
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jeziku, a kamoli na jeziku koji nikada nije poznava-
lo, ali drugo telo, vi{e ispru`eno na sedi{tu je
progovorilo na francuskom {to je {ofer propra-
tio klimawem glave. Bivaju postavqena pitawa,
tra`en odgovor uz ispravke, smeh i psovke. Onda se
podi`e ruka i udara sklup~ano telo. 

“Pita nas Francuz gde su nam devojke. Imamo po
jedan primerak i `ena, ali nisu tu.” 

Nasuprot postavci izlo`be, milicioneri, civi-
li su u~esnici. Oni razgledaju slike, tuma~e ih,
sami u~estvuju u projektu, iako su i oni u trpnom
stawu, gledani su, tuma~eni, neva`ni. 

REDUNDANCA: 
Pogledaj glagole! Osvajaju! Prenose! U zamenice

su u{li. Zamenice su se pretvorile u subjekt. Sve-
sni smo svog JA u kulturi i komunikaciji. Delati! 

[ta }e mi takve re~enice? 
Pogledaj glagole koje si upotrebio! 
Cepa – dokove, kukove, mitologiju. 
Zatrpan – kamionom, hri{}anstvom, spermatozo-

idom nane{enim na mesec, na medijsko koje `ivi u
predstavi stvarnosti. Uhva}en spermatozoid {iba
ambasadu i gusle. Pre}i preko wega! Ose}awem ga
{~epati? Motivacijom nazvati, li~no{}u nazvati
psiholo{ke pojmove. Audo-vizuelni su. Pol uvu~en
u kontemplativnost je slika. Redundanca. Razonoda
zamewuje `eqe. Zaboravqawe je imitacija li~nog.
Performans. 

Potisnuto! Gubi zna~aj. Istro{ili smo taj ter-
min u modelu poistove}ivawa. 

Pa`qivim pokretawem brave uprqana i umazana
vrata sale, ruka je smireno otvorila. U hodnik izla-
zi haqina. Izlizana je i bez sjaja. ^uje se zavijawe
zveri koje su odavno nestale kao {to su godine koje
ih pamte. Stvari su postale re~i. @elim da ih
zaboravim. To jedino mogu da u~inim ako uni{tim
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cije su stvarni nosioci snage i naboja. Zar postaju
semanti~ki hladne prilikom receptovawa, zbog
visokog stepena empatije tebe kao komunikanta? To
{to sam te na radiju pozvao da vodimo qubav, samo
sam pove}ao komunikacijsku napetost izme|u na{eg
sistema i institucionalnog. U~inio sam na{e
odnose interdinami~nim. Suo~io sam se sa mwe-
wem? Vrednosni stavovi grupa? Mo`da }e napetost
prouzrokovati konflikt, protivure~nost i stvori-
ti stvarala~ke procese? Ne}u homogenizovan komu-
nikacijski odnos ni sa svojom `enom. Distribucija
mojeg nezadovoqstva! Uskladi}emo intencije i
nadawa. Distribucija umetni~ke robe potro{a~i-
ma. Izmi{qati potrebe konzumenata, vladati
wima, disciplinovano ih identifikovati sa kul-
turnom industrijom. Industrija kulture umetnost
je pretvorila u turizam i zabavu. Izletni~ka
apsorpcija je na~in `ivota. 

DISIPACIJA-rasipawe. 
Kosmos se hladi, a ja to nikako ne mogu da spre-

~im. Rasipa se energija, a ja samo svojim telom gre-
jem hladni svemir. Pove}ava mi se temperatura
kojom spre~avam disipaciju. Ve} se `iva u termome-
tru pewe na 38. Tresem se od groznice i grejem sve-
mir. Imam temperaturu a va`i zakon o odr`awu
energije. Odr`avawe energije! Pove}awe entropi-
je! Reverzibilan proces je nemogu}. Gde da denem
pove}awe svoje temperature? Nadzirati svemir
toplotom koju osloba|a telo da se ne bi tro{ila
uludo. Svako novo telo mi je informacija. Podatak
koji treba obraditi. Telo tvoje je sama informaci-
ja. Wen kod je `ena. Ah, sadr`ina te `ene je infor-
macija. Curi mi niz telo. Primam te telom. Stoje
dva tela, dve informacije, jedno pored drugo. Jedi-
no {to mogu da uzviknem je: Entropija! I da se sju-
rim u tebe ose}aju}i beznade`nost koja mami i
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odlazak u grob. Poslati mrtvaca u raj ili pakao
neo{te}enog: za{ti}enog od ma~aka, ogledala, sa
novom ode}om i okupanog. Ali! Odjednom se pojavio
pojam entropija. Mera reda. Mrtvo telo je novo sta-
we. Nepromeweno. Maksimalni nered. Neka je mera
beskona~no. Drugo telo je `ivo. Nered je delimi-
~an. Uve{}u entropiju: `ivo telo te`i da postane
maksimalni nered. Do zore }e se nered pove}avati.
Mrtvo i `ivo }e se izjedna~iti. Entropija! Entro-
pija! 

Slikareva izjava qubavi na radiju: BIHEJVI-
TIV 

Postani otvorena za sve informacije koje pro-
diru u tebe. Ugu{i filtere. Asimilacija! Otvore-
ni sistemi su asimilantni. Razmewuj se sa informa-
cijama drugih tela. Razmewuj se sa samim telima.
Neka prodru u tebe inovacije, alternative, devija-
cije. Simulacije drugih tela! Draga moja, zar te pla-
{i dotok razli~itog? Zar te pla{i apsorpcija?
Zar te ne vitalizuje? Zar te ne podsti~e na kreativ-
nost nemir, tragawe, suo~avawe? Zajedni~ki simbo-
li! Na{i organi ulaze u onaj prostor koji smo odre-
dili za komunikaciju. Informacioni kanal izme|u
nas je transmisija informacija detiwstva, odgoja,
normi institucione svesti. Pristajem da izvr{im
selekciju informacija koje su va`ne za komunika-
tore. Normativnost, verifikacija, aksiologija.
Izdiferenciraj potrebe! Pogledaj nove komunika-
cijske tokove! Afirmi{i negativnu selekciju! U
input-output interakciju une}emo nova zajedni~ka
zna~ewa, ali se ne}emo zatvoriti ve} izvr{iti kre-
ativnu apsorpciju inovacija koje }e doneti nove
vrednosne sadr`aje i tokove. Da zna{! Ja ne proiz-
vodim re~i. Ne proizvodim ose}awa. Sve informa-
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Haqine izve{ane na telima ozna~avaju predmete
dovoqne sebi. ^im se svetlo pomeri, sti~e se utisak
da su haqine na manekenkama ili da su haqine slu-
~ajno osvetqenih gledalaca. Tada se haqine {etaju
ili lepr{aju. 

Vide se pokreti nogu, ble{te}e ~arape. Ruke se
pru`aju ka wima. @ele ih dodirivati, otimati ih,
ili ih izazivaju na jo{ pomamnije kretawe. 

Dijalog prati kretawe svetla: 
“Ovo je filozofija.” 
“Ja vidim podignute noge na kojima su izrezbare-

ne ~arape i polni organ. O{te}en je, dodu{e, rukom
umetnika, a zna se da je eksponat opredme}ena evolu-
cija.” 

Kako vreme ne postoji kod nas, kod projektova-
nih, ve} u medijskoj parastvarnosti, komunikativ-
nost diktira tempo. Brzina pra}ewa i do`ivqava-
wa se strmoglavquje – potro{wa stvarnosti. Eufo-
rije, radosti, tuge, emocije, melanholije smewujte
se! 

Potisnuto uzdi}i na nivo komunikacije. Komu-
nikaciju u znak pretvoriti. Finalni proizvod
simulirati komunikacijom. Kodom! Finalni proiz-
vod je roba. U potisnuto ga pretvoriti? Dosada
usvojenih re~nika. Religijom se davno vi{e niko ne
spa{ava. Spas je multiplikacija `eqe, strasti i
mode. U image ih pretvoriti. U sve~anost! Sadr`i-
ne pojmova religije i psihologije su se ispraznile.
Zar ne vidi{ da cure i da ti kapqu po ruci. Hvataj
tu qigavu te~nost. Ima li ona te`inu? Te~nost je
zarazna, izoluje, serijski se umno`ava. U vulgarnom
pliva zajedno sa modom. Reprodukuje se? Korisnost!
O sveta korisnosti! O, tela, odevena, gola, modna,
neproduktivna. Komunikacija je korist. Seks je
komunikacija. Nekorisna praznina je nasiqe. Osu-
diti je. U znak je saterati. U puki znak. Moda neu-
tralizuje medijum! 
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izjedna~ava nas. Entropija! 
Ako je poruka mawe o~ekivana, pri wenom poja-

vqivawu imamo znatno vi{e informacija. 
Le`imo jedno pored drugog. Nemi smo, odba~eni,

}utqivi, prazni. Entropija. Toplo i hladno `ele da
imaju istu temperaturu. Mrtvo i `ivo `ele se izjed-
na~iti. Ki~ i umetnost te`e jednom. Mu{ko i `en-
sko te`e hermafroditu. Transmisija i ekvivokaci-
ja. Pozori{te? Poistove}ewe projekcijske ravni i
projektovanog. Izjedna~avawe polova. Izjedna~ava-
we pojma i predmeta. Nema smrti, nema straha od
smrti, samo mrtvo, ali ono je kao u pozori{tu – glu-
mqewe smrti. Ritual koji posle predstave prelazi
u aplauz. 

Strah od smrti je ogroman. Ali, smrt u okviru
zabave. Smrt u letewu, pevawu; ne biti tragika jedi-
no mogu}a. Modeli bez originala. Ozna~en! Serio-
zan! Opove{}en! 

2) Slikar le`i u... koji je broj re~i kojim }emo
zavr{iti re~enicu, a da ona nema sintaksi~ku gre-
{ku. Kontakt. Tekst kao komunikacioni kanal.
Informacija koju nudi re~enica. Kontekst koji
nudi informacija. Percepcija. Opa`awe! Tekst
kao prikupqa~ informacija. Kao kodirant. Kao
kanal veze? Redundantni tekst. 

VERIDIKTIV 3: tempo: 

Metalni delovi izlo`enog nefunkcionalnog
predmeta jo{ vi{e ga odvajaju u nezavisnu (neizve-
snu) samosvojnu celinu. Da nije svetlo koje samo
predmet osvetqava ne bi bio precipiran. Ovako
vidim delove koje pokazuje svetlo; otkriva ih.
[ipovi su zabijeni u stablo. Zariveni su u obli-
`wa vrata. Sa starih {ipova otpala je farba. R|a
grize ulokane i zbr~kane delove. 
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svetlo.” 
Medij vr{i perverzno-emotivno povezivawe

izme|u takmi~ara i mediokritestvuju{~ih. Medij
ne samo da omogu}ava istoriju, da je ~ini svetom, da
je izdvaja, ve} je i sam istorija. 

Jedno od va`nih pitawa koje se postavqaju kroz
istoriju: Da li je stawe pre samoubistava o~aj? Ne!
Nikako! Stawe pre samoubistva je plan. Deo projek-
ta? Integralnost? Re{iva integralnost? Izlaz
nije slika, sumanutost, o~aj. Izlaz je sveobuhvat-
nost. Svom projektu slikar prikqu~uje i model
gospodara; totalnost istupawa. On nije vlasnik
bi}a, ni svog tela. On je vlasnik image koji postaje
ekonomi~an; sam sebi svrha? 

RIMEJK: 
Dolazim do terase. Prostor ispod terase je pra-

zan. Gledam sa terase. Ispo~etka ne uspevam nikog
da izdvojim. A i kako bih? Tela koja se kre}u mi
ni{ta ne zna~e. Zato uo~avam jedno telo. Biram
telo sa paketom. Sada mogu re}i: onaj {to nosi
paket susre}e se sa telom koje po pokretima li~i na
`enu. Qube obraze jedno drugom. Smeju se. @ena
ponekad izmi~e wegovim nasrtajima. @eli je obuj-
miti. Onda `ena ma{e nekom na terasi. Podi`e se
na prste i ma{e. Ne vidim da joj neko odmahuje.
^ovek koji dr`i paket okre}e se `eni. Pribli`a-
vaju glave. Pru`aju prst ka zgradama. @ena se
pozdravqa s wim. Pridru`uje se drugim telima i ja
ih vi{e ne mogu izdvojiti. 

PERFORMATIV 4: (Referencija) 

Svetlost napu{ta pre|a{we eksponate. Ostaju
sami i nemi. ^im se svetlost pomeri u sali nastaje
muk. Publika je napeta. O~ekuje {ta }e videti u sve-
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EKSPOZITIV: 

Kod slikara umetnik postaje identi~an umetni~-
kom delu, i telu. 

Eksponati koji su dugo izgledali kao lutke
po~iwu da o`ivqavaju. Pomeraju se noge. Glava ide
unazad. Ruke se podi`u. Prsti otkop~avaju dugmad.
Smirenim pokretima ruke odbacuju ode}u. Tela se
pribli`avaju jedno uz drugo. Poku{avaju se predati
~ulima. Dlanovi prelaze preko ko`e. Iz we izvla-
~e zadovoqstvo. Usne drhte. Glasne `ice izbacuju
re~i. One klize preko usana, preko uha, niz ramena. 

“U qubavi ~ovek ogoqava do tela.” 
“U qubavi je isto kao kada umirem. Tada ose}am

samo telo.” 
Slikar je stvaran, a jezik izra`avawa je dubler. 
Proizvodwa i potro{wa umetnosti identifiku-

ju se u jednom: u slikarevom poduhvatu. 
Po{to je gledano iz tame osvetqeno je gurnuto

ka gledaocima. Oni poku{avaju pri}i do osvetqe-
nog. Ruke razmi~u tela. ^uje se {um pokreta i vika. 

Dok je u svetlu devojka se izvija. Zabaci glavu.
Leti wena kosa. Ka`e: “Molim vas, ugasite svetlo!” 

U neosvetqenom delu slike {kripe daske. ^ini
se: publika se pewe na binu. ^uje se glas: “@ene!
Do|ite do mene. Sto je davno postavqen. ^eka vas.
Bi}e postavqeno cve}e!” 

“Ve{ta~ko cve}e?” pitawe }e. 
“Bi}e ve{ta~kih zuba!” 
“Svete! Dozvolite! Pratimo izlo`bu!” 
“Qudi! Zar ne vidite! Ovi {to se svla~e prote-

stuju. Golotiwa je uvek protestovawe. Gola}i nisu
postavka. Svetlo je slu~ajno palo na wih. Nisu se
mogli uzdr`ati. Tama im dobro do|e da bi vodili
qubav. Uozbiqite se. Na svakog od nas mo`e pasti
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boja haqina, kupa}ica, torbi. Onda autor navodi
re~i koje ja nikada ne bih upotrebila: tirkiznost,
uvelost, siva boja peska. Barka plovi prema ostrvu
na ~ijem vrhu viori zastava. Gostiona je prekrivena
trskom. Nas dvoje dah}emo od toplote i isparavawa.
Vide se tragovi osmeha na licu: tost, nered tawira,
na{a osvetqena lica, bela boja wegove majice. 

“[ta }emo jesti?” pita on. Ja samo sle`em rame-
nima. Uzimam jelovnik i lakirani nokat vu~em po
jelovniku. Kod imena nekih jela ustavqam prst.
Pomeram glavu. Dvoumim se. Laka poza koja se susre-
}e u reklamama. Skoro je nemogu}e, u kafani u kojoj
se ose}a miris ribe za svim stolovima, ne poru~iti
specijalitet od riba. Dvoumqewe je bilo sme{no. I
vaqda zbog toga lice ozari osmeh. On podi`e ruku i
miluje mi kosu. Mrsi je. Zavla~i prste u wu. Vlasi
padaju preko prstiju. Dijalog je nemogu}, jer on ne
zna moj jezik. U~i ga izgovaraju}i re~i kao da izba-
cuje ko{tice oglodanih tre{awa. Kamera hvata
moje otvoreno oko. Zelenim zenicama kre}e se kono-
bar: odmereni pokreti, dve porcije na ruci, slanik
i hleb. Konobar re|a porcije po stolu. Izgovara
re~i o ugodnom ru~ku. Sadisti~ki cedimo limun
preko riba. Gwe~imo ga dok sok kapqe preko pe~ene
ko`e. I onda se scena zasniva na simbolu ribe.
Verovatno se simbolika mewa od naroda do naroda.
Riba ima svoje mesto u horoskopu, me|u zvezdama,
sanovniku, na trpezi. Scena se tako pro{iruje van
filma. Poprima zna~ewe. Uzimam ~a{u sve`e vode.
Kamera je osvetqava sa jedne i druge strane, odozgo.
Izobli~uje je zbog prelamawa svetla. U porciji,
slo`ene u redu, nalaze se ribe. Podi`em ribu.
Dr`im rep tako da pe~ena riba visi iznad ~a{e.
“Fischen”, ka`em i stavqam pe~enu ribu u ~a{u sa
vodom. Potonula riba istiskuje vodu i proliva je.
Taj morbidni postupak mi se gadi. Pe~ene ribe
guram u hlorisanu vodu koja se razliva po stolu.
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tlu. Snop svetla preseca ogromni zid. Na zidu se
vidi kosmonaut vezan jednim u`etom za zemqu. Ona
je potrpana planinama, prelivena morem i prekri-
vena matemati~kim formulama. Na slici se jo{
nalazi {uma sa ve{ta~kim stablima. Zraci sunca
prodiru kroz gomilu li{}a. 

“Dobro bi bilo imati ovu sliku za spava}u sobu”,
~uje se glas. Onda se ~uje rasprava oko kupovine sli-
ke. ^uje se pla~ni glas `ene. 

“Slika ostavqa utisak dubine. Mogla bi se slo-
`iti sa prazninom zida kojeg se neprestano pla-
{im.” 

Glas mu{karca obja{wava: “Ako ne{to posedu-
je{ ne zna~i da se wega ne}e{ pla{iti.” 

Proizvoditi potrebe. Robu za wihovo zadovoqe-
we? Wu }emo uvek proizvesti. Telo je sirovina –
pretvoriti ga u umetni~ki objekat i oduzeti mu
svojstva materijala. “Danas je uni{tena roba kojoj
je istekao rok trajawa.” Odgovornost potro{a~a.
Reklamno! Reklamna stvarnost sirovina je? Dodija-
la istorija! Dodijalost pojmova? 

Naglo se zalupe vrata. Ostane muk u vazduhu.
Prekine malopre|a{wu raspravu. Zatim se ~uje
glas. 

“Utrnule su glave. Bride rane. Bride re~enice.
Bridi {iqak igle, ugarak sna. Toplota organizma
greje. Temperatura je 37. Retko se izjedna~uje sa
spoqnom. Pusti}u ruke, pusti}u pokrete da pri~aju.
Stavi}u u ram mrtvu prirodu, akt, projekt re~i,
dobar primerak, ubod ko`e, ubod platna.” 

Publika se pome{ala sa eksponatima. Neko je
po~eo da govori. Ponovo ga vika u}utkuje. Nadja~ava
ga i gu{i. ^uje se krkqawe i posledwi vapaj. 

GLUMICA: 
Obala se wi{e poput trake izme|u dva otvora.

Autor pi{e: po~etka i kraja. Vidqive su crvena
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la proces prerade i pro{irewa teksta ve} je poku-
{ala da preradi informacije u tekstu i da izvr{i
svrsishodni uticaj na wih. Postavqeno je pitawe
mogu}nosti i prerade teksta. Dopuwavawe novim
informacijama i zamene mogu}eg novog teksta.
Plan predvi|awa. 

II) Druga grupa se pokazala analiti~nom. Vr{i-
la je analizu informacija. 

III) Tre}a grupa se upla{ila samog u~estvovawa
u ispitivawu. Samo testirawe kao da je bilo upere-
no protiv wih. Iako je bilo dobrovoqno, i nagla-
{eno je da nema nikakvih posledica. Tekstualni
kompleks – kori{}ewe teksta samo koliko nam je
potreban da se postigne uspeh; tako|e je do{ao do
izra`aja. Operateri su imali informaciju o ~ita-
wu, o tekstu, i na tome se zavr{ilo. 

Qubav kao komunikacija. Qubav kao patologija,
qubav kao ekonomija. 

MODEL: 
Model je najva`nija re~ koja se u kwizi upotre-

bqava. Modelant, modelirawe, modulator, mode-
last, modelon, modelan, modeliti. Imenica model
stoji uz sve imenice, i sve glagole: 

Modeli kli{ea, modeli citatnosti, modeli eti-
keta, modeli fraza, modeli retori~nosti, modeli
utopija, modeli ~italaca, modeli koncepcija, mode-
li projekta, modeli konvencija, modeli formi,
modeli paradoksa, modeli logike, modeli istorije,
modeli sistema, modeli avangarde, modeli osve{}e-
wa, modeli feqtona, modeli simulacije, modeli
katihizisa, modeli sekularizacije 

^itawe modela 
Pisawe modela 
Gledawe modela 
Shvatawe modela 
Analizirawe modela 
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Preda mnom je wegovo lice. On `uri halapqivo
jedu}i ribe kako ih ne bih gurnula u bokal sa sve-
`om vodom. Scena se ponavqa na videu. Nikako ne
uspevam da shvatim weno zna~ewe. 

MODEL: (Re~ model zameniti re~ju jezik.) 
Informacioni model teksta – upoznavawe dina-

mike rada sistema, upoznavawe parametara sistema
(zakqu~ivawe, sintaksa), stvar ve}e mogu}nosti
o~uvawa i dekodirawa informacija kao i prognozu
rada informacionog modela teksta. 

Informacioni model teksta obezbe|uje prijem
neophodnih informacija. Analizu i logi~ko posta-
vqawe informacija da bi omogu}ili optimalan
proces upravqawa tekstom ako ne to, onda bar pro-
ces prognoze u {ta mogu da te uvuku autori teksta?
a da ne bude iznena|ewa. 

Sama informacija mo`e biti integralna i
detaqna. 

Konceptualni model predstavqa individualno i
subjektivno odslikavawe informacionog sistema
teksta u svesti operatera. ^italac, stvarawe ~ita-
laca. ^italac deo teksta. ^italac deo procesa. 

Izveden je slede}i eksperimenat: 

Uzete su tri grupe ispitanika, koje treba da pro-
~itaju tekst. 

I) Prvoj grupi je saop{ten ciq teksta, ciq ispi-
tivawa. Neke autorove naznake. Izvr{ena je anali-
za teksta pre ~itawa. 

II) Drugoj grupi je dat samo tekst. 
III) Tre}a grupa operativna grupa spada u kriznu

grupu. Odabrani su neuroti~ni ispitanici. 
I) Prva grupa ispitanika ne samo da je prihvati-
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Istorijski period pluta. U sistemu – medij, muzej,
umetnik, delo – sam pored TVa gledati izlo`bu.
Devoj~ice su nau~ile da sebe vide kao slike. Predo-
~avaju sebe u pozi, u pokretu, postaju modeli! Pla{e
se ukusa svojih tela u tu|im ustima. Osetiti male
usmine i klitoris na jeziku. 

Komunikacija (sa) tekstom. Spre~iti vidqivo
da bude izvan teksta. Znakovno i simboli~no su ve}
u samom tekstu. Kraj znakovnog i simboli~nog.
Muzej je gramatika. Nesvesno je gramatika. 

MODELON – proizvod modela. Istorijski
model proizvodi niz istorijskih modelona. Wihovo
beskona~no umno`avawe ~ini istoriju pornografi-
jom. Modeli `anrova? @anrovi su se ofucali. 

PROJEKAT: 
Ovo je apsolutni projekat, jer se u tro{ewu-

stvarawu zavr{ava i autor-umetnik. 
Slikar uspeva samog sebe da obuhvati; da postane

stvarni predmet. Rasipawe zamewuje izobiqem.
Prestaje biti objekat nasuprot umetnosti koja je
intersubjekat. Slikar citira biolo{ku pripad-
nost svog tela. Umetnik u inter-subjektu slike.
Smrt postaje svest a ne rizik. 

Pojavila se ideja enciklopedijskog ~itawa. Svi
spisi jednog jezika na jednom mestu. Ili svi spisi
jedne epohe pred nama. 

Jasno je da se kraj ovog romana nalazi u po~etku;
u drugim kwigama. Trebalo bi pro~itati ih ili
citirati ili se jednostavno dota}i pitawa koje one
obra|uju. Preostaje nabrajawe kwiga u kojima }e se
zavr{iti roman. Me|utim, ja ne}u da ih navodim, jer
se vremenom lista pro{iruje, te zato ostavqam
muke i izbor ~itaocu. 
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Rastavqawe modela 
Stohasti~ki model 
Kli{ei modela, citatnost modela, etikete

modela, frazni modeli, retori~nost modela, uto-
pi~nost modela, projektnost modela, konvencional-
nost modela, formalnost modela, paradoksalnost
modela, logi~nost modela, istori~nost modela;
model istorije, istorija modela, model istorijske
svesti, sistemati~nost modela, avangardni modeli,
osve{}eni modeli, modeli terapije, feqtoni mode-
la, simulantnost modela, sekularizacija modela;
sekularni model. 

Modeli. Simulacija. Vojne ve`be. Procesi.
Transfer. Modeli simuliraju jedan stohati~ki
proces koji je slika originala. Modeli modela.
O~evi o~eva. Istorijski period u urnama. Model je
ekvivalenat s originalom. Model }e nad`iveti
original, bar u zna~ewu. Kada je model boqi od ori-
ginala? Kada je predstava modela maska hvata me
nostalgija za originalom. Original! Urlam. Ali
originala nema. Koliko je original va`an kada
boqe od wega funkcioni{e model. Ako je original
izmakao kontroli, ako je stvarnost utopija; tra`im
od modela da postane stvarnost; da stvori stvarnost.
Znak? Medij simulira predmet zna~ewa. Izmisli}u
znanost, zatim predmet izu~avawa. Umesto da model
duboko prodire, da gospodari originalom, taj lik u
ogledalu zarazio je i ubio original. Videti origi-
nal, osvetliti ga ponovo, proglasiti ga predmetom
nauke, zna~i uni{titi ga jer on je jedan. A modeli
originala? Wih }emo podvrgnuti izu~avawu. Oni su
predmet nauka. Original! Da li uop{te ima smisla
massmedijalno umno`avawe. Akumulirati se u fal-
sifikatima. Jezik je model, ali dok ne postigne
samozadovoqewe on u`iva u ozna~avawu i ozna~ite-
qu. Ozna~eno masturbira i to je wegov kraj. Jezik
u`iva sve dok ozna~avawe ne postane potro{wa.
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POSTOJI SAMO TEKST 

Veza izme|u literature i 
stvarnosti je sna`na. 

postoji  samo literatura
(Projekat, str. 269)

Mada je prvu kwigu objavio jo{! 982. zajedno sa
Svetislavom Basarom, na primer, Slavoqub Mar-
kovi} je ostao van vidnog poqa aktuelne kwi`evne
kritike. O wemu ne pi{u niti ga pomiwu ni
najodaniji pratioci tzv. mlade srpske proze. Razlo-
zi se ti~u i nekih ~iwenica kwi`evnog `ivota.
Naime, posle prvenca Plovno stawe istorije
Markovi} je napravio dugu pauzu i drugu kwigu,
roman Gradivo, {tampao tek 1993. Dok posle prve
kwige nije bilo odjeka u javnosti, drugi roman,
nesumwivo uspeliji i smisaono provokativniji,
privukao je ne{to pa`we. O wemu je vrlo intere-
santno u Kwi`evnoj re~i pisala Branislava
Jeftovi}. Pojava Gradiva, u kojem je pisac znatno
artikulisanije realizovao neke od svojih kwi`e-
vnih i filozofskih ideja, kao da je podstakla
Markovi}a da se agilnije posveti objavqivawu
projekata koje je tokom osme decenije ovog veka
ispisivao i formalizovao u svojoj osami. Tako je!
994. u tzv. beloj ediciji Matice srpske Slavoqub
Markovi} objavio zanimqivu, povremeno iznena-
|uju}e efektnu kolekciju lirskih proza KKii{{aa  iizz
jjeezziikkaa, da bi iste godine u Vremenu kwige, u
koautorstvu sa Radomirom Rupqancem, {tampao
opse`an roman Projekat. Obe kwige su potvrdile
da je pisac apartna pojava na na{oj savremenoj
sceni i da u metaproznom odnosu prema stvarawu
stoji po strani od dominantnih kretawa u savre-
menoj srpskoj prozi – daqe od Albaharijevog
istra`ivawa qudske usamqenosti, od Basarine



kojoj pripada Projekat odnosno tetralogije kojoj
pripadaju Plovno stawe istorije, Gradivo i
Dosada usvojenih re~nika. U neugodnu igru ote-
`avawa komunikacije se kao naro~iti {um ubacuje
i momenat da je pisac svoj prvenac iz! 982. godine na
podsticaj izdava~a skratio, a ~italac Projekta
mo}i }e da u autorskom pogovoru kwige pro~ita i
slede}u re~enicu: {kolsku! 984/5 provodim u
Despotovcu kao sredwo{kolski profesor. Te godi-
ne zavr{avam sa pisawem romana Gradivo. Dosada
usvojenih re~nika, {to nedvosmisleno govori da su
roman objavqen! 994. i kwiga koju dr`ite u rukama
ako ne jedna kwiga, a ono delovi diptiha u veoma
~vrstoj vezi. ^itawe ova dva romana potvr|uje da je
tako. Da bi se boqe razumela Dosada usvojenih
re~nika, moramo se vratiti Gradivu. U uvodnom
fragmentu AUTOR gra|ewe lika. prezent Marko-
vi}ev roman donosi i slede}i tekst:

Pred ve~e ulazi plima u tekstove kojima se
opisuje more. Na pla`i je mawe kupa~a. Svoja tela
okre}u suncu. Pada ki{a. Vetar baca kapi na
prozore. Posle ki{e no}i su ugodne i blage. Padaju
na telo umesto melema. 

Po~iwe roman. Mesto radwe je srpskohrvatski
jezik. Vreme doga|awa je od pluskvamperfekta do
egzaktnogfutura. Li~nosti su: Vera, Marija,
Zorica. Marija nosi braon haqinu. Stalno je mogu
videti u kafani na uglu. Voli muziku. Drogira se.
Jo{ uvek nije frigidna. Vidim je u toplesu sa epo-
letama na golim ramenima. 

Junaci su jo{ gradivne imenice slikar, glumica,
lopov koji je ukrao ({ta bi drugo lopov radio)
torbu, nakit, ~iniju od zlata, ikonu. Ili.
Recimo. Neka je junak autor sam ili sam tekst... 

Ovde }emo prekinuti navo|ewe preostalog dela
ovog fragmenta,. Kako se vidi, tekst je napisan
kratkim, `ustrim re~enicama, koje u prvom pasusu
nude deskripciju prizora sa pla`e. Kada u prvoj
re~enici plima ne bi ulazila u tekstove, mogli
bismo re}i da je re~ o realisti~ki zasnovanoj
deskripciji. Naredne dve re~enice, u kojima nam
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demistifikacije istorije, od Petkovi}evog ili
pak Veliki}evog razmatrawasudbine pojedinca u
istoriji, od Panti}evog gra|ewa urbanog mita ili
Mitrovi}eve i Pi{talove fantastike. Mo`da je,
uz uzimawe u obzir uslovnosti uspostavqawa tak-
vih veza, Slavoqub Markovi} najbli`i izvesnim
nastojawima \or|a Pisareva i Miodraga Kajteza.
Kao i u Gradivu gde kroz naraciju analizira odnos
jezika i pri~e, u Projektu, koji je napisao sa R.
Rupqancem, Markovi}, nesumwivo imaju}i u vidu
neka od kwi`evnih iskustava Milorada Pavi}a,
ispisuje slo`en skup fikcionalnih tekstova koji
tretiraju nepostojawe etrurskih tajnopisa, dela-
tnost tajne sekte ve{tastvenih, odnos kompjuterske
tehnike i arhitekstova pro{losti itd. Vrlo
ozbiqna po idejama koje su ugra|ene u wen temeq,
ova kwiga ima, na `alost, po na{em mi{qewu
zna~ajnih slabosti u svojim pojedinim delovima u
ravni stila. To u velikoj meri ne dozvoqava da o
Projektu govorimo kao o kwizi iznadprose~nih
dometa, mada je u wenoj sr`i o~ito bilo mogu}nosti
za nastanak takvog dela. Pomiwana kriti~arka
Branislava Jeftovi} je pa`qivo analiziraju}i
Projekat napisala verovatno najboqu kritiku do
sada posve}enu nekom Markovi}evom delu, v. Sveske
broj 23. ali se zainteresovani ~italac o recepciji
ove neobi~ne i izazovne kwige mo`e informisati
i iz teksta Dragane Besare u Re~i br. 9, iz apri-
la1995. Ta dva kriti~ka teksta kao da nagove-
{tavaju boqi pi{~ev status u kwi`evnoj kritici.
Razmatraju}i nadaqe pi{~evo relativno skromno
mesto na aktuelnoj mapi doma}e kwi`evnosti,
sti`emo do karakteristika samih tekstova, pre
svega do formalne nepreglednosti wegovih radova
i neobi~ne slo`enosti ideja koje donose wegovi
dosada{wi poku{aji. Ote`avaju}u okolnost za
boqe i{~itavawe Markovi}evih kwiga predstavqa
i ~iwenica da su pojedine kwige samo delovi
opse`nijih i globalnijih zamisli koje je napisao
sam ili u koautorstvu. Tome treba dodati i pore-
me}en redosled pojavqivawa delova pentalogije
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odre|eni jezik metakomentatora i lirski
intoniranu pri~u, povremeno u ukr{tajima
razli~itih stilogenih fragmenata realizuje, u
globalnom tekstu, veoma interesantne efekte.
Komentari tipa: Iz primera vidimo da se
prezentom iskazuje radwa koja se vr{i dok se
govori o woj. To je osnovno zna~ewe prezenta. Od
kakvih se glagola radi? ne samo da govore o
arbitrarnosti prethodne fabule, nego u su{tini
stabilizuju jedan kwi`evni diskurs, koji
predstavqa Markovi}ev za{titni znak. Tako|e,
izborom junaka - slikara, glumice, lopova, recimo,
pisac je omogu}io sebi ograni~en broj narativnih
kombinacija, otuda u tekst Gradiva inkorporira i
jednu originalnu sudsku presudu i jedan novinski
tekst (slo`en dvostuba~no), signaliziraju}i da sem
teksta fikcionalnosti, postoje i mnogi drugi
tekstovi, koji odre|uju smerove na{ih `ivotnih
sudbina. I taj manevar utvr|uje Markovi}evu
trajnu ideju da su tekstovi, u raznim svojim
oblicima, nadre|eni `ivotu, a da je pripoveda~eva
sloboda u najmawu ruku diskutabilna. Ustvari:
koriste}i se znanom figurom prire|iva~a
tekstova, Markovi} be`i od konkretne istorije i
wenih silnica (be`e}i na taj na~in i od mo}ne
senke Borislava Peki}a, koji se snagom erudicije,
dara i talenta, prepu{tao vetrovima istorije),
vra}aju}i se pojedincu i wegovim mogu}nostima u
bilokom modernom vremenu. Shodno tome, u
zakqu~nom fragmentu Ovaj tekst nije obi~an
Slavoqub Markovi}, posle naslovnog signala
~itaocu, kumulira imenice i glagole,
demistifikuju}i tekst kao prenosioca ideja. U tim
momentima skre}u}i od naracije i faktografije,
pisac se sasvim pribli`ava obliku lirske proze,
mo`da ~ak i lirske pesme, da bi se samopotvrda
pre|enog tekstualnog puta, pretvorila u potvrdu
statusa ~itaoca kao instance i Gradivo se, svakako
ne slu~ajno zavr{ava re~enicama:^italac,
prostor za dopuwavawe pri~e, za analizu pri~e,
kraj pri~e su. ^italac je kraj pri~e. Jesi. @ivot
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autor poput radio-reportera prenosi {ta se pred
na{im o~ima i umom de{ava, ne ostavqaju nikakve
sumwe da }e Slavoljub Markovi} neprekidno
kombinovati narativne, fikcijske delove teksta
sa metaproznim u kojima }e komentarisati
vlastitu fikciju, u kojima }e se odre|ivati prema
jezi~koj materiji kojom gradi roman, prema
vremenskim granicama (naravno u ravni jezika
kojim pi{e). 

Re~enica koja govori o vremenu doga|awa
obele`ava su{tinsku ideju pisca - on `eli da
pripoveda (kao i drugi prozaisti), ali neprekidno
misli i o tome da je sam ~in pripovedawa, kao
realizacija nove stvarnosti, uz posredstvo medija
jezika, naro~ito la`irawe. Zato i Gradivo i
Dosada usvojenih re~nika, neprekidno laviraju
izme|u standardnog fikcionirawa fabule, koju
pisac uspe{no lirizuje, i promi{qawa samog
procesa pripovedawa kao naro~ite vrste falsifi-
kata relnosti. Naracija se odvija uprkos stalnim
prekidima metaproznih upliva, ona je naizgled
kontinuirano ugro`ena, ali se i pored prekida
nikad ne gubi zauvek. O toj fakultativnosti,
neizvesnosti ili nesigurnosti pripovedawa-
svedo~e, izme|u ostalog i imena glavne junakiwe.
Ona se intencionalno zove Vera, ali se komotno
mo`e zvati i Marija ili Zorica. U istom duhu (ili
maniru, kako vam drago), usprkos tradicionalnoj
gramati~arskoj terminologiji pisac }e zajedni~ke
imenice : slikar, glumica, lopov nazvati gradi-
vnim imenicama. Su{tinski takvo autribuirawe
~ini nam se logi~nom posledicom ideje da se sve
podredi tekstu romana. Ne ulaze}i u podrobne ana-
lize Gradiva, recimo samo da se intimna, qubavna
pri~a Verina ~itaocu predo~ava nizawem monolo-
{kih iskazakoji ~as pripadaju woj, ~as neidenti-
fikovanom pripoveda~u, ~as je re~ o dijalogu
izme|u onoga koji je u romanu nazvan ON i Vere.
Klizawe (smisla) ozna~iteqa oko intimnih scena,
u kojima Markovi} ~esto pose`e za brutalnim
izrazima, skarednom leksikom, rastresaju}i hladno
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takvu kosmogoniju, Markovi} plete i zapli}e
tkivo svojih romana izmi{qaju}i pri~e ali i
diskutuju}i ideje. Tako nastaje neobi~no i provo-
kativno {tivo. Mogu li se sada mewati na~ini
pripovedawa? Model istorije. Zamor saznawem.
Dosada re~nika. Ulazak formalne logike u jezik,
ulazak simboli~ke logike u jezik. Kodovi koji se
prenose: pripovedawe, naracija, deskripcija, i
{ta jo{ uz to ide? Pripoveda~ka vremena. Dolazi
li kraj pripovedawu? Navedeni citat pokazuje
simboli~ku snagu pripoveda~evog govora, kojom se,
kako Dosada usvojenih re~nika odmi~e, sve re|e i
tawe fabulativne niti komentari{u, promi{qaju
i dovode u pitawe- postaju}i i na taj na~in deo
romana. Likovi (i wihovi razgovori) postaju tek
funkcije pi{~evih refleksija, odvajaju}i se od
tradicionalnije gra|enih kwi`evnih likova. Zato
u Pismu prijatequ Markovi}ev pripoveda~ ne
mo`e a da ne obrazlo`i svoju strategiju:

Dragi prijatequ, 
pi{em, ti o odre|enom prostoru u kojem se

nalazimo, o boji zidova ili o delovima name{taja
koji se nalazi u sobi... Prostor koji je neophodan
za `ivot nalazi se u pri~i. Ako ga kamera hvata
onda je sa nazn

akama, zna~ewima, fotografijama. Moj junak
poznaje samo prostor jezika... 

Posve}uju}i u ovom romanu vi{e pa`we slika-
ru, kao predstavniku naro~ite autorske estetike,
pisac razmatra smisao mimeze i wenih ograni~ewa,
{to }e kulminirati u {okantnom kraju hepeninga.
Budu}i da pak sledi vlastite narativne rituale, u
ispitivawu odnosa sveta i romana kao antio-
gledala, pisac }e Po~etak romana smestiti na sam
kraj i daqe utvr|uju}i artificijelnu prirodu
kwi`evnosti koju stvara. Nadaqe, slu`e}i se
terminima psihoanalize kao delovima specijalnog
jezika, Markovi} kao i u Gradivu kontrastira
razli~ite jezike, pokazuju}i da su terminolo{ke
mre`e naro~ite barijere {to nas odvajaju od nas
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pri~e je `ivot ~itaoca. Smrt pri~e je smrt ~ita-
oca. Postavqa se pitawe {ta je sa piscem? 

* * *

Nudi li nam na to pitawe odgovor roman Dosada
usvojenih re~nika? Tra`e}i odgovor, suo~i}emo se
s pojmovima modela i modelovawa odnosno mode-
lona, koji je stvorio sam Markovi}, uvode}i u tekst
Dosade usvojenih re~nika iskustva iz prvenca
Plovno stawe istorije:Kwiga Plovno stawe
istorije, po~iwe onog trenutka kada se istorija
nalazi u muzeju, I kada se ~uva zajedno sa svojom
kopijom, na kojoj pi{e PRO<LOST. Kwiga se
zavr{ava pepelom u urnama kojima se igraju deca...
Istorijski model multiplikuje jednu svest ;
istorijsku svest umno`ava u beskona~no dok ne
postane vojna ve`ba... Koriste}i model istorije
Ja u~estvuje (detiwasto) u stvarawu sveta... U
okviru globalne kwige koja ispituje istorijske
modele i qudsko pona{awe, qudske mogu}nosti i
mo} jezika, Slavoqub Markovi} se vra}a istoriji,
kao falsifikovanoj, mitizovanoj pri~i {to kroz
jezik usmerava individualnu sudbinu. Zato }e posle
tih pasa`a teksta, pisac krenuti u opisivawe (
vlastitih) se}awa, nalaze}i u individualnom,
primarnom do`ivqaju univerzuma ne samo pripo-
vednu kop~u, ve} pre svega potvrdu ontolo{kih
ideja koje su prethodila kreirawu svih kwiga koje
je dosada napisao. ^ini mi se da se na osnovu
~itawa rukopisa ove kwige, kao i prethodnih,
mo`e zakqu~iti da pisac daje prednost `enskom
principu kao kreativnom, `ivotvornom, erotskom,
dok u mu{kom principu vidi destruktivnost
(istorije), a da u sukobu nagonskog, biolo{kog
osimbolisanog ve~nim `enstvom i istorijskog,
socijalnog, ideolo{kog, politi~kog itd. osimbo-
lisanog ve~nim mu`astvom, nalazi uzro~ne para-
metre istorijskih pomerawa i li~nih pri~a. Ova
dva pola se spajaju preko mitske pri~e, pa slede}i
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samih i istine. 
Pred sam kraj Dosade usvojenih re~nika

Markovi} ka`e: Modelon -proizvod modela. Isto-
rijski model proizvod je istorijskih modelona.
Wihovo beskona~no umno`avawe ~ini istoriju
pornografijom. Modeli `anrova? @anrovi su se
ofucali. U duhu tog pesimisti~kog sagledavawa i
sam roman se okon~ava mukama koje predstoje
~itaocu. Za razliku od Gradiva gde je proces
~itawa bio identifikovan sa samopotvr|ivawem
~itaoca kao bi}a, ovde se vizura radikalno izme-
nila. Skupo nas ko{ta {to nismo gluvi i nemi,
zapisao je Sioran. U ovom ~asu kao da se iskustvo
romansijera Slavoquba Markovi}a poklapa sa tim
tmastim vi|ewem. 

Vasa Pavkovi}
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